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Великоднє послання 
Постійної Конференції 

Українських Православних 
Єпископів поза межами 

України 
Улюбленим у Воскреслому Господі духо­

венству, чернецтву і вірним Святої Україн­
ської Православної Церкви поза Україною: 
мир і благодать Воскреслого Спасителя не­
хай перебувають з усіма Вами ! 

Христос Воскрес! 
Господь поблагословив нас у цьому першо­

му році нового с т о л і т т я та т и с я ч о л і т т я -
отже, з почуттям надзвичайної духовної ра-
дости і у піднесеному настрої ми, покликані до 
архипастирського служіння, зустрічаємо ра­
зом з Вами „це свято свят і торжество тор­
жеств" - Великдень, - світлий день Воскресін­
ня нашого Господа Ісуса Христа. 

Знову чуємо великодні стихири, тропарі і 
кондаки - пісні віри, особливо твори святого 
отця нашого Іоана Дамаскина, які ясно прига­
дують нам, що Пасха Господня є духовним 
центром нашого православного українського 
християнського життя, подією, яка відкрила 
всьому людству двері до неба і освятила всіх 
вірних, кожного віку і кожного покоління. 

Дзвони наших храмів у країнах української 
православної діяспори і з Богом визволеній 
Україні сповіщають всім про Христову пере¬ 
могу над смертю, гріхом, злом, несправедли¬ 
вістю і неволею. 

Сповіщають вони і про нашу готовність бути 
тими, які своїм щоденним життям, повним ра¬ 
дісних і сумних переживань, засвідчують вдо¬ 
ма, на праці, кожного часу і кожної години, 
вигідно чи не вигідно, що Христос є Господь, 
наша Дорога, Правда і Життя , Який закликає 
кожного, хто визнає Його і будує своє життя 
на засадах Євангелія Життя, - бути освячую¬ 
чим чинником у суспільстві. 

Як віруючі, ми, православні українці, визна¬ 
ємо перед сучасним світом, який закрив свої 
очі і вуха перед Христом, що Своїм воскресін¬ 
ням наш Спаситель завершив (після добро­
вільно зазнаних Ним страстей, р о з п ' я т т я і 
смерти) Своє діло спасіння, з любови до всіх 
людей, скріпив це Своїм найбільшим чудом. 
Заснував на ньому, себто на Своєму воскресін¬ 
ні, Свою Церкву і створив з нас новий Божий 
народ. Все це охоплює перший ірмос Велико¬ 
дньої Утрені реченням „від смерті до життя, 
від землі до неба Христос Бог нас перевів". 

На цій підвалині - Христовому воскресінні 
апостоли будували свою проповідь, щоб наша 
віра була недвозначна, непохитна, міцна; на цій 
самій основі богоугодні наші пращури побудува¬ 
ли православне християнське життя в Україні. 

Не помиляємось, коли стверджуємо, що ця 
віра живила і зміцнювала їх так, що вони зали¬ 
шились вірні Христові, незважаючи на небез-

Великодній привіт ієрархії 
Української Католицької 

Церкви у США -
Великоднє пасторське вітання 

духовенству, чернецтву та вірним 

ЛевІ77 
Я - світло світу. Хто йде за мною, не 

блукатиме у темряві, а матиме світло життя. 
(Ів. 8:12) 

Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 
Постараймося поставити себе на місце апостолів, 

особливо в час складних подій Страсного Тижня та 
Великодня. Всі ми можемо почувати себе вдома, се­
ред них. Пригадаймо, що Ісус запросив дванадцятьох 
апостолів до особливої інтимності з Ним, і що Ісус 
провів з ними багато часу Свого земного служіння, 
навчаючи та приготовляючи їх до повної зміни ду­
мок і сердець. Апостоли мали своє уявлення про те, 
що таке щастя. їхні надії були пов'язані з матеріяль-
ними речами та владою. Вони мали своє розуміння 
блаженств, і не могли навіть уявити собі, як можна 
любити своїх ворогів, відмовитися від багатства чи 
підставити другу щоку. 

Протягом трьох років, які Ісус провів з апостола­
ми, він цілком відкинув їхні дотеперішні погляди, 
закладаючи зовсім інші цінності. Ісус переконував, 
що в Його Царстві вся сила - в служінні іншим. Єди­
ною сприятливою спонукою є любов. Єдину справ¬ 
жню силу в Його світі має сила любови. Як Ісус, так 
апостоли були покликані любити і служити. Це 
була для них дуже складна наука. Особливо для 
Апостола Петра це був важкий час. Пригадаймо, як 
він протестував, коли Ісус хотів мити йому ноги. 
Але щастя для Петра, як і для нас, подібних до ньо¬ 
го, є те, що терпеливий Господь розумів і ніколи не 
втрачав надії на впертого апостола. Можемо собі 
уявити, як помирав Ісус, піднесений на хресті. Його 
очі, напевно, розшукували обличчя улюблених 

Великоднє послання 
Всеукраїнського 
Євангельсько-

Баптистського Братства 
„Чого ви шукаєте живого між мертвими? 
Нема Його тут, бо воскрес" (Луки 24:5-6). 

Дорогі Брати та Сестри! Любі друзі в Україні й 
у діяспорі! Всеукраїнське Євангельсько-Баптист¬ 
ське Братство щиро вітає Вас із славним святом 
Воскресіння нашого Господа Ісуса Христа. Хрис-
тос Воскрес! Воістину Воскрес! 

Воскресіння Ісуса Христа є найбільшою подією 
в історії нашого світу. Христа не змогли втрима¬ 
ти кайдани смерти й пекла. Своїм воскресінням 
Христос переміг всі сили ворожі, бо Він - Джере­
ло життя і Всемогутній Бог. Для нас ця подія має 
безмежне значення, бо Його перемога є запору¬ 
кою нашої перемоги. 

Тієї неділі ранком засмучені жінки спішили до 
гробу, щоб пахощами намастити святе тіло свого 
улюбленого Господа. Прийшовши до гробу, вони 
зустрілися з великою несподіванкою, яка ще 
збільшила їхній смуток, - вони не знайшли тіла 
Христа. Гріб був порожній. Ангол запитався жі­
нок: „Чого ви шукаєте живого між мертвими?". 
Це питання звучить у наших днях і до нас, щоб 
ми під час цих святкувань не шукали Воскресло­
го Христа між мертвими релігійними формаль­
ностями. Його можемо знайти, коли шукаємо 
Його „в дусі та в правді". 

Біблія передає нам чудову історію про Ісуса 
Христа, що Він умер на Голгофському хресті за 
наші гріхи, був похований, третього дня Він во­
скрес із мертвих, вознісся в небо, і що Він знову 
прийде по Свою улюблену Церкву. 

Про дійсність воскресіння Христа в нас немає 
сумніву. По-перше, ми бачимо її в житті апосто¬ 
лів. Після смерти Христа вони були найбільш 
розчаровані люди в світі. Воскресіння Христа їх 
перемінило. їхній смуток обернувся в радість, не­
вір'я - в цілковиту певність, і боязнь - у герой­
ство. Вони понесли вістку про воскресіння Хрис­
та по цілому світі й за неї віддали своє життя. 
По-друге, Христове воскресіння перемінило жит­
тя мільйонів людей і продовжує це робити у наші 
дні. По-третє, воно перемінило й наше життя. 
Слава Богові за перемінюючу силу Христового 
воскресіння. 

Воскресіння Христове є важливим для нас, бо 
воно стверджує факт, що Ісус є Богом. Під час 
Свого служіння на землі Христос часто проголо¬ 
шував Себе Богом. Наприклад, Він сказав: „Хто 
Бачив Мене, той бачив Отця" (Ів. 14:9). „Я й 
Отець - Ми одне" (Ів. 10:30). Воскресіння Христа 
славно ствердило, що Він говорив правду віднос¬ 
но Свого Божества. 

Воскресіння Христове є важливим для нас, бо 
воно є запорукою нашого оправдання. Христос 
„був виданий за наші гріхи, і воскрес для нашого 
оправдання" (Рим: 4:25). Без оправдання спасіння 
грішника неможливе. Христос пішов на Голгофу, 
щоб взяти наші гріхи на Себе, щоб нас звільнити 
від них. Тепер Бог дивиться із небес на нас крізь 
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 

Учасники маршу протесту студентів, організованого 9 квітня Гро­
мадським комітетом „За правду!" прямують з плякатом до Адміні­
страції Президента України. Цього дня близько тисячі студентів -
членів Громадського комітету „За правду!" - попрямували до Адміні­
страції Президента з наміром вручити Леонідові Кучмі Конституцію 
України. На ній Президент, за задумом студентів, мав поклястися, 
що він непричетний до злочинних дій, зокрема до зникнення журналіста 
Георгія Ґонґадзе. Коли стало зрозуміло, що Президент не вийде до 
учасників акції, студенти зачитали вголос заготовлену заяву від імені 
Л .Кучми про зняття ним повноважень і залишили аркуш зі заявою 
біля Адміністрації Президента. Далі колона студентів попрямувала 
до Київської міської адміністрації, щоб вимагати продовження розслі­
дування подій 9 березня у Києві, зокрема арешту студентів на заліз­
ничному вокзалі, і звільнення керівників силових структур, причетних 
до масових арештів студентів у той день. В акції протесту беруть 
участь студенти київських вищих навчальних закладів, а також - з 
Житомира, Луцька, Тернопіля, Чернівців, Харкова. 

Фото Дмитра Гавриша (УНІАН) 

В Україну приїхала делегація 
Европарляменту 

Перший заступник голови Вер­
ховної Ради Віктор Медведчук на­
звав „радикальним" рішення моні-
торинґового комітету Парлямент-
ської Асамблеї Ради Европи. Мо-
ніторинґовий комітет ПАРЕ реко¬ 
мендував Раді Европи розпочати 
процедуру припинення членства 
України в тій організації - через 
недотримання Україною своїх зо­
бов'язань, а також, через зловжи­

вання владою, порушення свободи 
слова і придушення опозиції. На 
прес-конференції у понеділок, 9 
квітня, в Києві В. Медведчук за­
явив, що рішення ПАРЕ „нічого 
позитивного Україні не принесе". 
Він т а к о ж додав , що над іслав 
роз'яснювального листа президен¬ 
тові ПАРЕ лордові Расселу-Джон-
стону. Тим часом в Україні розпо­
чалася візита делеґації депутатів 
Европарляменту, які зустрінуться 
з керівниками законодавчої і вико¬ 
навчої гілок влади. 

Посол США в Україні отримав 
звернення Зелених 

КИЇВ. - Представники партії Зе­
лених в Україні 9 квітня провели 
акцію протесту б іля посольства 
Сполучених Штатів у Києві проти 
відмови Президента Буша дотри­
муватися Кіотського протоколу 
щодо обмеження газових викидів, 
що призводять до ґльобального 
потепління. П'ять членів партії Зе­
лених, одягнені в протигази та бре¬ 
зентові костюми, прикували себе 
кайданами до огорожі американ¬ 
ського посольства. Учасники про¬ 
тесту передали американським ди¬ 
пломатам звернення, у якому на¬ 
звали позицію США безвідпові¬ 
дальною і такою, що нехтує інтер¬ 
есами сотень мільйонів людей. У 
зверненні мовиться , що частка 
США в загальному обсязі шкідли¬ 
вих викидів становить б л и з ь к о 
двадцяти відсотків. 

Л. Кучма наполягає 
на посиленні співробітництва 

з Росією 

КИЇВ. - Президент України Ле¬ 
онід Кучма виступає за нарощу¬ 
вання темпів співробітництва з 
РФ. На пресовій конференції у ві¬ 
второк, 3 квітня, Л. Кучма наго¬ 
лосив, що доки він перебуває на 
посаді Президента, „відмовлятися 
від співробітництва з Росією не 
має наміру". За його словами, „Ро­
сія без України обійдеться, а Укра¬ 
їна без Росії - ні". Глава держави 
відзначив, що країни Европи та¬ 
кож розвивають взаємини з Росі¬ 
єю. Як сказав Президент, „в тому, 
що мимо України хочуть протяг¬ 
нути нафто-і газопроводи, вина са¬ 
мої України". 

Акція на підтримку 
В. Ющенка 

КИЇВ. - Як повідомили в „Укра¬ 
їнській правиці", вирішено завер¬ 
шити збір підписів на підтримку 
В.Ющенка до 14 квітня і провести 
в Києві 17 квітня всеукраїнську 
акцію на підтримку прем'єр-міні¬ 
стра. „Українська правиця" закли­
кає „всіх, кому небайдужа доля 
України, долучитись до акції 17 
квітня". 

Сподівання, що повинні 
здійснитись 

КИЇВ. - Український народний 
рух, Народний рух України, партія 
„ Р е ф о р м и і Порядок" , Конґрес 
українських націоналістів мають 
намір утворити єдиний бльок на 
наступних виборах до Верховної 
Ради України. На пресовій конфе¬ 
ренції у середу, 4 квітня, голова 
НРУ Генадій Удовенко пояснив, 
що нині питання про утворення ви¬ 
борчого бльоку партій „відпрацьо¬ 
вується" . Він зауважив, що „до 
цього мають бути узгоджені пара¬ 
метри виборчого списку, спільна 
програма бльоку". Г.Удовенко ви¬ 
словив сподівання, що „нарешті 
буде сформовано бльок правих 
партій", який ґрунтуватиметься на 
„високому рівні порозуміння між 
ними". 

Кому вигідна нестабільність 
в Україні? 

КИЇВ. - Президент України Лео¬ 
нід Кучма переконаний, що авто-

рів заплянованої акції („касетного 
скандалу") в Україні „обов'язково 
знатимуть поіменно". Про це він 
сказав на пресовій конференції у 
вівторок, 3 квітня. Л. Кучма вва¬ 
жає, що „ми до цього підходимо, і 
обов'язково будемо знати поімен¬ 
но авторів, але права на помилку 
ми не маємо". На думку Президен¬ 
та, „якщо впав, то треба піднятися 
і йти далі, але розібратися з причи¬ 
нами, чому ти впав - сам або тобі 
зробили підніжку". Президент пе¬ 
реконаний, що йому „зробили під¬ 
ніжку". Л.Кучма не розуміє, чому 
ті, хто стоять за „касетним сканда¬ 
лом", не дають ориґіналів плівок, 
зроблених колишнім майором без¬ 
пеки М и к о л о ю Мельниченком. 
Президент повідомив, що у нього 
було 20-30 зустрічей „одночасно з 
п р е м ' є р - м і н і с т р о м В і к т о р о м 
Ющенком і головою ВР Іваном 
Плющем", подробиці яких він „до­
сить добре пам'ятає", однак не ро­
зуміє, „чому досі не з'явився хоч 
один запис розмов, коли він був 
с п о с т е р і г а ч е м д і я л о г у м і ж 
прем'єром і головою ВР". Л. Куч¬ 
ма вважає, що треба мати „силу 
волі, дух, рішучість, цілеспрямо¬ 
ваність і йти уперед, зробивши ви¬ 
сновки з того, що відбулося". 

Незалежне розслідування 
зникнення Г. Ґонгадзе 

КИЇВ. - Приватна американська 
фірма КРОЛ, яка проводить роз­
с л і д у в а н н я справи Георг ія 
Ґ о н ґ а д з е в Україні , діє як кон¬ 
сультант, повідомив у вівторок, 3 
квітня, на семінарі для регіональ¬ 
них ЗМІ голова СБУ Володимир 
Радченко. За його словами, „мож¬ 
ливо, є свідки зникнення журна­
ліста, які не хочуть ділитися ін¬ 
формацією з правоохоронними ор¬ 
ганами, то хай вони поділяться 
цією інформацією з приватною 
фірмою" Як зазначив В. Радчен-
ко, „розкриття справи Ґонґадзе є 
справою чести для всіх правоохо­
ронців України". Як повідомляло­
ся, партія „Трудова Україна" звер­
нулася до приватного аґентства з 
р о з с л і д у в а н н я і консультац ій 
КРОЛ (США) з проханням провес­
ти незалежне розслідування вбив­
ства журналіста Георгія Ґонґадзе. 

Нова програма для шкіл 

КИЇВ. - У новому навчальному 
році в школах України чужоземну 
мову розпочнуть вивчати з друго-
гої кляси, повідомив міністер осві¬ 
ти і науки Василь Кремень. В шко¬ 
лах буде запроваджено новий курс 
„Я і Україна", а також Основи здо¬ 
ров 'я і фізичної культури. Крім 
того , п ісля 11 кляси учні шкіл 
складатимуть п'ять екзаменів, два 
з них о б о в ' я з к о в і - це і стор ія 
України та українська мова, а три 
е к з а м е н и учень с к л а д а т и м е за 
власним вибором. На колеґії Мі¬ 
ністерства освіти схвалено умови 
вступу до вищих навчальних за¬ 
кладів України 2001 року. Скла¬ 
дання вступних іспитів у різних ву­
зах відбуватиметься не в один і 
той же час. В. Кремень також на¬ 
гадав, що незабаром почне діяти 
трирічний проєкт н е з а л е ж н о г о 
центру іспитування, який організо­
вується укра їнською стороною 
спільно з Міжнародним фондом 
„Відродження". 

За матеріалами 
інформаційних аґентств 

Привітання Постійного представництва України при ООН 
Шановні друзі! 
У цю весняну та світлу пору дозвольте від імені Постійного пред­

ставництва України при ООН сердечно привітати Вас з Великоднем -
святом, яке зворушує наші серця, наповнює їх любов'ю до ближньо­
го, незламною вірою в християнські цінності, вірою в справедливість 
та краще майбутнє. 

„Тяжка доля розкидала наших братів та сестер по світу, ми пережи¬ 
ли війни, голодомор та репресії, землю нашу роздирали на шматки, іс¬ 
нування мови та культури намагались заперечити. Сьогодні ми маємо 
власну державу, за яку боролося не одне покоління наших співвітчиз¬ 
ників, і її майбутнє залежить від нас самих, українців, від того, чи змо¬ 
жемо ми віднайти „у своїй хаті свою правду". Сумніву намає, ми змо­
жемо здолати усі перешкоди на шляху до заможної та щасливої Украї­
ни. Головне - ми маємо завжди пам'ятати уроки нашої історії і робити 
все від нас залежне, аби зберегти єдність українства, нашу природну то¬ 
лерантність, дух українського народу, який прагне жити в мирі та зла­
годі, розбудувати краще майбутнє для прийдешніх поколінь". 

Друзі, ми вдячні за зроблене Вами для утвердження незалежності 
нашої держави та її становлення. Україна знову розраховує на Ваше 
розуміння та підтримку. Вашу небайдужість до її долі, Вашу активну 
участь у творенні її майбутнього. 

Нехай цей Великдень ще раз дасть усім нам добру нагоду згуртува¬ 
тися, подолати непорозуміння або упередженість, дасть віру в Благо­
словення Боже. 

В день Пасхи щиро бажаємо Вам, дорогі наші земляки, щастя й 
здоров'я, добробуту і душевного затишку, прихильності долі та Бога. 

Гарних Вам Великодніх свят. 

Христос Воскрес! 
Надзвичайний і Повноважний посол України -

Валерій Кучинський 



Посол США Карлос Паскуаль 
про ситуацію в Україні 

Візита в Україну глави Ватикану 
бажана і доцільна 

Карлос Паскуаль. 
ВАШШҐТОН. - 19 жовтня мину­

лого року Карлос Паскуаль почав 
працю в Києві як четвертий посол 
Сполучених Штатів Америки в 
Україні. Минулого тижня він побу­
вав у Вашінґтоні для консультацій з 
офіційними особами американсько­
го уряду нового Президента -
Джорджа Буша. При цій нагоді по¬ 
сол Паскуаль мав також зустріч з 
провідними представниками амери¬ 
кансько-української громади. Крім 
того, 29 березня він виступив з до¬ 
повіддю про ситуацію в Україні в 
Центрі для стратегічних і міжна¬ 
родних студій. 

Рік 2000 був надзвичайним для 
України, - відзначив посол Паску-
аль . - Якщо б на його початку 
хтось передбачив, що до кінця року 
Україна досягне 5 з половиною від¬ 
сотків росту свого національного 
валового продукту; виплатить усі 
свої бюджетні зобов'язання; припи¬ 
нить майже повністю практику мі¬ 
нової торгівлі; виплатить залеглі 
пенсії; збільшить приватне обро¬ 
блювання землі з 25 до 75 відсо¬ 
тків; збільшить грошовий збір за 
електроенерґію до 60, а то й 70 від­
сотків; закриє Чорнобильську атом¬ 
ну електростанцію без значної між¬ 
народної допомоги; збільшить свої 
грошові резерви і виплатить всі свої 
зобов'язання щодо зовнішньої за-
боргованости - то вважали б, що 
така людина з'їхала з глузду. 

На думку К. Паскуаля, призна­
ння за такі великі досягнення Укра¬ 
їни в минулому році належить Пре¬ 
зидентові Кучмі, прем'єр-міністрові 
Ющенкові і голові парляменту Іва­
нові Плющеві, які зрозуміли, що 
гармонійною співпрацею між собою 
в такому трикутнику вони можуть 
створити політичний консенсус для 
проведення необхідних реформ. 

І саме в час такого безпрецен-
дентного поступу в усіх ділянках, -
продовжував посол Паскуаль, - по¬ 
чався період значної політичної не-
стабільности. 

Посол Паскуаль бачить три ас¬ 
пекти цієї кризи: 

Перший - зникнення журналіста 
Георгія Ґонґадзе й оприлюднення 
секретних звукозаписів компромі-
туючих розмов високопоставлених 
офіційних осіб. Президент, уряд, 
парлямент, опозиція, преса в Украї¬ 
ні й міжнародна громадськість - всі 
сходяться на тому, що розслідуван­
ня цієї справи від самого початку 
ведеться вкрай незадовільно. 

Зміна ролі кількох чільних укра­
їнських політиків. Деякі відомі по­
літичні діячі знову випливли на¬ 
верх, намагаючись задовольнити 
свої амбіції щодо досягнення вищих 
керівних постів. 

Зовнішні взаємини України. Сто-

сунки України зі Заходом завжди 
залежали від того, наскільки Укра¬ 
їна виконує взят і на себе зо­
бов'язання і наскільки вона руха­
ється вперед. Якщо Україна потра­
пляє у безвихідне становище, - це 
гальмує її зв'язки зі Заходом. Си­
туація стала навіть ще важчою, бо, 
крім усього, у Вашінґтоні змінився 
уряд. Виникло враження, що вза¬ 
ємини України зі Заходом припини¬ 
лися, а зв'язки України з Росією -
навпаки, стали інтенсивнішими. Ро¬ 
сійські засоби масової інформації 
своїми не згідними з правдою пові¬ 
домленнями ще більше посилили 
таке враження, твердячи, напри­
клад, що Україна і Росія вирішили 
створити спільне військове бойове 
формування, що Україна дала Росії 
право вета, якщо йдеться про 
участь України у військових навчан¬ 
нях з НАТО в рамках програми 
„Партнерство заради миру". Це все 
далеке від правди, - підкреслив по¬ 
сол Паскуаль. 

Проте є інші питання, особливо 
економічні, які можуть викликати 
занепокоєння, наприклад, об'єднан­
ня української і російської електро­
систем. Таке об'єднання може бути 
корисним для України, але це зале­
жатиме від того, як будуть опра¬ 
цьовані деталі домовлености, на¬ 
скільки вони будуть прозорими. 

Інше важливе питання, продо¬ 
вжував посол Паскуаль, - це процес 
приватизації в Україні. З уваги на 
теперішню непевну політичну сис-
туацію в Україні й неясний діловий 
клімат, виринає побоювання, що 
ділки, які процвітають саме за та¬ 
ких умов, використовують цю наго¬ 
ду для особистого збагачення, а не 
на користь Україні. Український 
уряд мусить пильно стежити за про¬ 
цесом приватизації, щоб багатство 
України не потрапило у невідповідні 
руки. 

Продовжуючи свій огляд, посол 
Паскуаль висловив кілька думок 
про те, що необхідно робити Украї¬ 
ні, щоб продовжувати свій рух упе¬ 
ред. Вона мусить знайти таку фор¬ 
мулу розв'язки існуючої кризи, яка 
продемонструвала б, що вона далі 
віддана принципам демократичної 
держави, правопорядку, свободи 
слова та свободи зібрань. Розв'язку 
кризи мусять знайти самі українці. 
Було б помилкою, якщо б США 
стали по боці тієї чи іншої сторони в 
теперішньому політичному проти¬ 
борстві в Україні. 

Проте США можуть бути допо¬ 
міжними в деяких окремих випад­
ках, наприклад, Федеральне бюро 
розслідувань може здійснити екс¬ 
пертизу так званого „таращансько-
го тіла", якщо цього бажатимуть 
всі зацікавлені сторони. Також два 
тижні тому Сполучені Штати запо¬ 
чаткували в Україні Фонд допомо¬ 
ги незалежним засобам масової ін¬ 
формації. 

„Україна не застрягла в ямі, з 
якої не може вийти, - закінчив свій 
виступ посол Карлос Паскуаль. -
Україна продемонструвала , що 
вона може рухатися вперед, коли 
існує справжній політичний консен¬ 
сус і політична воля . Минулого 
року Україна зробила великий по¬ 
ступ, і це був лише початок. Для 
України існує світле европейське 
майбутнє, а Сполучені Штати Аме¬ 
рики готові допомогти їй в цьому". 

Р. Ф. 

К И Ї В . - Д е р ж а в н а в і зита в 
Україну Папи Р и м с ь к о г о Івана 
Павла ІІ у червні цього року на за­
прошення Президента України Ле­
оніда Кучми покликана сприяти 
поступальному розвитку двосто¬ 
ронніх м і ж д е р ж а в н и х відносин 
України з Ватиканом, сказав 3 
квітня на зустрічі з журналістами 
заступник керівника прес-служби 
Міністерства закордонних справ 
Сергій Бороденков, коментуючи 
позицію міністерства стосовно ві¬ 
зити понтифіка. Відповідно до за¬ 
г а л ь н о п р и й н я т о ї м і ж н а р о д н о ї 
практики, візити державних керів¬ 
ників є важливою складовою роз­
витку двосторонніх взаємин між 
державами. З політичної точки 
зору в і зита Папи Р и м с ь к о г о в 
Україну є „бажаною і доцільною". 
Приїзд Папи Римського - постаті, 
без п е р е б і л ь ш е н н я , св і тового 
масштабу, яка своєю діяльністю 
робить вагомий внесок у забезпе¬ 
чення миру і стабільности на пля-
неті, покликаний сприяти зростан¬ 
ню м і ж н а р о д н о г о авторитету 
України, зокрема серед країн За-
хідньої Европи і Латинської Аме­
рики. Водночас майбутня візита 
Папи в Україну, в якій домінує 
православ 'я , „набуває особливої 
ваги, враховуючи той ф а к т , що 
наша країна стане четвертою краї-

ною після Румунії та Грузії (де ві­
зити вже відбулися) і Греції (візи­
та плянується), яку відвідає глава 
держави Ватикан. Представник мі¬ 
ністерства наголосив, що візита 
Папи Римського матиме і релігій¬ 
не значення, адже в очікуванні ві¬ 
зити Папи перебувають духовен¬ 
ство та в іруючі Римсько-Като¬ 
лицької та Української Греко-Ка-
толицької Церков (керівники цих 
Церков також запрошували Свя­
тішого Отця до України). С. Боро-
денков припустив, що „прогнозо¬ 
ване неоднозначне сприйняття від­
відання України Папою Римським 
можна певною мірою пояснити на­
явністю проблем і протиріч як у 
взаєминах між різними Церквами 
в нашій країні , так і всередині 
укра їнського п р а в о с л а в ' я " . На 
думку української сторони, сказав 
він, візита понтифіка „дасть по¬ 
штовх подальшому розвиткові ре¬ 
л і г ійного , духовного ж и т т я в 
Україні. Варто виходити насампе¬ 
ред з того, що візита Папи Рим¬ 
ського сприятиме утвердженню 
України в очах світової спільноти 
як демократичної держави з домі­
нуючим православ'ям і, водночас, 
забезпеченню на практиці, у по¬ 
всякденному житті свободи вірос­
повідання". 

УНІАН 

Ю.Тимошенко захворіла на пневмонію 
КИЇВ. - Внаслідок перебування 

Юлії Тимошенко в Лук'янівсько-
му ізоляторі до тих її хвороб, про 
які в ж е було в ідомо, додалась 
пневмонія. Проведені медичні об­
стеження засвідчили, що перебу­
вання в і з о л я т о р і неґативно 
позначилося на здоров'ї Ю. Тим­
ошенко . З а р а з проводиться 
інтенсивна перевірка її стану для 
перевірки підозри щодо захворю¬ 
вання на гепатит та інші серйозні 
хвороби, якими вона не хворіла до 
ув'язнення. Ю.Тимошенко повідо¬ 
мила, що до неї не допускали ліка¬ 
рів, які спеціалізуються на її за­
хворюваннях, не дозволяли поба­
чень, не д оз в ол я л и отримувати 
домашніх харчів без яких вона не 
могла обійтися, виводили на про­
гулянки не загальним „арештант­
ським шляхом" , а темними під¬ 
земними казематами, споруджени¬ 
ми ще за час ів Катерини II. 
Ю.Тимошенко в ідмовилася від 
води, острігаючись отруєння. 

Генеральна прокуратура обрала 
щодо Юлії Тимошенко новий за¬ 
побіжний захід - підписку про не¬ 
виїзд, повідомив 3 квітня адвокат 
Віктор Швець. За його словами, 

дії Генпрокуратури відповідають 
нормам закону, згідно з якими у 
випадку скасування судом санкції 
на арешт, упродовж доби слідчим 
обирається інший запобіжний за¬ 
хід. В.Швець передав у Генпроку-
ратуру дипломатичний і закордон¬ 
ний паспорти своєї підзахисної. 

Юлія Тимошенко має намір ор¬ 
ганізувати референдум щодо від¬ 
ставки Президента України Леоні¬ 
да Кучми і проведення достроко¬ 
вих президентських виборів. 

Юлія Тимошенко очолює пози­
тивний рейтинг березня, а Прези¬ 
дент України Леонід Кучма - неґа-
тивний. Такими є результати екс¬ 
пертного опитування, проведеного 
31 березня - 2 квітня Центром по­
літичної аналізи і консультування 
серед політологів, фахівців неуря¬ 
дових дослідницьких організацій, 
журналістів. Позитивна оцінка ді-
яльности Ю.Тимошенко становить 
0.41, Віктора Ющенка - 0.34, де¬ 
путата Тараса Чорновола - 0.13, 
Леоніда Кучми - 0.08. У неґатив-
ному рейтингу Л. Кучма отримав 
індекс - 0 .50, Євген М а р ч у к -
0.13, Юрій Кравченко і Ю.Тим-
ошенко - по 0.08. 

Тиск на пресу в Україні 
КИЇВ. - Міжнародна організація 

„Репортери без кордонів" закликає 
українську владу покласти край 
репресіям проти журналіст ів . У 
листі на адресу нового міністра 
внутрішніх справ України Юрія 
Смирнова зазначено, що останнім 
часом посилився тиск на журна­
лістів, які публікують критичні 
матеріали про діяльність влади. 
Правозахисники зазначають, що 
жодне з 9 вбивств журналістів так 
і не було доведено до суду з 1996 
року, замовників та виконавців 
злочину і досі не виявлено. 

КРИМ. - Учасники міжнародної 
конференції "Свобода преси: до¬ 
свід Центральної і Східньої Евро-
пи", яка відбулася 26 березня в 
Криму, висловили занепокоєння 
становищем свободи слова в Укра¬ 
їні. У п ідсумковому документ і 
учасники конференції закликали 
українську владу вжити заходів 
для припинення тиску чиновників 
на засоби масово ї і н ф о р м а ц і ї . 
Конференція висловила також со¬ 
лідарність з колегами з Білорусі, 
які "змушені працювати в умовах 
тоталітарного режиму". 



АМЕРИКА І СВІТ 
Американсько-китайський 

інцидент розв'язано 

ПАРСИППАНІ, Н. Дж. - Китай­
ське телебачення повідомило, що 
уряд Китаю прийняв рішення звіль­
нити залогу американського вій­
ськового розвідувального літака, 
який вже 10 днів тримають на ост­
рові Хайнань, після закінчення, як 
було сказано, „необхідних фор­
мальностей". З Пекіну повідомля­
ють, що китайці врешті-решт пого­
дилися прийняти останній варіянт 
американського співчуття стосовно 
зіткнення американського літака і 
китайського винищувача. У заяві 
Міністерства закордонних справ Ки¬ 
таю мовиться, що рішення звільнити 
24 американців було ухвалено „з гу¬ 
манітарних міркувань". У документі 
зазначено, що Китай надає великого 
значення добрим взаєминам з США. 
Як повідомило аґентство„Сіньхуа", 
у середу, 11 квітня, посол США у 
Пекіні Джозеф Прюер доставив до 
МЗС Китаю послання від американ­
ського уряду, у якому Вашінґтон 
висловив глибокий жаль з приводу 
інциденту, що стався у неділю, 1 
квітня, і американці здійснили виму­
шене приземлення на території Ки­
таю. Під час зіткнення американ¬ 
ського військового літака з винищу¬ 
вачем ВПС Китаю китайський летун 
загинув. 

Справу близнюків 
вирішуватиме суд у США 

ЛОНДОН, 9 квітня - Британська 
родина програла судовий процес, 
який вирішував, чи дозволити цій 
родині удочерити через Інтернет 
двох американських дівчаток-близ-
нюків. Подружня пара Алан та 
Джудіт Кіршов привезли дітей до 
Великобританії зі Сполучених Шта¬ 
тів в січні - після законної, як вони 
стверджують, процедури усиновлен¬ 
ня. Верховний Суд у Лондоні поста¬ 
новив негайно повернути близнюків 
до Сполучених Штатів, де тамтеш¬ 
ній суд вирішуватиме їхню подаль¬ 
шу долю. Цих дітей намагалося удо­
черити ще одне подружжя зі Сполу¬ 
чених Штатів, а також розлучені 
біологічні батьки близнюків. 

США ставлять Росії умови 
щодо допомоги 

ВАШІНҐТОН. - Президент США 
Джордж Буш запропонував низку 
умов, від виконання яких залежати­
ме виділення американської допо­
моги для Росії. В проєкті бюджету 
на наступний рік, оприлюдненому у 
вівторок,10 квітня, у Вашінґтоні, пе¬ 
редбачено допомогу державам ко¬ 
лишнього СРСР та Росії у розмірі 
800 мільйонів долярів. Як буде роз¬ 
поділено ці кошти - вирішуватиме 
Конгрес. Однак, згідно з проєктом 
бюджету, 60 відсотків цієї суми має 
бути затримано в разі, якщо Москва 
не припинить допомагати Іранові бу¬ 
дувати ядерний реактор і розвивати 
програму створення балістичних ра­
кет. Ще однією умовою для отри­
мання допомоги є вреґулювання во­
єнного конфлікту у Чечні. 

Перемитників людей 
з України позбавлено волі 

ПАРИЖ. - Один із судів у Пари­
жі засудив до позбавлення волі двох 
українців за перемитництво сотень 
глухонімих для створення у Франції 
потужної мережі вуличних торгів¬ 
ців. Анатолія Яреського позбавлено 
волі на два роки, Юрія Буканця за­

суджено до 18 місяців позбавлення 
волі. Обом заборонено в'їздити до 
Франції впродовж десяти років. Ме¬ 
режу вуличних торгівців було ви¬ 
крито минулого квітня. Принаймні 
500 глухонімих, переважно з Украї¬ 
ни, торгували дрібними товарами на 
залізничних станціях і в кав'ярнях 
по цілій Франції. Велику частину ви¬ 
торгу ці торгівці мусили віддавати 
організаторам мережі. Подібні ме¬ 
режі, часто керовані українцями, ви¬ 
крито також у Німеччині, Еспанії, 
Греції, Португалії та Італії. 

США намагаються помирити 
Вірменію та Азербайджан 

ВАШІНҐТОН, 9 квітня - Прези¬ 
дент Джордж Буш проведе окремі 
зустрічі у Вашінґтоні з азербай¬ 
джанським і вірменським президен¬ 
тами щодо результатів останнього 
равнду переговорів стосовно Нагір¬ 
ного Карабаху - анклаву в Азербай¬ 
джані, населеному переважно ві¬ 
рменами. У зустрічах з президента¬ 
ми Гейдаром Алієвим і Робертом 
Кочеряном візьме участь також се¬ 
кретар Державного департаменту 
Колін Павелл. На переговорах, що 
закінчилися в неділю, 8 квітня на 
Фльориді, співголовували Франція, 
Росія та Сполучені Штати. Співго-
лови назвали переговори плідними. 

Канада завернула 
британський корабель 

КВЕБЕК, Канада. - Державні ін¬ 
спектори наказали британському 
військово-транспортному кораблеві, 
котрий чекав у квебецькій пристані 
повернутися, не виладовуючи свого 
вантажу, побоюючись, що деякі об­
ладнання могли бути заражені ящу-
рем. Найбільше інспектори боялися, 
що болото на колесах різних засобів 
транспорту могло б розповсюдити 
цю заразливу хворобу, вірусів якої 
покищо не знайдено в Канаді. 

Франція критикує США 
за "анти-зелену" політику 

П А Р И Ж . - Французький пре-
м'єр-міністер Ліонель Жоспен 4 
квітня гостро скритикував адміні¬ 
страцію Президента Джорджа Буша 
за відмову підписати Кіотську угоду 
стосовно зменшення викидів газів, 
що призводять до ґльобального по­
тепління. Л. Жоспен назвав амери­
канську позицію не ізоляціоніст¬ 
ською, а радше односторонньою. Він 
також скритикував уряд Буша за 
його ставлення до інших країн зага­
лом, яке, за його словами , не пе­
редбачає дотримання правил співіс­
нування міжнародної спільноти. 

Керівник НАТО висловлює 
підтримку Македонії 

СКОП'Є, Македонія. - Генераль¬ 
ний секретар НАТО Джордж Ро-
бертсон заявив, що для владнання 
нещодавніх сутичок між етнічними 
повстанцями та македонськими вій¬ 
ськами необхідні політичні перего¬ 
вори. Лорд Робертсон, перебуваючи 
4 квітня з офіційною візитою у Ма¬ 
кедонії, назвав ту країну справді де¬ 
мократичною державою. Генераль¬ 
ний секретар НАТО попередив, що 
ті, хто застосовує силу задля досяг­
нення політичних цілей, повинні 
бути подолані. За словами Дж. Ро-
бертсона, миротворці НАТО за 
останні кілька днів заарештували 
150 албанських повстанців і конфіс¬ 
кували кілька тонн зброї. 

Успішний іспит з української мови 
дає учневі три кредити 

Учні середніх шкіл стейту Нью-
Йорк мають змогу отримати три 
кредити із чужоземної мови - че¬ 
рез і спитування в укра їнськ ій 
мові, акредитоване в рамках іспи¬ 
тів „Рідженс". 

Від 1999 року процедура на по¬ 
дання і саме здавання іспиту зазна¬ 
ли змін внаслідок директиви з Де¬ 
партаменту освіти цього стейту. 
Це стосується не тільки україн­
ської мови, але і п'яти інших мов, 
яких звичайно не вчать в амери¬ 
канських школах. Тепер іспити з 
таких мов для зарахування креди­
тів мусять бути переведені в шко¬ 
лах етнічних громад, а не в амери¬ 
канських середніх школах, як у 
минулому. Тому це заторкує су¬ 
ботні школи українознавства та 
вчителів мови у вищих клясах. 

Спеціяльні комітети вчителів, 
які до цієї зміни діяли під еґідою 
стейтового Департаменту освіти у 
випрацьованні таких іспитів у шіс¬ 
тьох мовах, - продовжують свою 
працю. Щорічно вони їх приготов¬ 
ляють, вповні достосовуючись до 
вимог і стандартів іспитів „Рі-
дженс", для користи учнів і вчите¬ 
лів різних етнічних прошарків сус¬ 
пільства стейту. Для українських 
учнів і вчителів цей обов'язок ви­
конує Комітет для підготови іспи¬ 
тів з української мови. 

Учні-апліканти мусять мати на 
увазі наступне: цей іспит є доступ­
ний тільки учням 11-ої або 12-ої 
к л я с и американської середньої 
школи; вони мусять виповнити всі 
вимоги до з а к і н ч е н н я ш к о л и ; 
український іспит не може заміни¬ 
ти іспит в іншому, обов'язковому 
предметі; в такій справі дирекція 
школи зробить остаточне рішення. 

Зг ідно з новою процедурою, 
учень-аплікант повинен зробити 
наступне - попросити в канцелярії 
своєї середньої школи дві форми: 
„Арріісагіоп for Regents Credit 
for Fo re ign L a n g u a g e S tud ied 
Outs ide of the Regula r High 
School", і „Student Profile". Вони 
мають бути виповнені вчителем 
школи українознавства і вислані 
до дирекції середньої школи учня. 
Всі іспити з мов проводяться що­
річно в половині червня, однак 
формальності мусять бути скла¬ 
дені далеко наперед. Якщо бракує 
в шк ільн ій к а н ц е л я р і ї д е я к и х 
форм, дирекція може їх замовити 
в Департаменті освіти стейту. 

Апліканти мусять виказати при­
наймні середній рівень знання 

української мови, що і буде дорів¬ 
нювати стандартові „Рідженс" з 
чужоземних мов. Це означає, що 
учень повинен мати закінчені три 
роки навчання в українознавстві, 
на вищому рівні. Згідно зі стейто-
вою вимогою, навчання має трива­
ти не менш як три години тижне¬ 
во. Воно може включати не тіль¬ 
ки кляси мови, але і літератури, 
історії і культури. Ті, котрі успіш¬ 
но закінчують цей рівень, пере¬ 
йдуть іспит. 

Як вже сказано, у процесі скла¬ 
дення аплікації учня вчителі укра­
їнознавства зобов'язані виповнити 
деякі формуляри. Вище згаданий 
Комітет продовжує укладати іс¬ 
пит, слідкуючи за всіма приписа¬ 
ми, і в точному форматі іспитів 
„Рідженс". 

На б а ж а н н я , К о м і т е т вишле 
вчителям шкіл українознавства 
всі частини іспиту з посвідкою, 
який вони переведуть в своїй шко¬ 
лі, в червні. Перевірку і посвідку 
акредитац і ї іспиту зд ійснює 
Language Immersion Institute of 
the College at New Paltz, N.Y. 

В новій директиві Департаменту 
вказано також, що етнічні школи 
мають два вибори: використати іс¬ 
пит, щорічно випрацьований Комі¬ 
тетом, або самим його виготовити 
і видрукувати, згідно зі всіма ви¬ 
могами. Їхня праця мусить бути 
перевірена і затверджена компе¬ 
тентною, професійною особою в 
ділянці мов та освіти, котра випо¬ 
внить ф о р м у евалюації (форма 
має бути в канцелярії середньої 
ш к о л и ) . Р а з о м із оцінкою д л я 
учня, вчитель має представити це 
засвідчення до середньої школи 
учня. Зацікавленим вчителям Де¬ 
партамент освіти перешле копію 
іспиту з 1998 року, яку вони вжи­
вають як модель для свого (час­
тини 2, 3 і 4). Також для усної, 1-
ої частини, потрібно попросити 
теми з минулих років. В такому 
випадку вчителі повинні зверта¬ 
тись до: Office of Test ing and 
Assessment, R.760 EBA, The State 
Educat ion Dept . , Albany, N.Y. 
12234 і просити Sample Com­
p r e h e n s i v e E x a m i n a t i o n in 
Ukra in ian 1998, and Oral Test 
Topics. Щоб отримати цьогорічний 
іспит, звернення до Комітету, ра¬ 
зом із 5 дол. на друк і пересилку, 
мають бути адресовані до коорди¬ 
натора Комітету: Оksana Bakum, 
18 Orchard La., Highland, N.Y. 
12528. 

Приймають аплікації на стипендії 
Фундація українсько-американ¬ 

ського центру у Воррен, Миш., 
приймає прохання щодо стипендій 
та фінансової допомоги для орга¬ 
нізацій на 2001 рік. Згідно з вимо¬ 
гами, стипендії надається студен­
там повної ф о р м и навчання в 
акредитованих коледжах і універ¬ 
ситетах, а також випускникам се¬ 
редніх шкіл, які ще в цьому на¬ 
вчальному році відвідуватимуть 
вищі учбові заклади. 

Кандидатів на стипендії оціню¬ 
ється на базі фінансової потреби, 
шкільних оцінок, української чи 
американської громадської діяль-
ности і письмового нарису. Канди¬ 
дати мусять бути українського 

роду і м е ш к а н ц я м и стейту 
Мишиґен. Фінансову допомогу 
отримають ті організації, що ма¬ 
ють переконливі українські гро¬ 
мадські програми та обґрунтують 
конечну потребу фінансової допо¬ 
моги. Всі потрібні документи кан¬ 
дидат ів м у с я т ь бути отримані 
Фундацією українсько-американ¬ 
ського центру до суботи, 30 черв¬ 
ня 2001 року. 

За докладнішими інформація-
ми м о ж н а з в е р т а т и с я до: 
Ukrainian American Center Founda¬ 
tion, Inc. P.O. Box 1443, Warren, 
MI 48090 -1443 або 530 Ox­
ford Ct., Rochester Hills, MI 48307¬ 
4527. Tел. (248) 852-1570. 



Великоднє послання 
Православних Єпископів 

(Закінчення зі стор. 1) 
пеки, що їм загрожували. Не помиляємось, 
коли кажемо, що сьогоднішня Україна корис-
тається волею і державністю завдяки тим її бо­
гоугодним синам і дочкам, які залишилися ві­
рними засадам Євангелія Життя. 

Цей Великдень, що є першим в новому сто¬ 
літті і новому тисячолітті, закликає нас, право¬ 
славних, бути непохитними у сповіданні віри, 
яку ми прийняли у святому хрещенні тими, які 
своїм ж и т т я м благовіствують ту важливу і 
основну правду православного християнства, 
що Христос, Син Божий, добровільно зійшов на 
хрест і помер, та Своїми терпіннями, смертю і 
воскресінням здобув всім людям, які вірують в 
Нього і додержуються Його заповідей, життя 
вічне, і Своєю благодаттю створив з нас всіх 
новий народ - новий Ізраїль, який стоїть в дусі 
та істині прославляє Отця Небесного. 

Пам'ятаймо також, що Христове воскресіння 
тісно зв'язане з Його старстями і смертю. Без 
смерти не було б воскресіння. Цьому вчить нас 
все наше богослужбове (літургійне) життя, яке 
бере свій початок з гробу Господнього у місті 
Єрусалимі, від якого сповіщено мироносицям і 
всім нам: „Його тут нема - Він воскрес". 

Звертаємось до вас з проханням бути людь­
ми, які своїм життям проповідують слова істи­
ни Господа нашого Ісуса Христа, Який освятив і 
оновив нас і закликав нас до найтіснішого єд¬ 
нання з Ним. 

Разом з Вами обнімаємо у радості свята но­
вого життя - світлої Пасхи Господньої, наших 
братів і сестер на рідних землях України в цей 
10-ий рік незалежности. Оплакуємо релігійні та 
економічні труднощі, зазнані ними, але будучи 
переконаними, що духовний фундамент є го¬ 
ловною запорукою всестороннього відроджен¬ 
ня, звертаємось до Воскреслого Христа з цим 
коротким проханням: Спасителю світу і Царю 
нового створіння, піднеси наші розуми і серця 
до Твого царства. 

Уділяючи Вам благословення Отця, Сина і 
Святого Духа, запевняємо Вас і архипастирів, 
пастирів і побожних наших братів і сестер в 
Україні у нашій постійній любові і молитвах і 
прохаємо ваших молитов. 

Ваші слуги у Воскреслому Господі -
t Василій, Митрополит, 

t Константин, Митрополит, 
t Іван, Архиєпископ, 

t Антоній, Архиєпископ, 
t Всеволод, Архиєпископ, 

t Іоанн, Архиєпископ, 
t Юрій, Єпископ, 

t Єремія, Єпископ 

Видано у Савт Бавнд-Бруці, США; Вінніпезі, 
Канада; Лондоні, Англія; Канбері, Австралія; 
Куритибі, Південна Америка, на Великдень, 15 
квітня року 2001 від народження Господа і Спа­
са нашого Ісуса Христа. 

Великодній привіт ієрархії 
Української Католицкої Церкви 

(Закінчення зі стор. 1) 
апостолів посеред натовпу. Ісус мав довір'я до них і 
любив їх. Тепер Він віддає Своє життя за них. Руки 
Ісуса були розпростерті - так, ніби Він хотів обняти 
весь грішний світ своєю смертю. Апостоли ж схова­
лись за зачиненими дверима. Вони були на видноті у 
Квітну Неділю, але вони непомітно щезли у Велику 
П'ятницю. 

На Великдень Ісус з'явився апостолам, щоб роз¬ 
ділити з ними Свою перемогу над смертю. Лагідно, 
з любов'ю Ісус Христос привітав їх словами: „Мир 
Вам". Апостоли перестрашилися. Вони думали, що 
бачать привид. Ісус же сів їсти з ними і терпеливо 
давав їм торкатися до Нього, щоб вони могли упев¬ 
нитись, що це Він. Апостоли були глибоко зворуше¬ 
ні цим виявом любові Ісуса. Вони зреклися Його, а 
Він все ж таки повернувся до них. Власне тоді апос­
толи починають перемінюватися. 

Чому апостоли так повільно відгукувались на 
любов Христову? Чому нам так тяжко відмови­
тись від старої дороги, якою йдемо, і подивитися 
на світ очима Ісуса? Могливо, ми не маємо впевне-
ности в тому, що буде з нами, коли ми покинемо 
старі погляди? Якою дорогою буде провадити нас 
Ісус? Чого Він домагається від нас? Можливо, гли­
боко в душі ми не готові повірити, що, проводячи 
життя в любові, ми дійсно зможемо осягнути щас­
тя. А може, ми все-таки надаємо перевагу нашим 
власним цінностям, а не тим, яких вчить нас Ісус. 
У 8-ій главі Євангелія від Івана Ісус порушує саме 
цю справу перед тими, що противились його вчен¬ 
ню. Він каже їм, що вони не є вільні, вони ж нама¬ 
гаються доказати, що він не має рації. Тиранство не 
є зовнішньою ознакою, воно - всередині них. Вони 
ж поневолені власними думками, які визначають 
їхню поведінку, почуття, зв'язки, дії і реакції. Не­
легко відмовитися від плянів, мрій, унапрямлених 
на щастя в нашому власному розумінні. Треба 
мати сильну віру, щоб залишити всі вигоди і піти 
шляхом незнаним. 

Ми, Ваші Владики, запрошуємо наше духовен¬ 
ство, чернецтво та вірних бути Великодніми людь¬ 
ми: бути людьми надії. Як апостоли, так і ми, бла¬ 
гословенні миром Воскреслого Ісуса Христа, що є 
посеред нас. Як апостоли, так і ми маємо обов'язок 
іти в світ і проголошувати Благовість. Не вагаймось 
відгукнутись на поклик Христа. Щиро змінім наші 
погляди і поведінку. Будьмо палкими в нашій мо¬ 
литві і поклонінні. Будьмо відкриті в нашій любові до 
Воскреслого Христа і один до одного. Будьмо ревни¬ 
ми в любові до нашої Церкви і готові служити їй. 

Ми, Ваші Владики, обнімаємо Вас з поцілунком 
Христового миру і благаємо для Вас у Всевишнього 
Господа просвітлення Світлом Христового Воскре­
сіння. 

Христос Воскрес! Воістину Воскрес. 
Він посеред нас! 

t Стефан, 
Архиєпископ-Митрополит 

t Василь, 
Єпарх Стемфордський 

t Михайло, 
Апостольський адміністратор епархії св. Миколая 

t Роберт, 

Послання Євангельсько-
Баптистського Братства 

(Закінчення зі стор. 1) 
Особу Свого Сина на хресті й бачить нас оправда­
ними, мовляв, ми ніколи не згрішили. Тепер 
кожному, хто „вірує в Того, Хто оправдує нечис-
тивого, віра його порахується в праведність" 
(Рим. 4:5). Воскресіння Христове стверджує 
факт, що Бог-Отець прийняв жертву Свого Сина, 
як вистарчальну плату для нашого оправдання. 

Воскресіння Христове є важливим для нас, бо 
воно є запорукою нашого воскресіння. Свого часу 
блаженний Йов запитався: „Якщо людина помре, чи 
оживе?". Таке питання багатьох людей ставлять пе¬ 
ред собою і в наш час. Апостол Павло відповідає: 
„Бо так, як в Адамі вмирають усі, так само в Христі 
оживуть... Ось кажу я вам тайну: не всі ми заснемо, 
та всі перемінимось, - раптом, як оком змигнуть, 
при останній трубі: бо затрубить вона - і мертві во¬ 
скреснуть, а ми перемінимось" (1 Кор. 15:22, 51:52). 
Христос є Паном над смертю, бо Він є Джерелом 
Життя. „А коли живе у вас Дух Того, Хто воскре­
сив Ісуса з мертвих, то Той, що підняв Христа з 
мертвих, оживить і ваші смертні тіла через Свого 
Духа, що живе у вас" (Рим. 8:11). Яка це чудова на¬ 
дія для всіх нас, що так як Христос воскрес із мерт­
вих, так і всі віруючі в Нього, які померли - во¬ 
скреснуть із мертвих, щоб уже ніколи не вмирати. 

Воскресіння Христове служить для нас картиною 
майбутнього підхоплення Церкви. Коли Воскреслий 
Ісус знову прийде на цю землю, то при Божій сурмі 
всі померлі в Христі воскреснуть, а всі віруючі живі 
будуть перемінені та всі разом будуть підхоплені на¬ 
зустріч Господеві Ісусові Христові в повітрі, щоб ві¬ 
чно перебувати з Ним. Тоді смерть буде остаточно 
поглинута перемогою. Відтоді життя буде панувати 
назавжди. Дітей Божих тоді вже не буде турбувати 
думка про хвороби і смерть. Будемо жити в без¬ 
межному щасті у вічних оселях, які воскреслий 
Христос пішов приготувати для всіх Своїх вірних. 
Там будемо вічно славити Бога за Його безмежну 
любов до всіх нас і за Його перемогу. 

Ми урочисто святкуємо воскресіння Христа, бо 
воно є славною перемогою Христа над гріхом, дия¬ 
волом і смертю. Воно є й нашою перемогою. Во¬ 
скресіння Христове має в собі могутню силу і в на­
шому часі. Воно перемінило наше життя, дало нам 
нове життя й запевнило нам вічне життя. Тому ми з 
особливим захопленням святкуємо це славне свято. 
З радістю ми дивимося вперед на той славний день, 
коли воскреслий Христос прийде, щоб забрати Свою 
Церкву, щоб де Він, і ми були навіки. 

Молимо Господа, щоб сила воскресіння Христа 
перемінила й наш край - Україну. Наша молитва 
до Бога, щоб урочистості святкування Великодня 
принесли нашому народові в Україні та в розпо¬ 
рошенні потіху й нові надії на краще майбутнє. 

Христос Воскрес! Воістину Воскрес! 

Д-р Володимир Домашовець, 
почесний голова 

Д-р Іван Ковальчук, 
голова 

Д-р Йосафат Іваськів, 
генеральний секретар 

пастор Михайло Якубович, 
скарбник 

Президент України зустрівся з предстоятелями Церков 
КИЇВ. - У переддень Великодня, 

як повідомив 4 квітня керівник 
управління інформації і зв 'язків з 
громадськістю адміністрації Прези¬ 
дента Ігор Сторожук, Президент 
України Л. Кучма зустрівся з главою 
УПЦ Київського Патріярхату Патрі-
ярхом Філаретом і Митрополитом 
УАПЦ Мефодієм. На зустрічі йшло¬ 
ся про зближення позицій цих Цер¬ 
ков, а також про першочергові кроки, 
які сприяли б їх об'єднанню. Було 
розглянуто питання використання 
Українською Автокефальною Право¬ 
славною Церквою під час майбутніх 
свят Андріївської церкви в Києві. 
Глава УГКЦ Кардинал Любомир (Гу-
зар), предстоятель УАПЦ Митропо­
лит Мефодій та предстоятель УПЦ 
КП Патріярх Філарет оприлюднили 
спільне звернення до віруючих, пред­
ставників партій і громадських об'єд-

нань України зі закликом до віднов¬ 
лення громадянського миру в держа¬ 
ві. На прес-конференції глави трьох 
Церков одностайно наголосили, що 
„вреґулюванню нинішньої політичної 
ситуації може бути лише одна 
неґативна альтернатива - анархія й 
хаос, які приведуть до знищення суве­
ренної України". „Ми не маємо права 
допустити, щоб в Україні запанували 
не сила права, Конституція і закон­
ність, а право сили", - йдеться у звер¬ 
ненні. Тому його автори у переддень 
світлого Христового Воскресіння за¬ 
кликали всіх віруючих „до молитви 
за діялог, утвердження політичної 
стабільности і віднайдення мирних за­
собів розв'язання існуючих протиріч, 
до усвідомлення недоторканости гро­
мадянського миру, відповідальностіи 
розсудливости та терпіння". 

Кардинал Любомир Гузар (зліва), Патріярх Філарет (у центрі) 
та Митрополит Мефодій на прес-конференції у Києві. 



День обнови 
Дзвони радости, дзвони! 
Скрізь ллються тони 
До небес... 
Голосять дзвони в перегони 
Чудо чудес 
Від ̂  дому до дому 
Світові всьому: 
Христос Воскрес! 

Я. Вільшенко 

Цього 2001 року так само, як рік-річно впродовж більше ти­
сячі років, відколи світло Христової віри заясніло на київських 
горах і своїм промінням благодатті та любови залляло україн­
ські землі, - радісно зустрічаємо давню містерію великого 
Свята Господнього - Воскресіння Христове. 

Велика містерія Векикодня - це день обнови всього люд­
ства, це перемога життя над смертю, світла над темрявою, 
добра над злом. День Христового Воскресіння вказує на неза­
перечність Божества Ісуса Христа та цілковитої перемоги над 
гріхом. Це також особливий спосіб підкреслення любови Гос­
пода до людського роду, для спасіння котрого Господь віддав 
свого єдиного Сина на муки і страждання. Христова жертва, 
могутнє Воскресіння підтвердили Божу велич і дали людині 
віру в досягнення її найвищих ідеалів Божого прощення, спа­
сіння та життя вічного. Радість вливається в душу бо Христос 
Воскрес! З вірою і надією серед розспіваних церковних дзво­
нів радости та тріюмфальним „Христос воскрес із мертвих, 
смертію смерть подолав і тим, що в гробах, життя дарував" 
на устах зустрічаємо цей Великий День. 

З такою ж радістю і природа возвеличує своїм веснянним 
оживленням над зимовим умертвленням Божу благодать, по­
чинаючи нове життя. З весною воскресає земля - життєдайна 
мати людства, що приносить зі соняшним промінням не тіль¬ 
ки запашність воскреслої природи, але в першу чергу віру в 
прийдешні багаті плоди. Створюється неможливе до втихоми­
рення бажання виблагати у Воскреслого Христа такого ж 
світлого дня й для українського народу. Хоч перші кроки до 
цього особливого дня вже зроблено майже 10 років тому з 
проголошенням незалежности України, та вони стали тільки 
глухим відгомоном історії. Не вдається витіснити розповсю¬ 
джуваних вислужниками сатани сумнівів, незгоди, розбрату і 
сваволі, як і не вдається за той час народові стати україн­
ським і обрати для молодої держави України українського 
проводу. А все це мусимо здійснити своїми власними, але 
об'єднаними зусиллями, не розраховуючи на будь-яку допо¬ 
могу чужих. 

Віра в правду Воскресіння Христового давала впродовж 
століть нашому народові силу встоятися перед ворожими на­
валами та спроможність знову і знову відроджуватись. То ж 
вірмо у день обнови і не сумніваймося у спроможність нашо­
го народу, а з тим і близький Великдень України. Бо як сказав 
поет: 

...„Воскрес Христос із гробу по писанню 
І шлях пробив до правди і добра." 

ПРО ЦЕ І ТЕ 

Про великодні дзвони церкви св. Духа 
У Квітну Неділю, коли сірий ве¬ 

чір закривав серпанком вулиці Нью-
Йорку, у тишу мого мешкання за¬ 
гостили дзвони із недалекої грець¬ 
кої церкви. Статечні та спокійні, 
вони видавалися чомусь дуже 
близькими і, може, саме тому при¬ 
несли зі собою спомин давним-дав¬ 
но слуханих дзвонів церкви св. Духа 
у Львові, що, як тепер оця грецька 
церква, була „через дорогу" від 
дому діда Федака, тобто мого ро¬ 
динного дому. 

І так у сутінку самітної Квітної 
Неділі в Нью-Йорку пригадалися 
давні Великодні у Львові, коли ці 
дзвони були неодмінною частиною 
святкових днів і святкових почу¬ 
вань. Вони припливали урочисто і 
поважно, із улюбленої церковці, 
яка стала для нашої родини особли¬ 
во близькою, таки просто „нашою". 
В ній відбувалися вінчання, хрести­
ни, миропомазання, усі родинні тор¬ 
жества, що у тих давніх часах про¬ 
ходили скромно, спокійно та без 
численних гостей, як це стало пра¬ 
вилом сьогодні. 

Немов із старого альбому, ви¬ 
йшли під звуки сусідніх, таких поді¬ 
бних дзвонів, картини дитинства, 
коли у цій так добре знаній, немов 
родинній церковці відбувалися він­
чання моїх тіток із їхніми обранця­
ми, що відтак стали вибранцями ці­
лого народу. Немов бачу, як ми 
проходили довгою чергою, бо ж ро¬ 
дина була велика, через город, який 
доглядали Сестри-василіянки, через 
темний коридор Семінарії, до за-
христії церкви, якої головна брама 
була на вулиці Коперника. І бачу 
тодішнього ректора Семінарії, пізні¬ 
шого Патріярха Йосифа, як він він¬ 
чає молодих. 

Церква св. Духа - це була „наша 
церква" - церква нашої родини, яка 

була її сусідкою. Тому не диво, що 
її дзвони були нам так близькі, а я 
дитиною вслухалася залюбки у їх­
ній святочний звук. Ніколи не дзво­
нили вони так величаво, як саме у 
Великодній час, а коли будили нас у 
Великодню неділю, ми діти, знали, 
що час привітати батьків та дідів 
святочним: „Христос Воскрес!". 

Яке було моє розчарування, коли 
відвідавши вперше у роки „відлиги" 
моє родинне місто, я побачила руїни 
„нашої церковці", які світили пуст¬ 
кою на давній вулиці Коперника. То 
було ще одне збурене плесо дитя­
чих споминів. Прийшлося поховати 
і цей десь у закуток пам'яті та не 
викликувати його у святочний час. 

Аж ось тепер потрапила до рук 
вістка зі Львова у нашій пресі, що 
вирішено церкву св. Духа відбудува¬ 
ти, а наріжний камінь закласти під 
благословінням Папи Івана Павла 
ІІ. Інформують також, що цю церк¬ 
ву св. Духа включено до державно¬ 
го переліку пам'яток, що потребу­
ють відродження, та що вже розпо­
чалася реставрація складових час­
тин інтер'єру. Значить, наша так 
близька нашій родині, церковця має 
шанс віджити та відродитися? 

Як добре дістати таку радісну ві¬ 
стку саме у Великодній час! А з 
цією вісткою відродилися спомини, 
і перед очами стоїть, немов це було 
вчора, та церква із стрункою ве¬ 
жею, і скромні будови семінарії, що 
стільки років служили твердинею 
духовної сили. 

Може, відбудова церкви принесе 
так дуже потрібну радість довко¬ 
лишнім мешканцям і, може, як ко¬ 
лись нашій родині, великодні дзвони 
церкви св. Духа будуть сповіщати їм 
що „Христос Воскрес"? 

O-KA 

Молода українська опозиція шукає 
помочі 

В останніх місяцях куди рідше, як 
раніше, приїжджають до нас післан-
ці з України, щоб знайти підтримку і 
поміч. Саме того, здається шукали 
тут два представники громадського 
Комітету „За правду", про який 
мали ми нагоду вже не раз читати у 
різних засобах інформації. 

Владислав Каськів і Тарас Кузь-
мів, речники Комітету „За правду", 
приїхали, щоб інформувати про су¬ 
часний політичний стан в Україні 
нашу громаду і також американські 
чинники у Вашінґтоні. Ми мали на¬ 
году послухати їх у приміщеннях 
УККА в Нью-Йорку у неділю, 25 
березня, де зібралася група зацікав­
лених громадян - на жаль, у вели¬ 
кій більшості старших в іком. З 
дуже коротких інформацій члена 
президії і координатора коаліції 
„Свобода вибору" В. Каськова ми 
дізналися, що комітет вже об'єднує 
майже 400 різних організацій і по-

стійно напливають нові члени. При¬ 
сутні мали нагоду побачити дуже 
короткий пропаґандивний ф і л ь м 
„Спитай", а відтак гості відповідали 
на запитання зі залі. На їхню думку, 
немає юридичного шляху звільнити 
діючого президента, але завжди 
можна вести із ним переговори на 
тему його добровільної відставки. 
Речники Комітету підкреслювали, 
що більшість його членів - це моло¬ 
ді люди, молоді політики, які хо¬ 
чуть позитивних змін і працюють 
заради цього. На запитання, яка ціль 
їхніх відвідин США, ми довідалися, 
що представники Комітету „За 
правду" очікують від членів діяспо-
ри помочі у тиску на Уряд США, 
який може посприяти змінам полі¬ 
тичних обставин, що існують тепер 
в Україні. Після зустрічі з грома¬ 
дою метрополії гості поїхали ще до 
Вашінґтону. 

O. К. 

Відгукнулися на мою біду 
Хочу через газету привітати зі 

святом Христового Воскресіння до­
рогих мені людей, які відчули моє 
горе і озвалися на мою біду. Це - М. 
Висюнтик, Михайло і Оля Танські з 
Арізони, Ірена Клівак, В. і О. Гринь-
кови, Марія Кейм з Фльориди, С. 
Ліщинський, Марія і Северин Зло-

човські, Анна Петрунко, Володи¬ 
мир Сливоцький, Сара і Марія Кру-
шельницькі. Шкодую, що не знаю 
прізвища о. Степана. Дякую вам, 
добрі люди, за допомогу в лікуванні 
сина. 

Надія та Ігор Кудревичі, 
м. Бучач, Тернопільської обл. 



АНАТОМІЯ ПЕСИМІЗМУ 

Родопи — тут і тепер Сергій Подолинський - економіст, 
соціолог, фізіократ Петро Часто 

Втім, „теорія маятника" вповні 
застосовна , бо ж хіба м и с л я ч і 
українські голови сьогодні не хи­
таються скрушно туди-сюди? І 
амплітуда коливань в межах су¬ 
часного українського відчаю така, 
що „ с т р і л к а " то д о х о д и т ь до 
крайнього неґативізму, який сам 
ставить себе поза аналізою (стат¬ 
тя у львівській газеті „Експрес" -
„Ми ніколи не побудуємо неза¬ 
лежної України", або „досліджен¬ 
ня" в київському „Дзеркалі тиж­
ня" і ньюйоркській „Закордонній 
газеті" - „Сталін та Щербицький 
як головні творці української нації 
та державності"), то підводить до 
такого рівня доказовости і об'єк-
тивности , що читач просто зму¬ 
шений зробити той ж е невтішний 
висновок. 

Недавно помер Роман Андрія-
шик, письменник з особливо го¬ 
стрим відчуттям реальности, ав¬ 
тор блискучих романів „Полтва", 
„ Д о д о м у нема в о р о т т я " , „Три 
хрести" та інших. Ніби передчува¬ 
ючи скорий відхід, він вдався до 
публіцистики - до жанру, в якому 
думка невіддільна від голосу сер¬ 
ця, тому, читаючи, ми можемо , 
німіючи з жаху, реконструювати 
атмосферу, в якій народжувалися 
ці слова: 

„...Український народ поринув у 
підспудне дрімотне затишшя, а 
чи дадуть йому прокинутись ко­
лись? Чи, коли прокинеться Бог? 
Чи тоді, як засне, втративши ін­
терес до планети-самовбивці?... 

...Теперішня Україна - останній 
шанс української нації на неза¬ 
лежність, бо триває ненасиль-
ницькоспровоковане зросійщення, 
неспровокованонасильницьке ого¬ 
лення до самої протоплазми 
душі й тіла української люднос-
ти, глобальне збіднення віри й 
тотальне розграбування народ­
них скарбівень від ікони до обез­
барвленого скрутля художнього 
полотна в сирих підвалах старо¬ 
винних кам'яниць. Гниють книго¬ 
збірні, архіви, сховища. Тліють 
рукописи, вмирають мелодії, ні¬ 
міє слово, сліпнуть стомлені очі, 
вапніють серця. Такої батиївщи-
ни ще не звідала українська зем¬ 
ля, яка пам'ятає і половців, і Ан­
дрія Боголюбського, і татар¬ 
ських півнів, і сталінщину, і кон¬ 
фіскації Кракова, Дрездена й Ер¬ 
мітажу... 

....В народі кажуть про Неза­
лежну Україну: та нехай валить­
ся, тільки б без війни. 

Цього разу не буде й Крут..." 
(„Український форум", 21-28 лю¬ 
того 2000 року). 

Перші п'ять років незалежнос-
ти і безплідного галасу ста партій 
підвели нас до висновку, що сус¬ 
пільство ділиться не за партійною 
ознакою, що над правизною і лі¬ 
визною, над консерватизмом, лі¬ 
бералізмом, монархізмом, анар¬ 
хізмом й усякими іншими „ізма-
ми" передусім панує етнолінґві-
стичний поділ, тобто йдеться про 
притрушене кв іточками „нових 
час ів" старе протистояння м і ж 
українством і його одвічними во¬ 
рогами. На цьому тлі виокремлю-

ються підставові різниці між наці¬ 
онально св ідомою Галичиною і 
зрусифікованим українським схо¬ 
дом. Іншими словами - між мен¬ 
шістю і більшістю спільноти. Щоб 
зберегти цей статус-кво, не дати 
оглухлій і осліплій більшості про¬ 
ковтнути національно св ідому 
українську меншину в Україні , 
дехто з ідеолог ів укра їнського 
відродження вбачає порятунок у 
поверненні до ф е д е р а т и в н о г о 
устрою України. З цієї ідеї, як ві¬ 
домо, почав свою політичну ді¬ 
яльність Вячеслав Чорновіл, од­
нак невдовзі відмовився від неї як 
від передчасної - в момент дер¬ 
ж а в н о г о у н е з а л е ж н е н н я , коли 
саме унітарність і соборність тво¬ 
рили внутрішню енерґетику укра¬ 
їнської національної революції . 
Згадаймо також, що за федера¬ 
тивний устрій виступали й кому¬ 
ністи - з діяметрально протилеж¬ 
них позицій: щоб утримати під 
сво їм в п л и в о м схід і п івдень 
України. 

Насправді йшлося не про ста¬ 
тус-кво, а про „або-або", про „хто 
кого?", про „бути чи не бути?". 
Друга незалежна п 'ятирічка по­
в'язана з шаленим наступом анти-
українства, з новою хвилею руси¬ 
ф і к а ц і ї , я к а м а й ж е вит існила 
українську мову з інформаційного 
простору, а українську культуру -
зі щоденного буття. Знічені цією 
нібито очевидною поразкою укра¬ 
їнського націоналізму, наші „світ¬ 
лі голови" відповіли старою реф¬ 
лексією: бий свого, щоб чужі боя¬ 
лись. За цією лог ікою винними 
виявилися національно-самостій¬ 
ницькі сили, зокрема та сама Га¬ 
личина. „Галицькі політики нині 
надто страждають від комплексу 
непотрібности у столичних влад¬ 
них кабінетах. І не розуміють, що 
насамперед розбудовувати потріб¬ 
но реґіон - Галичину, а вже зго¬ 
дом диктувати свої умови з пози¬ 
ції рівноцінного центру, а не провін¬ 
ції", - пише, не без рації, дуже ціка¬ 
вий автор Кость Бондаренко в есеї 
про короля Данила Галицького. 

Отож винного знайдено! І вже 
не тільки без рації, але й без болю 
і муки, з погляду незанґажовано-
го „третейського судді" судить 
„ зацофаних з а х і д н я к і в " Ю р к о 
Квік у львівському журналі „Ї" 
(ч.18, 2000): „Домінування в масо¬ 
вій свідомості галичан таких тра¬ 
диційних мітологем української 
націоналістичної ідеології, як „со¬ 
б о р н і с т ь " , „ д е р ж а в н і с т ь " чи 
„український П'ємонт" зформува-
ло принципово спотворені уявлен­
ня західніх українців про те, чим є 
сьогодні Україна і ким є вони самі 
в Україні. Породжені цими уяв­
леннями всеохопний етатизм та 
„культ" Української держави, а 
також вдале маніпулювання наці¬ 
оналістичним дискурсом з боку 
пост-колоніяльних київських еліт 
не дозволяють сьогодні галича¬ 
нам розпізнати переважно „кре¬ 
ольський" характер цієї держави і 
країни, який сам по собі є достат­
ньою державою для відновлення 
русифікації...". 

Після такого безрадісного „дис-

УКРАЇНЦІ У СВІТОВІЙ НАУЦІ 

Василь Шендеровський, 
доктор физико-математичних 
наук, професор 

Народився майбутній вчений на 
Черкащині, в селі Ярославці 31 
липня (за новим с т и л е м ) 1850 
року. Батько Сергія, Андрій, писав 
вірші, навіяні темами українського 
побуту і народної творчости. Мати, 
Мар ія Серг і ївна , - у р о д ж е н а 
княжна Кудашева. Дитячі роки 
Сергія минули в маєтку батьків. В 
сімнадцятирічному віці хлопець 
вступає на природниче відділення 
фізико-математичного факульте¬ 
ту Київського університету. 

Університет св. Володимира до 
1919 року, незважаючи на русифі¬ 
каторську політику уряду, завдя­
ки діяльності к ількох поколінь 
українських вчених, зокрема про¬ 
фесорів Володимира Антоновича, 
Драгоманова, Зібера, Олександра 
Кістяківського, Костомарова, Лу-
чицького , Перетца, Довнар-За-
польського , зробив багато д л я 
р о з в и т к у укра їнсько ї науки та 
культури, виховав визначних укра¬ 
їнських культурних та громад¬ 
ських діячів. 

Цей панівний в університеті дух 
не міг не вплинути на юного сту¬ 
дента Подолинського. Під час на¬ 
вчання він зближається з Михай¬ 
лом Драгомановим та Миколою 
Зібером і захоплюється лібераль­
ними поглядами. 

Микола Зібер - це видатний еко¬ 
номіст і соціолог, походив зі швай-
царсько-українського роду, член 
Київської Громади, згодом назва¬ 
ної Старою Громадою, професор 
політичної економії в університеті. 
Приятелював з Михайлом Драго-
мановим, після звільнення якого в 
1875 році, за особистим наказом 
Олександра ІІ, з Київського уні¬ 
верситету, на знак протесту також 
залишив університет і оселився у 
Швайцарі ї . П і д т р и м у в а в тісні 
з в ' я з к и з д і я ч а м и в іденсько ї 
„Січі", одним із засновників якої 
був Іван Пулюй. 

Закінчивши 1871 року універси¬ 
тет , Подолинський виїздить за 
кордон для продовження медич¬ 
них студій. Живе в Парижі, Лон¬ 
доні, Цюріху, Відні, Бреславі. Зна¬ 
йомиться з львівськими та віден­
ськими студентами-українцями. 
1872 року з ійшовся в Парижі з 
провідним російським народником 
Петром Лавровим. Кілька років 
співпрацював з ним в еміґраційно-
му журналі „Вперед", представля­
ючи там український соціялізм. 
Того ж таки року знайомиться в 
Лондоні з Марксом і Енґельсом, 
співпрацює з Товариством україн¬ 
ських студентів у Відні. Саме тут, 
за сприяння Остапа Терлецького 
(зазначу, що Терлецького разом з 
Франком та Павликом було зааре¬ 
штовано у Відні в 1877 році за про-
паґанду соціялізму), Сергій Подо­
линський організував видання по¬ 
літичної літератури українською 
мовою. Зокрема видає популярні 
праці: „Про хліборобство", „Паро¬ 
ва машина", „Про багатство та бід¬ 
ність", „Про Правду", „Правдиве 
слово хлібороба до своїх земля¬ 
ків". 

Саме за розповсюдження цих 

праць в Галичині і було заарешто¬ 
вано Івана Франка і його товари¬ 
шів. Ці брошури наробили багато 
клопоту російській та австрійській 
поліції і були заборонені в Росії та 
Австрії. 

У 1876 році Подолинський закін¬ 
чує медичні студі ї . З а х и щ а є в 
Бреславі докторську дисертацію 
німецькою мовою на тему „Розще¬ 
плення б ілк ів ф е р м е н т а м и під­
шлункової з алози" . Дисертація 
мала добрий відгук у наукових ко¬ 
лах. Потім недовго перебуває у 
Ярославці, де організовує народну 
лікарню. У 1877 році живе в Києві, 
в и к л а д а є на курсах медсестер . 
Одружується зі слухачкою курсів 
Андреєвою і виїздить з нею до 
Франції. Оселяється в Монпельє, 
де працює як лікар. До цього пері­
оду належить його наукова праця, 
надрукована 1879 року в Женеві: 
„Життя і здоров'я людей на Укра¬ 
їні". 

Це перша в українській літера¬ 
турі наукова праця з особистої та 
громадської гігієни. В ній викладе¬ 
ні умови життя, праці, побуту різ¬ 
них категорій українського насе¬ 
лення. Цією працею, наголошував 
Франко, „могла б повеличатися 
кожна европейська література". 

1880 року Подолинський разом 
з Драгомановим, Павликом видав 
у Женеві два числа журналу „Гро¬ 
мада". Світогляд Подолинського в 
цей період формувався під впли¬ 
вом російської революційної літе¬ 
ратури, творів Тараса Шевченка. 
Він публікує в Женеві ґрунтовну 
працю „ Р е м е с л а і ф а б р и к и на 
Україні" . Дослідники назвали її 
„першим українським підручни¬ 
ком з політичної економії". В ній 
автор стверджує, що економічні 
процеси на Україні в ідбувалися 
відповідно до процесів, що мали 
місце в Европі. Подолинський роз¬ 
глядає економічну історію Украї­
ни я к частину загальної історії 
людства. Ця праця була забороне­
на царською цензурою „для обігу 
в Росії". 

Наступає в житті Подолинсько-
го період найвищого злету його на¬ 
укової творчости. Він публікує 
одну з найважливіших своїх праць 
в ж у р н а л і „ С л о в о " : „ Л ю д с ь к а 
праця і її відношення до розподілу 
енергії". 

„Праця, - за визначенням Подо­
линського, - є таке споживання 
механічної та психічної роботи, на¬ 
громадженої в організмі, яке має 
результатом збільшення кількос-
ти перетворювальної енергії на 
земній поверхні" . І далі вчений 
ставить завдання „з 'ясувати зна­
чення умов, які супроводжують 
проходження праці, представити 
найголовніші прояви в житті орга¬ 
нізмів і вказати на наслідки спожи¬ 
вання праці, тобто на наслідки 
впливу трудящих людей і тварин 
на довколішню природу". 

Вчений в в а ж а є , що сумарна 
енергія Всесвіту є величиною не¬ 
змінною, чого не м о ж н а ствер¬ 
джувати про окремі частини Всес¬ 
віту. За у м о в , к о л и внутр ішня 
енергія Землі все меншу ролю ві¬ 
діграє в енергетичному бюджеті 



СТОРІНКА УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 



ЖИТТЯ ГРОМАДИ 

Свято Лесі Українки С. Куропася нагороджено Золотим Хрестом Заслуги 
МАЯМІ, Фльорида. - 18 березня Відділ СУА 

ім. О. Теліги організував свято на честь Лесі 
Українки з нагоди 130-ліття від її народження. 
Свято відбулось у залі української католицької 
церкви. Отець Іван Чировський відмовив молит¬ 
ву. Доповідь зробила Ліда Гладка - заслужена 
союзянка, колишня членка головної управи. 

Мистецьку частину уложила Ірена Дзюбин-
ська, секретарка нашого відділу. Поезії читали 
Наталка Гаврилів - наша членка, і волинянка 
Марія Конт - голова УККА. Сольо виконала 
Дана Максимович при акомпаніяменті сестри Ха-
рини. Женя Короленко з О. Головацьким відспі¬ 
вали „Це все Божі дари". На сцені був портрет 
Лесі Українки, образи-квіти роботи нашої секре¬ 
тарки Ірени Дзюбинської. Приготуванням залі 
займалася Неля Плечан, а квітами - Соня Серна, 
касирка. Свято було запляноване імпрезовою ре-
ференткою Іриною Ракуш. 

М. Х. Тершаковець 

ҐЛЕН-СПЕЙ. - 24 лютого місцевий Відділ Со¬ 
юзу Українок Америки відзначив свято Лесі 
Українки. Його відкрила голова СУА Наталія 
Мельник. Оля Лимник виголосила слово про 
життя і творчість поетеси. У мистецькій програмі 
взяли участь Марія Гуґель і Марта Костик, які 
співали пісні на слова Лесі Українки. Фортепія-
новий супровід Герти Гірняк. Вірш Лесі Українки 
прочитав Адріян Сірко - внук Дарії Сірко, ко­
лишньої голови СУА. Виступила Адріяна Лі Ґре-
ча, Анна Пищимуха, скрипаль - віртуоз Ігор 
Шабльовський. Сцену гарно прибрали Галина 
Кандюк і Орися Саляк. Програмки виготовила 
Христя Шабльовська. Увесь дохід з імпрези при­
значено для бідних в Україні. 

Наталія Мельник 

Ч И К А Ґ О . - У повоєнні роки новоприбулі 
спирались на допомогу діяльних людей, в чис­
лі яких були інж. Степан Куропась - власник 
ґазолінової станції, Іван Дужанський - моло¬ 
чар, і д-р мед. Іван Смук. Два останні вже по¬ 
мерли, а інж. Степан Куропась діждав свого 
100-річчя, що відбулося 1 жовтня 2000 року. 

Уродженець Перемищини, в роки Першої 
світової війни він воював в австрійській армії, 
потім в УГА, був покликаний до польського 
війська. В Празі закінчив агрономічні студії. 
Після чого виїхав до Америки, де включився в 

Н Ь Ю - Й О Р К . - 24 березня Е к з е к у т и в а 
УККА обговорила хід підготувань до ІІІ Всес¬ 
вітнього форуму українців, який відбудеться 
18-20 серпня в Києві. 

Світове українство представлятимуть 300 
делеґатів, 150 з яких належатимуть до "захід-
ньої" діяспори, а інша половина - до "східньої", 
з тих частин колишнього Радянського Союзу, 
де проживають українці. Крім того, США 
п р е д с т а в л я т и м у т ь 30-35 член ів У К К А та 
УАКР. Після офіційних церемоній під час ІІІ 
Всесвітнього форуму українців присутні будуть 
запрошені на офіційне відзначення 10-ої річниці 
н е з а л е ж н о с т и України у палаці к у л ь т у р и 
"Україна". 

До 10-ої річниці незалежности України, після 
засідання представників українських організа­
цій у Вашінґтоні, шинується об'єднане відзна­
чення у Вашінґтоні у вересні, коли Конґрес 
розпочне свою працю. Місцеві відзначення 

активне громадсько-політичне життя. 
В січні ц. р. Головна управа братства колиш¬ 

ніх вояків Дивізії „Галичина" нагородила С. 
Куропася найвищою відзнакою братства - „Зо­
лотим Хрестом Заслуги". На місячних сходи¬ 
нах Т-ва сеньйорів при катедрі св. Володимира, 
які відкрив голова мґр. Володимир Шебльов-
ський, мґр. Орест Городиський з доручення Го¬ 
ловної управи братства разом з головою Ста¬ 
ниці Юліяном Юринцем вручили зворушеному 
інж. С. Куропасеві Золотий Хрест Заслуги. 

О. Г. 

необхідно координувати з головним. Інформа¬ 
цію про історію та незалежність України буде 
надіслано до всіх відділів УККА у травні-черв-
ні з метою відзначення 10-ої річниці на місце¬ 
вих теренах. 

Президент УККА Михайло Савків мол. озна¬ 
йомив членів екзекутиви з листом-поздоров-
ленням до президента Д. Буша від УККА. 
Скарбник УККА Михайло Шпонтак доповів 
про витрати та прибутки за перший квартал. 

Руйнівну повінь на заході України теж обго¬ 
ворено на засіданні екзекутиви УККА. Голова 
Ради оборони й допомоги українцям при УККА 
Іван Буртик розповів про заходи допомоги по¬ 
терпілим у Закарпатті . УККА звернувся до 
української громади з проханням надсилати 
одяг, ліки, консерви, гроші д л я наших зем­
ляків у Закарпатті. 

УККА 

Екзекутива УККА готується до свята України 

Сумівський баль дебютанток 
НЬЮ-ЙОРК. - В суботу, 10 лю­

того, в залі готелю „Кравн Пля-
жа" у Вайт Плейнсі, Крайова упра¬ 
ва Спілки Укра їнсько ї М о л о д і 
Америки влаштувала баль дебю¬ 
танток, які, осягнувши 16-річчя, 
вступають на новий етап свого 
життя. Сумівська родина з приєм¬ 
ністю представила 17 юначок - з 
надією, що вони як свідомі україн¬ 
ки, виховані в СУМі, будуть займа¬ 
ти відповідальні і провідні функції в 
українському суспільстві. 

Баль відкрили Ярослав і Леся 
Палилики і організаційна Схід-КУ 
СУМ Ліда Микитин. Присутніх 
привітав голова Крайової управи 
Юрій Наконечний. У проведенні 
балю допомагали Марта Маце-
люх, Андрій Бурчик, Славко Кі-
цюк, Володимир, Марійка і Лариса 
Ю р ч е н ю к и , Ірина Лібер , Надія 
Кудрик, Татяна Русинко, Марко 
Козіцький, Катя Романів, Мишел 
Одомірок, Оксана Васічко і Давид 
Одомірок. 

Отець Богдан Данило відкрив 
бенкет молитвою. Після молитви 
відбулось представлення дебютан¬ 
ток зі їхніми ескортами та батька¬ 
ми. Танцювальний вхід молоді під¬ 
готував молодий хореограф з су-
мівського танцювального ансамб¬ 
лю в Йонкерсі Гриць Момот. 

В складі дебютанток були з осе¬ 
редку Нью-Йорк - Маруся Попо¬ 
вич з ескортом Николою Руди-
ком. Надія Длябога з ескортом 
Степаном Сікорським, Катя Косів 
з ескортом Данилом Пущаком, 
Катя Бабська з ескортом Стефа-
ном Фричем, Наталка Ступак з ес¬ 
кортом Миколою Е к т а р д т о м ; з 
осередку Пасейк - Ганя Падко з 
ескортом Семеном Варихою, Леся 

Кузів з ескортом Стефаном Ро-
сем, Діяна Дідух з ескортом Рома­
ном Вітеком, Марія Павкович з 
ескортом Стефаном Коханським, 
Маріянна Оленчин з е с к о р т о м 
Олесем Чебиняком, Стефця Ранок 
з ескортом Андрієм Залуським; з 
осередку Бінґгамтон - Юстина Ва-
лега з ескортом Ростиславом Ма-
каренком, Ґвендолин Вон Гофен з 
ескортом Яремою Томашевським, 
Лариса Бел з ескортом Григорієм 
Ясінським, Діяна Вариха (осередок 
Йонкерс) з ескортом Олесем Гу-
лінським, і Христя Ґ а л о н з к а (з 
осередку Бостон) з ескортом Ан-

дрієм Кудриком, Іванка Цинайка з 
осередку Ф і л я д е л ь ф і я , з ескор¬ 
том Андрієм Бучаєм. Дебютанка 
Леся Кузів в імені всіх дебютан­
ток виголосила „Приречення де¬ 
бютанток СУМ". 

Які дальші пляни дівчат? Мару­
ся Попович має бажання стати лі­
каркою, Таня Падко і Діяна Дідух 
- спеціялістами з комп 'ютер ів , 
Леся Кузів - графічним проєкту-
вальником, Надія Длябога і Лари¬ 
са Бел - психологами, Іванка Ци-
найко - архітектом, Катя Косів, 
Марія Павкович і Катя Бабська -
адвокатами, Ґвендолин Вон Гофен 
- купцем одягу, Христя Ґалонзка 
хоче стати мистцем , Маріянна 
Оленчин має бажання займатись 

вищими студіями, Стефця Ранок 
мріє стати бухгальтером, Юстина 
Валега - дизайнером одягу, Діяна 
Вариха - фізичним терапістом або 
психологом, Наталка Ступак - па¬ 
тологом мови. 

Після презентації дебютанток 
відбулась забава, для якої грала 
оркестра „Золота булава". Багато 
молодих взяли участь у танці ко­
ломийці, яка тривала майже 30 
хвилин, що стало доказом любови 
до народних танців і праці танцю¬ 
вальних гуртків, які існують май¬ 
ж е в к о ж н о м у Осередку СУМ. 
Присутні забавлялися до ранку. 

Орест Козіцький, 
пресовий референт Крайової 

Управи СУМ Америки 

Сумівські дебютанки з ескортами. 



День пам'яті Тараса Шевченка в Америці 
ФІЛЯДЕЛЬФІЯ. - Вечір відзна­

чення 140-ліття смерти Шевченка 
складався із Шевченкових поезій і 
пісень на його слова. Свято від¬ 
крив голова Осередку Праці НТШ 
д-р Ярослав Заліпський, привітав¬ 
ши Митрополита Степана Сороку 
та присутніх. Ведення концерту пе­
редав Іванові Праскові, який подя­
кував за довіру та висловився про 
вагу невмирущого слова Шевчен¬ 
ка. Почато програму „Заповітом" 
на музику К. Стеценка у виконанні 
чоловічого хору „Прометей" під 
батутою Нестора Кизимишина, 
акомпаніямент Галини Мазурок-
Рей. 

Центральною точкою концерту 
була моновистава за працею проф. 
П а в л а Зайцева „ Ж и т т я Тараса 
Шевченка" у виконанні народного 
артиста України Івана Бернацько-
го, що є актором театру і екрану в 
Україні. Можна було прикрити по¬ 
віки і бачити, немов на невидимо¬ 
му екрані, життя Шевченка - від 
колиски в убогій кріпацькій хатині 
- до останнього віддиху його, коли 
140 років тому в скромному петер-

бурзькому мешканні з ійшов до 
свого мольберта , щоб в останнє 
помалювати, та не судилося - зу­
пинилося його втомлене серце. 

Актор Іван Бернацький проде-
клямував на кінець „Посланіє" по¬ 
ета, посланіє усім нам, і в Україні 
й на чужині. І залишився усім нам 
заповіт: „Свою Україну любіть, 
любіть її во времія люте, в остан­
ню тяжкую минуту за неї Господа 
моліть...". 

Присутні нагородили визначного 
актора овацією, вставши з місць. 
Першим піднявся Митрополит. 

Хор „Прометей" виконав май¬ 
стерно пісні „Думи мої", муз. Єв¬ 
гена Козака, „Дніпро реве", сл. В. 
Чайченка, муз. Д. Січенського, і 
„Реве та стогне", муз. Д. Крижа-
нівського. На додаток виконано 
„Прометей", муз. Кирила Стецен-
ка, сл. Олександра Коваленка. 

Подякою організаторам і вико­
навцям закінчив свято ведучий І. 
Праско. Прозвучав на кінець гимн 
„Ще не вмерла Україна". 

Н. Пазуняк 

НОРТ-ПОРТ, Фльорида. - В не¬ 
ділю, 11 березня, в залі Україн¬ 
ської Католицької Церкви Входу 
в храм Пресвятої Богородиці від­
булося Шевченкове свято, яке під¬ 
готував громадський комітет. 

П р о г р а м а п о ч а л а с ь „Запові¬ 
том", який виконав об'єднаний мі¬ 
шаний хор під дириґентурою Люби 
Інґрат. Свято відкрив голова комі¬ 
тету Володимир Король і передав 
ведення програмою координаторо¬ 
ві - голові СУА Орисі Свистун. 
Деклямацію Т. Шевченка „Лічу в 
неволі дні і ночі" виголосила - Га¬ 
лина Король. За вміле виконання 
присутні щиро нагородили її оплес¬ 
ками. Святочну доповідь виголо­
сив Омелян Граб. 

У доповіді Омеляна Граба під¬ 
креслено актуальність Шевченко-
вого світобачення для кожного з 
наступних поколінь, які прийшли і 
приходять у світ. „Змінюються 
звичаї, але великі мистецькі над¬ 
бання залишаються, - сказав допо¬ 
відач. - І до таких надбань світу 
н а л е ж и т ь творча спадщина Т. 
Шевченка". Поет більше від інших 
діячів української культиру спри­

чинився до відродження і розвитку 
української духовности. У його 
творах висловлено загальнолюд¬ 
ські ідеали, за утвердження яких 
ніколи не припинялася боротьба 
проґресивної громадськости. Його 
заклик до боротьби за волю став 
гаслом численних українських ру¬ 
хів і зривів. Програма продовжу¬ 
валась виступом об'єднаного жіно¬ 
чого хору, який виконав ряд пісень 
на слова Т. Шевченка, які написа¬ 
ли М. Гайворонський, Е. Козак, О. 
Роздольський, Ф. Котко. 

Голова Українського релігійно¬ 
го осередку Св. Андрія та член 
Українського громадського комі¬ 
тету, зложив подяку комітетові за 
вдалу підготову академії, свяще¬ 
никам - за участь, учасникам - за 
її проведення, а гостям - за чис­
ленну присутність. Подяку було 
висловлено, зокрема Любі Добро-
вольській-Інґрам та її чоловікові 
д-рові Іванові Інґрамов і , Орисі 
Свистун. 

Григорій Королишин, 
пресовий референт, 

голова відділу УККА 

ЮНІОНДЕЙЛ, Н. Д Ж . - ... „І 
мене в сім'ї великій, в сім'ї воль¬ 
ній, новій не забудьте пом'янути 
незлим тихим словом" - саме під 
такою назвою в одну з неділь бе¬ 
резня в Культурному центрі укра¬ 
їнської православної церкви св. 
Михаїла (Київський Патріярхат) в 
Юніонедолі, що на Лонґ-Айленді, 
в ідбулося урочисте відзначення 
140-ої річниці з дня смерти Вели­
кого Кобзаря України. 

Після Служби Божої вся цер¬ 
ковна громада, гості зі сусідніх 
церков зібралися в святково при­
браній залі. Свято відкрив найста¬ 
ріший член парафії - професор 
Іван Самійленко. Він коротенько 
охарактеризував життєвий і твор¬ 
чий шлях українського генія. 

„Реве та стогне Дніпр широкий" 
- цим твором розпочали свою кон¬ 
цертну програму учасники худож¬ 
ньої с а м о д і я л ь н о с т и . Піснями 
„Така її доля", „Думу мої...", „За 
байраком байрак" - зачарували 
залю тріо Тетяни Редько, Вален¬ 
тини Приходько та бандуристки 
Елі Піддубної. Сімейство Демчу-
ків - Петро , Н а т а л к а та д о ч к а 
Галя прекрасно виконали „Катери-

ну", „Розриту Могилу", а батько 
родини Петро майстерно проспівав 
„Літа орел. . ." , „По діброві вітер 
віє". „Причинну" чудово декляму-
вала Оля Кульчицька. Невмирущу 
„Наймичку" подарували глядачам 
подружжя Лариса та Володимир 
Лисняки, митрофорний протоієрей 
о. Микола Федак прочитав „І зо¬ 
лотої й дорогої", „І виріс я на чу­
жині" , піснею „Зоре моя вечір­
няя" - порадувала всіх Олеся Се-
нета. Щедрими оплесками вітали 
присутні молодших „артистів" -
Лесю Заздравну, Марічку Піддуб-
ну, Віту С е м е н ч у к та Василя 
Кульчицького. Кульмінацією ви¬ 
ступу став невмирущий вічно жи¬ 
вий „Заповіт", котрий, стоячи, ви­
конувала вся заля. 

У заключному слові о. Миколай 
подякував друзям за програму, 
усім присутнім - за участь в Пана¬ 
хиді пам'яті Кобзаря та спільній 
молитві. Голова управи Іван Ман-
дзич також подякував учасникам 
концерту. Активну участь у прове¬ 
денні свята взяли також голова 
УККА Богдан Ігрин, Іван Саранча, 
Мирослав Сабадило. 

Марта Склярук 

Учасники програми в Юніондейлі виконують „Заповіт". 

БРАНСВІК, Огайо. - 11 березня 
в зал і православної церкви св. 
Стефана в ідбулось Шевченове 
свято, яке підготували Людмила 
Вебер, Остап Стасів та диякон 
Тимофій Білинський. Діти читали 
вірші українською мовою, а їхні 
личка щасливо світились. Хор спі-

вав під проводом Людмили Вебер. 
У мистецькій програмі виступили 
- Людмила Вебер, Наталя Шепе-
тяк, Богдан Рак, Євген Воронюк, 
Назар Курдоба, а також диякон 
Тимофій Білинський і о. Григорій. 

Марія Гаркач 

Н Ь Ю - Й О Р К . - Щорічна Шев¬ 
ченківська конференція, що її вла­
штовує у пам 'ять свого патрона 
Наукове Товариство Шевченка в 
США, у цьому році відбувалася 
вже 21-ий раз і, як кожного року, 
вона була урочиста та глибока 
своїм змістом. 

Співучасниками її були Україн¬ 
ська Вільна Академія Наук і Укра¬ 
їнський Науковий Інститут Гар¬ 
вардського університету, то ж від 
імені УВАН відкрив її у вщерть за¬ 
повненій залі НТШ-А проф. Аль¬ 
берт Кіпа 10 березня, в пополудне¬ 
вих годинах. Він підкреслив, що ін-

Доповідачі XXI наукової шевченкознавчої конференції (зліва): 
А. Кіпа, П. Гриценко, В. Карпинич. 

телектуально-естетичне осягнення 
творчости Т. Шевченка - це безпе¬ 
рервний процес, в якому ніколи не 
буде поставлено остаточної крап¬ 
ки. 

П р о ф . Анна Процик , ведуча 
програмою, представила публіці 
першого доповідача-гостя з Украї¬ 
ни - проф. Павла Гриценка з Інсти¬ 
туту укра їнсько ї мови НАНУ, 
який, добре володіючи предме­
том, подавав приклади, як за де­
сятки років совєтські „знавці" змі¬ 
нювали мову Шевченка, вкладали 
йому слова та окреслення, яких 
він не вживав , щоб в цей спосіб 
пристосувати його творчість до па¬ 
нівної ідеології. 

Д-р Володимир Карпинич - член 
УВАН, в ідомий германіст , дав 
слухачам цікаве порівняння двох 
велетнів, українського і німецько¬ 
го народів - Тараса Шевченка і 
В о л ь ф ґ а н ґ а Ґ е т е та їхні спільні 
риси, зокрема їхні старання у на­
прямі піднесення значення жінки. 
Він т а к о ж підкреслив те, що Т. 
Шевченко прискорив процес відро¬ 
дження народу своїми поезіями, з 

яких багато, в тому числі і „Запо¬ 
віт", здобули велику кількість пе¬ 
рекладів. 

Доповідач УНІГУ проф. Григо¬ 
рій Грабович, що мав говорити на 
цікаву тему „Шевченко в рецепції 
Донцова", не прибув на конферен¬ 
цію. 

Заключне слово припало голові 
НТШ-А, організаторові конферен¬ 
ції проф. Ларисі Залеській-Ониш-
кевич, яка, як завжди, у вдумли¬ 
вих словах окреслила наші завдан¬ 
ня у відношенні до Кобзаря. Вона 
закликала до зрозуміння Шевчен­
ка у нашому XXI сторіччі, так як 
Шевченко за життя старався зро¬ 
зуміти свій народ і себе. Його ти¬ 
сяча облич зміняються з кожною 
добою, а нашим завданням сьогод­
ні шукати повного зрозуміння по­
ета і, як завжди, його подивляти. 

Присутні мали після закінчення 
конференції можливість розгля¬ 
нути відповідну виставку творів 
Великого Кобзаря в приміщеннях 
НТШ-А. 

O. К. 



Привітай мене, моя Україно 
ВИППАНІ. - Під такою назвою, 

11 березня відбулося свято роко¬ 
вин Тараса Шевченка. Це четверта 
з черги імпреза цього року, підго¬ 
тована комітетом Однодолярового 
фонду, з метою оживити культур¬ 
не життя цієї громади, а рівнож 
виявити подяку їй за підтримку ак­
ції „Доляр для України". Імпреза 
не мала традиційної програми. Не-

Шевченківські святкування в неді­
лю, 11 березня 2001 року, в залі 
української православної церкви 
св. Трійці в Норт-Роялтоні, Огайо, 
в год. 3:30 по полудні. Вів програ¬ 
му громадський діяч Євген Палка. 

Свято відкрив голова УЗО Ва¬ 
силь Ліщинецький. З черги чолові¬ 
чий хор „Дніпро", під дириґенту-
рою Оксани Боднарчук, при фор-

Чикаґо. Хор „Сурма" на Шевченковому святі. 

буденна своєю формою, зворуш¬ 
лива розповідь - жива картина ці¬ 
лого життя поета, яку в двох годи¬ 
нах передав нам відомий Народний 
артист України Іван Бернацький, 
артист театру ім. Марії Занько-
вецької у Львові і актор кіностудії 
ім. Довженка в Києві, виконавець 
численних ролей Тараса Шевчен¬ 
ка. 

Член к о м і т е т у Слава М у л и к 
відкрила свято. Програму започат¬ 
ковано інструментальною музи¬ 
кою бандур, у виконанні банду¬ 
ристки Оксани Телепко та її учени¬ 
ці Ренети Шипайло, під час чого 
Настуся Крайник засв ітила всі 
свічники, а Мартуся Телепко по¬ 
клала квіти перед портретом Шев¬ 
ченка, що витворило святкову ат¬ 
мосферу. Слідували зворушливий 
сольоспів пісні „ Л і л е я " до слів 
Шевченка, у виконанні Оксани Те-
лепко, та „Думи мої, думи мої" - з 
Данилом Шлеєнковим, юнаком з 
Білорусі. 

У цій атмосфері розпочав має-
стро І. Бернацький свою надзви¬ 
чайну розповідь, відтворюючи по¬ 
одинокі картини життя поета - від 
дитинства Тарасика, тяжіння до 
науки, до малярства, його любові, 
каторги, зустрічі з Україною, - всі 
етапи його життя. Заворожена пу¬ 
бліка впродовж двох годин напру¬ 
жено слухала... Аж спів „Запові¬ 
ту" привів слухачів до дійсности. 

У своєму довгому житті я бува­
ла на багатьох академіях в честь 
Тараса Шевченка, але також не-
зрівняного, під кожним оглядом, 
я не пережила. З глибокою поша¬ 
ною до таланту І. Бернацького, на¬ 
прошуються слова: „Ідіть в кожну 
г р о м а д у д іяспори , даруйте їм 
живу воду Шевченківських дум, 
ідіть в Україну до знедолених, при¬ 
спаних горем земляків і пригадуй­
те їм, чиї вони діти і які заповіти 
залишив їм на життя безсмертний 
Поет!" 

Люба Турянська 
* * * 

КЛІВЛЕНД. - Заходами Підго¬ 
товчого комітету і громадянства , 
під патронатом УЗО, в ідбулися 

тепіяновому акомпаньяменті На¬ 
талки Боєчко, відспівав „Заповіт", 
музика Г. Хоткевича. Святочне 
слово „Великий пророк України та 
його пророцтва" читали учні „Рід¬ 
ної Школи" ім. Т. Шевченка О. 
Кулик і М. Лаврентович. Відтак 
був виступ дітей СУМА - декля-
мації, спів і гра на бандурах. Потім 
виступали юначки і новачки Плас¬ 
ту під керівництвом пл. сен. Дарії 
Якубович. 

Діти школи українознавства Т-
ва „Рідна Школа" під дириґенту-
рою Олі Блащак і фортепіяновому 
супроводі Дозі Кріслатої мелодій¬ 
но відспівали чотири пісні. В інди¬ 
відуальних деклямаціях вирізня­
лися діти: Олеся Рабосюк, Христя 
Міґелич , В. Кріслата . У другій 
частині концерту виступали діти 
„Рідної Школи" ім. Т. Шевченка, 
при соборі св. Володимира в Пар-
мі. Цікавою була літературно-мис¬ 
тецька композиція „Світлиця Шев-
ченкового Заповіту", у виконанні 
дітей, при допомозі вчителів, ди¬ 
рекції та Батьківського комітету. 
Дальше виступали учні Школи св. 
Й о с а ф а т а з д е к л я м а ц і я м и , під 

проводом вчителів Анни Завадів-
ської та Дарії Крамарчук. В інсце¬ 
нізації „Поклін Тобі, Тарасе" ви¬ 
ступали діти з церкви Святої По¬ 
крови в Пармі, під проводом ди¬ 
ректора Марії Помірчої і Олі Бла-
щак. Свою прихильність до екуме¬ 
нізму засвідчила Перша україн¬ 
ська баптистська церква - висту¬ 
пом на концерті чоловічого квар¬ 
тету, зі співаком і керівником ан¬ 
самблю Ярославом Рудим. Члени 
згаданого квартету також перший 
раз включилися в хор „Дніпро". У 
кінці концерту чоловічий хор „Дні¬ 
про" відспівав чотири пісні, соліс¬ 
тами хору були: Віктор Богуслав-
ський, Зенко Чайківський, Василь 
Ільчишин і Олег Мороз, довголіт¬ 
ній г о л о в а хору. Національний 
гимн завершив імпрезу. 

Д-р Володимир Боднар 
* * * 

ЧИКАҐО. - Кожного року в бе¬ 
резні, скрізь , де т ільки живуть 
українці, вони вшановують Тараса 
Шевченка. Від дня проголошення 
державної незалежности України 
вшанування Шевченка в Україні 
стало святом. Інакше вийшло 9 бе­
резня 2001 року. У золотоверхому 
Києві, в день 9 березня ніби забу¬ 
ли, що це був день на пошану Шев¬ 
ченка. Куди поділась його наука: 
„Обніміте, брати мої, найменшого 
брата". А може, вже „докотилась 
Україна до самою краю" і сьогодні 
стало невідомо, хто брат, а хто ні, 
кому на серці лежить добро Украї¬ 
ни, а кому ні? 

У Чикаґо, 187-му річницю наро-
дин Шевченка вшанували спокій¬ 
но, достойно, з належною поша¬ 
ною до великого сина українсько¬ 
го народу. Святкування проходило 
в школі св. Миколая, а його від¬ 
крив голова Іллінойського відділу 
УККА інж. Орест Бараник. 

Першою точкою святкової про¬ 
грами був Шевченків „Заповіт" у 
виконанні хору „ С у р м а " , під 
дириґентурою проф. Романа Ан-
друшка. Наступними виступали 
учні Укра їнсько ї к а т е д р а л ь н о ї 
школи св. М и к о л а я - хор „Єв¬ 
шан-З ілля" , що працює під мис¬ 
т е ц ь к и м к е р і в н и ц т в о м Марти 
Стадник . 

Святкове слово виголосив Ярос¬ 
лав Загайський. В наступному но¬ 
мері виступив інструментальний 
квінтет під керівництвом Мирос¬ 
лава Богуна. Відтак виступила мо¬ 
лода талановита співачка Оля По­

пова, яка виконала „Зацвіла в до¬ 
лині червона калина" під акомпа-
ньямент бандури. Мило радувало 
присутніх тріо в склад і Галини 
Радь, Ірени Туршин і Дарія Діден-
ко, які під акомпаньямент бандур 
двох останніх проспівали три пісні. 

Деклямації - вибране з творів 
Шевченка - звучали динамічно й 
драматично у виконанні Я. Загай-
ського. Не було менше вокального 
драматизму в густих альтових зву¬ 
ках солістки Олени Новик, яка чу­
дово виконала а-капеля „Така її 
доля" та під акомпаньямент бан­
дури І. Туршин „Зоре моя вечір­
няя". 

В останньому номері концерту 
виступив мішаний хор „Сурма" зі 
сольо Анни Маринець. Йому аком-
паньювала д-р муз. Катерина Кіш¬ 
ка. Святкову програму закінчено 
відспіванням українського націо¬ 
нального гимну. 

Лука Костелина 

НЬЮ-ЙОРК. - В школі Украї¬ 
нознавства ОУА „ С а м о п о м і ч " 
Шевченкове свято розпочалося 
„Заповітом", який виконали учні 
4-6 клясів під керівництвом вчи¬ 
тельки хорового співу Марії Гера-
симович-Олинець. Акомпаніювала 
на фортепіяні Анастасія Антонів. 
Ведуча свята вчителька Ярослава 
Куницька запросила до слова ди¬ 
ректора школи Ольгу Кекіш, яка 
у своєму виступі підкреслила, з 
я к и м щирим з а х о п л е н н я м уся 
проґресивна громадськість світу 
вітала рішення Конґресу Америки 
спорудити у Вашінґтоні пам'ятник 
українському поетові Тарасові Шев¬ 
ченку, розповіла д і тям історію 
встановлення пам'ятника. 

Ольга Кекіш надала слово учне¬ 
ві 12 кляси Іванові Кіналеві, який 
нагадав присутнім про життєвий і 
творчий шлях Великого Кобзаря. 
У національних вишиванках щиро і 
дзвінко співали малята . Перед-
шкілля і Світличка СУА 83 Відді­
лу (опікуни Наталія Гуга, Дарія 
Генза, Василина Боднарук) викона¬ 
ли пісню на слова Т. Шевченка, 
Першоклясники деклямували ві¬ 
рші сучасних поетів про Шевченка. 
Готувала дітей до виступу вчи¬ 
т е л ь к а Уляна Ганущак. Учні 2 
к л я с и виступили з м о н т а ж е м 
„Портрет Тараса Шевченка" на 
слова Лесі Храпливої-Щур. Вірш-

(Закінчення на стор. 12) 

Хор учнів молодших кляс на святі в Нью-Йорку. 

* * * 



КАЛЕНДАРЕЦЬ ПОДІЙ „Лекції послів" - нова програма Катедри українських 
студій Оттавського університету 

ОТТАВА. - К а т е д р а україн¬ 
ських студій Оттавського універ¬ 
ситету, крім у ж е існуючих про¬ 
грам, започаткувала ще одну -
ц и к л „ Л е к ц і ї п о с л і в " (Ambas ­
sador's Lecture Series). 

Інавґурація серії в ідбулася 27 
лютого в університеті. Вечір від¬ 
крив керівник Катедри україн¬ 
ських студій професор політичних 
наук д-р Теофіль Кіс. Першим у 
серії, яка включатиме виступи по¬ 
слів різних країн, була доповідь 
Дерека Фрейзера, канадського по¬ 
сла в Україні, про канадсько-укра¬ 
їнські зв'язки. 

Представила амбасадора Фрей-
зера член Дорадчої ради Катедри 
професор англістики д-р Ірина Ма-
карик. Д. Фрейзер закінчив фа¬ 
культет історії та міжнародних 
студій університету Бритійської 
Колюмбії в 1958 році, у 1963 році 
- факультет права у тому ж уні¬ 
верситеті, і почав свою працю в 
Департаменті закордонних справ і 
міжнародньої торгівлі. Служив у 
Сайґоні, Бонні, Москві і Брюсселі. 
Від 1988 до 1993 року був амбаса-
дором в Мадярщині, від 1995 до 
1998 року - в Греції, а від 1998 
року він є амбасадором в Україні. 
Д. Фрейзер одружений з д-ром 
Крістіною Гантел-Фрейзер, вони 
мають четверо дітей 

Останнє століття, - сказав амба-
садор, - це час активної участи Ка-

нади в Европі, а Перша і Друга сві¬ 
тові війни скріпили зв ' я зки , які 
продовжуються в сучасній службі 
миротворців НАТО на тих теренах. 

Щодо Канади і України, то по¬ 
сол Д. Фрейзер підкреслив, що 
м і ж нами існують особливі вза¬ 
ємини. Еміґрація українців до Ка­
нади почалася від 1885 року, вони 
залишили позитивний слід у всіх 
сферах канадського життя. Тому 
канадський уряд так зацікавлений 
в демократизації України і надає 
більше технічної допомоги Украї¬ 
ні, ніж будь-якій іншій східньоев-
ропейській державі. І це буде про¬ 
довжуватися. Разом з тим, заува¬ 
жив посол, канадці дещо розчаро¬ 
вані повільною демократизацією в 
Україні і уважають, що економічні 
реформи відбуваються заповільно 
і неефективно. 

Україна п о т р е б у в а л а б ільше 
часу д л я створення д е р ж а в н о ї 
структури, тому що вся попередня 
влада концентрувалася в Москві. 
Не було української економіки. І 
найголовніше, в протилежності до 
інших східньоевропейських країн, 
„Укра їна не м а л а історичної 
пам'яті про ринкову економіку", -
сказав посол. Беручи до уваги все 
попередньо сказане, він ствердив, 
що Канада буде і надалі підтриму¬ 
вати Україну, яка, хоч поволі, а 
все ж таки поступає вперед. 

Після доповіді присутні ставили 

і 
Jf 

Виступає посол Канади в Україні 
Дерек Фрейзер. 

питання, на які амбасадор Фрейзер 
давав вичерпні відповіді. Доповіда¬ 
чеві подякувала д-р Наталія Ми-
хайлишин. Координатор Катедри 
Ірена Белл повідомила, що амба-
садор України в Канаді д-р Юрій 
Щербак 18 кв ітня прочитає на¬ 
ступну лекцію цього циклу. Вона 
матиме назву: „Україна і виклик 
ґлобалізації". 

ІОлія Войчишин 

Збори відділів УНС: 
18 квітня - 130-го відділу Т-ва 

св. Володимира в Нью-Йорку (в 
приміщенні Т. Гнатишин, 24 East 
7th S^, Арі 4С). Початок о 1:30 по 
полудні. 

20 квітня - 42-го відділу Т-ва 
ім. Шевченка в УНДомі Пасейку 
(237 Hope Ауе.). Початок о 7-ій ве¬ 
чора. 

28 квітня - річні загальні збори 
відділів окружного комітету УНС 
у Б а ф а л о , Н. Й. в Укра їнськ ій 
Католицькій церкві св. Миколая 
(308 Fillmore Ave., Buffalo, NY). 
Початок о 2-ій годині. 

• 
18 квітня - посол України в Ка­

наді д-р Юрій Щербак прочитає до­
повідь на тему: Ukraine and the 
Challenge of Globalization". Вільний 
вступ. Адреса: University of Ottawa, 
Tabaret Hall, Rm 083 (The Senate 
Room), 75 Laurier St. East, Ottawa, 
Cаnada. Для докладнішої інформа­
ції телефонувати на (613) 562-
5800х3692 - rrena Bell. 

• 
21 квітня - презентація книжки 

Ігоря Старосольського „Крутими 
дорогами" в ґалерії УОКЦ у Філя­
дельфії (700 Sedar St.). Початок о 
4-ій по полудні. 

• 
П л е м ' я пластунок „Перші сте-

жі" повідомляє, що подання заяв 
на першу туру таборів Пташат на 
Союзівці закінчено. 

На зборах кредитівки „Самопоміч" в Нью-Йорку. Світлив Я. Кулинич 
яку він провадить, а д-р Т. Крупа -
від імені членів процесу-59. 

Звіт голови Контрольної комісії 
А. Юзенева прийняли учасники 
оплесками, як також слово голови 
Номінаційної комісії Ірини Куро-
вицької, яка заявила, що провід кре-
дитівки перебуває у добрих руках, 
треба просити тому Раду Директорів 
в особах Б. Кекіша, М. Шміґеля і С. 
Качарая залишитися і на дальшу 
працю, що учасники зборів прийня¬ 
ли гучними оплесками. 

На закінчення Л. Зєлик проголо­
сив, що для відзначення 50-річчя 
кредитівки „Самопоміч" відбудеть-

ся 29 квітня великий концерт з від­
повідною програмою. а в навечір'я 
плянується урочисте відкриття но­
вого приміщення філії кредитівки у 
Кергонксоні. Але попри те, що збо¬ 
ри були дуже успішними, все таки 
дивує, що численна публіка взагалі 
не забирала слова у дискусії, ані не 
поставила ніякого запиту, так що на­
ради закінчилися вийнятково скоро. 
Чи публіка мовчала, щоб в цей спо¬ 
сіб підкреслити вагу установи, чи, 
може, поспішала до щедрої перекус¬ 
ки, яку організатори завжди з такої 
оказії підготовляють? 

О. К. 

Із 314 дол. до 342.4 
НЬЮ-ЙОРК. - Так, із 314 доля-

рів наша „Самопоміч" розпочинала 
50 років тому свою працю. Сьогодні 
її активи зросли до суми 342,4 млн. 
дол. Цей зріст Федеральної креди¬ 
тової кооперативи „Самопоміч" зі 
справжньою гордістю представив на 
„ювілейних" зборах 18 березня її 
президент Богдан Кекіш у своєму 
звіті за 2000 рік. У вщерть виповне¬ 
ній великій залі церкви св. Юра 
учасники відзначили 50-річчя цієї 
„своєї" установи з теплом і щиріс¬ 
тю, а представники громад, що 
одержували так потрібну фінансову 
допомогу, ще й з особливою подя¬ 
кою. Збори відкрив Мирослав 
Шміґель та передав їхній провід у 
руки Богдана Кекіша, який згадав 
початки діяльности кредитівки „Са¬ 
мопоміч" і її піонерів - І. Ольхово-
го, Р. Раковського, довкола яких 
згуртувалося 37 членів і було зібра­
но 314.25 дол. на уділи, але україн­
цям вистачило усвідомлення важ-
ливости справи, вистачило ентузіяз-
му і самодисципліни. „Самопоміч" 
успішно розвивалася. Сьогодні кре-
дитівка „Самопоміч" стоїть у ряді 
великих американських кооператив¬ 
них спілок, має три філії - в Юніон-
дейлі , Асторії та Кергонксоні , 
12,117 членів. Тому відзначення 50-
річчя її існування таке урочисте і ра¬ 
дісне. Президент Б. Кекіш підкрес¬ 
лив у своєму слові, що ньюйоркська 
„Самопоміч" надавала постійну фі¬ 
нансову поміч нашим культурним 
установам, підтримувала певні акції 
і ось тепер кредитівка задеклярува-
ла 50,000 дол. на стипендійний фонд 
школи при українській церкві св. 
Юра, де завжди відбуваються за¬ 
гальні збори кредитової кооперативи. 

Після звітів голови позичкового 
відділу Михайла Савицького і голо¬ 
ви контрольної комісії Андрія Юзе-
нева представлено усіх почесних 
гостей із Владикою Василем Лосте-
ном на чолі, представників братніх 
організацій - української кредитової 

мільйона долярів 
кооперативи в Йонкерсі та Україн¬ 
ської національної федеральної 
(православної) кооперативи. Усний 
привіт зложив представник Україн¬ 
ського Посольства в Нью-Йорку А. 
Шевченко, водночас закликавши усіх 
присутніх жертовно відгукнутися на 
нове стихійне лихо у Закарпатті. 

Особливе слово виголосив Дми¬ 
тро Григорчук з Чикаґо, президент 
ЦУКА, передаючи разом із щирими 
побажаннями грамоту від активістів 
кооперативного руху в Україні, що 
після відновлення зараз нараховує 
вже понад 400 кредитівок та успіш¬ 
но розвивається далі. Після привітів 
від сусідів - українських кредитівок 
в Йонкерсі, Пасейку і Нью-Йорку 
слово мав парох УКЦ о. Лаврентій 
Лавринюк, а відтак - Владика Ва¬ 
силь Лостен, який особливо дякував 
за дар кредитівки „Самопоміч" в 
день св. Василія, переданий на духо­
вну семінарію. Подяку за поміч 
склали також Ольга Гнатейко - від 
Українського Музею, Володимир 
Корнага - від Пласту, Микола Васи-
лик - від СУМ, Лідія Крушельниць-
ка - від Мистецької студії, Вірляна 
Ткач - від театральної групи „Яра", 
Л. Кулинич - від хору „Думка", Ро¬ 
ман Маринович - від радіопрограми, 

День пам'яті Шевченка 
(Закінчення зі стор. 11) 

привітання на слова Н. Антонів про¬ 
читала Оленка Ронан (вчителька Ма¬ 
рія Лисецька). Майстерно виступали 
учні старших клясів під керівництвом 
професора Івана Бернацького. Олесь 
Семенюк прочитав вірш „Стоїть в селі 
Суботові". Учні 9 кляси Мар'яна Бу-
рачак, Марія Немилівська, Наталя 
Гузь - „Три душі, „Розрита могила" -
Наталя Лисецька. Учень 10 кляси Ва¬ 
силь Куницький прочитав вірш „За¬ 
росли шляхи тернами" (вчитель Ми-

рослава Камінська). А потім знову 
слово взяли молодші школярі. „Віно¬ 
чок Тарасові Шевченкові" виконали 
третьоклясники (вчителька Люба Ви-
твицька). Вірші Т. Шевченка прочита¬ 
ли учні 5 кляси (вчителька Ярослава 
Куницька), учні 6 кляси (вчителька 
Лариса Сонна), Максим Артимишин -
„Думи мої", родина О'Конел - Маркі-
ян, Фуня і Тарас - виконали пісню 
„Тече вода з-під явора" . 

Баладу „Причинна" прочитала 
Оля Куницька (вчителька Е. Гой-
диш). Піснею-символом України 
„Ой у лузі червона калина" розпоча¬ 
ли свій виступ учні 7 кляси (вчителі 

Лідія Гуда, Володимир Федорак). 
Ще линула мелодія пісні, коли поча­
лася оповідь Олександра Фуштея 
про історичні джерела Шевченково-
го вірша „Іржавець". Літературно-
музичний монтаж прозвучав у вико¬ 
нанні Марії Шегди, Христини Сли-
вінської, Роксоляни Воцик, Ігоря 
Коцького, Лідії Ядлось, Роксоляни 
Гладун, Олександра Фуштея. 

Хор учнів 4-6 клясів виконав пісні 
на слова Т. Шевченка „Реве та стогне 
Дніпр широкий", „Думи мої". 

Лідія Гуда, 
вчителька школи Україноз¬ 

навства ОУА „Самопоміч 



І І І 

Закарпаття п і с л я повені 

я t і 

Руїни сільського клюбу. 
Станом на 3 квітня у тих районах Закарпаття, які 

залили повеневі води Тиси та інших річок, зруйно¬ 
вано 1,933 будинки, загинули 9 осіб. Зі зони стихій¬ 
ного лиха відселено майже 5 тисяч осіб. Тим часом 
рівень води впав на 85-100 см від максимального. 
Населення приступило до очищення садиб і вулиць. 
Крім стаціонарних помпувальних станцій, працю¬ 
ють 22 пересувні станції (з Угорщини - 18, з 
Голяндії - 4). Відновлюється сполучення між села­
ми Тячівського, Хустського, Берегівського районів. 
Тривають роботи з відновлення руху поїздів на пе¬ 
регонах Берлібаш - державний кордон та Солотви-
но - В. Бичків. Повністю відновлено електропоста¬ 
чання і зв'язок з усіма населеними пунктами, що 
постраждали від паводі. Населення повністю забез­
печено питною водою. До Закарпаття з інших реґіо-
нів України надійшло допомоги на загальну суму 
9.3 млн. грн. Від 19 держав надійшло 245 гумані¬ 
тарних вантажів вагою 2,157 тонн. Як уже повідо­
мляла „Свобода" (ч. 14), керівник Християнського 
благодійного центру „Стефанус" Фелікс Хмель-
ковський одним з перших доставив у Берегівський 
район контейнер з одягом та іншими речами першої 
потреби, що надійшов зі США. Пресвітер євангель¬ 
ських церков Іван Хрипта і його син Володимир до¬ 
помогли доставити подарунки в села Мужієве, Са-
сове, місто Берегове. 

Світлив Фелікс Хмельковський 
Рівень повеневих вод видно на будівлях і у хатах. 

Ця вулиця була під водою, слід якої залишився на уцілілих будівлях Сушать уціліле... 



Надія Полуян-Внукова, „Великодній натюрморт" 
м. Ромни, 1993 р. 

Богдан Бора 

Великодня поезія 
Великдень... Б'ють велично дзвони 
І ранок у яркім хитоні 
Встає під банею небес. 
Христос Воскрес! 
Христос Воскрес! 

Народ мій серцем молодіє, 
Бо знає, бачить: День леліє, 
Синедріон, як морок, щез... 
Христос Воскрес! 
Христос Воскрес! 

У житті українських громад поза рідною землею релігійні свята завжди, відколи заіс-
нувала наша еміграція, були невичерпними джерелами духовної сили і єдности україн­
ства, тому в минулому не знайдемо жодного року, щоб українська преса не зверталася 
до теми релігійно-національних звичаїв. Нижче пропонуємо бесіду на радіо „Свобода", 
яку 40 років тому, 8 квітня 1961 року, вів Йосип Гірняк - актор і режисер, один із спо­
движників Леся Курбаса. 

Понад тисячу років наш народ відзначає, 
як найбільше релігійне свято, день Воскре­
сіння Ісуса Христа - Великдень. До святку­
вання Великодня долучалися деякі звичаї, 
як збереглися ще з дохристиянських, поган­
ських часів, коли наші предки поклонялися 
Дажбогові, Сонцю та іншим явищам приро­
ди. Мотиви обрядової дохристиянської по­
езії збереглися, наприклад, у гагілках та га­
ївках, танцях з піснями, які до наших часів 
виконує молодь на заході України. Де-не-де 
ще й тепер в ніч під Великдень розкладають 
на околиці села велике вогнище. Воно сим¬ 
в ол і з ує н а б л и ж е н н я свята Воскресіння 
Христового. Але в сиву давнину вогонь роз¬ 
кладали парубки і дівчата з думкою про до¬ 
брого божка Лелю, божка краси, кохання. 

Останній т и ж д е н ь перед В е л и к о д н е м 
зветься „білим тижнем", бо впродовж цьо­
го тижня йде підготування до свята. Все 
прибирають, чистять, прикрашають. Про 
цей білий тиждень існує навіть приказка: 
„Шити й білити, бо завтра Великдень". У 
четвер цього тижня - „чистий четвер", все 
вже підготовлене до свята. Дівчата вмива­
ються до схід сонця, а воду виливають на 
перехресті шляхів, непомітно д л я інших, 
щоб бути гарними. У церквах відправляють 
Страсті, тобто вшановують Ісуса Христа за 
муки, які Він терпів перед смертю. 

Повертаючись із церкви, люди несуть до¬ 
дому запалені свічки, а вдома цим вогнем 
малюють хрести на сволоках хат, як знак, 
що це християнська хата, що її мешканці 
християни, діти Ісуса Христа. У страсну су¬ 
боту перед неділею, тобто перед самим Ве¬ 
ликоднем, ніхто не працює в полі. В дома 
батьки р о з п о в і д а ю т ь д і т я м про велик і 
страждання Ісуса Христа, які Він сам узяв 
на себе, щоб перенести на собі лихо і біль за 
всіх людей на світі. Пізно ввечері йдуть чи 
їдуть до церкви на всю ніч - „Всеночну", де 
чекають радісного об'явлення - „Христос 
Воскрес", а вся церква гримить у відповідь 

священикові - „Воістину Воскрес". І потім 
святять паски, крашанки і писанки. У неді­
лю, в день Христового Воскресіння, вся 
сім'я розговляється свяченим, споживаючи 
страви, посвячені в церкві напередодні. 
Люди христосуються, обіймаються і цілу­
ються тричі на знак найбільшої радости -
Воскресіння Спасителя людства. Діждалися 
паски - діждемось і Божої ласки, примов¬ 
ляє радісний господар дому в надії на краще 
життя, на здоров'я родини, на щастя Украї­
ни. Діти б іжать христосуватися, бажати 
всім щастя, а за це дістають гостинці - різні 
подарунки. Три дні триває чудове Велико¬ 
днє свято, свято віри у воскресіння найкра¬ 
щих сил людини, у перемогу добра над 
злом, у краще майбутнє для себе і для рід­
ного народу. Найбільше веселиться молодь. 
На вихалках-гойдалках парубки гойдають 
дівчат або ж дівчата й хлопці виводять на 
вигоні танці, співають гагілок і гаївок. У по¬ 
неділок, що зветься „поливаним", хлопці 
намагаються непомітно підкрастися до вікна 
і обілляти свою дівчину водою, на щастя та 
красу. 

Закінчуються Великодні свята провода­
ми. Все село виходить на цвинтар пом'янути 
померлих молитвою та спільною трапезою 
між могилами. Колись на Запоріжжі, а зго¬ 
дом і в деяких селах на наших західніх зем­
лях Великдень зустрічали не лише биттям у 
дзвони, а й стрілянням із гармат, що служи­
ло виявом особливої радости. 

Український народ створив з нагоди Вели¬ 
кодніх свят багато чудових приказок. До та­
ких наших приказок належить: „Діждалися 
паски - діждемось і Божої ласки", „Велик¬ 
день раз у рік буває", „Добрий день на Ве¬ 
ликдень , добрий вечір на Р і здво" , „Дай 
Боже діждати Христос Воскрес сказати". І 
ми вам кажемо , дорогі брати і сестри на 
Україні: „Дай Боже діждати наступного Ве¬ 
ликодня, дай Боже швидшого воскресіння 
правди і волі!". 

Маестро української писанки 
За мистцем Тарасом Городець-

ким „полюють" уже впродовж де¬ 
сяти років німці, японці, французи, 
голяндц і , англійці та численні 
українські колекціонери народного 
мистецтва. Його писанки за лічені 
хвилини розкуповують на етногра¬ 
фічних ярмарках у Києві, помина¬ 
ючи писанки інших майстрів, бо, 
Тарасові писанки - унікальні, са¬ 
мобутн і , багат і на традиційну 
українську символіку. 

Тарас Городецький по крихті 
збирав матеріяли про українські 
писанки, познайомився з самобут­
німи писанкарями Космача, Сока-
ля і, збагатившись знаннями, взяв­
ся за роботу як справжній профе¬ 
сіонал, зачарував своєю творчістю 
цілий світ. Народився він та живе 
в Червонограді на Львівщині, але 
полюбляє Гуцульщину, мандрівки 
в гори, які надають йому наснаги. 

Тарас Городецький з а л ю б к и 

Писанки Тараса Городецького. 

пише космацькі та сокальські ав¬ 
тентичні писанки, однак загалом 
його творчий почерк схожий на 
манеру письма наших діяспорних 
писанкарів, зокрема Софійки Зє-
лик та Николи Коваля зі США, 
Феломени Процик та Юрія Сиро¬ 
тюка з Бразилії, Анни Остапець та 
Віри Федишин з Франції... У своїй 
творчості Тарас Городецький най¬ 
частіше використовує стару укра¬ 
їнську писанкову символіку - оле¬ 
нів, півників, коней, як і стоять 
обабіч дерева життя. Дерево жит­
тя на писанках Тараса Городецько-
го виступає здебільшого у формі 
великої казкової квітки з двома 
великими листками. Стовбур де¬ 
рева життя виростає з трикутника, 
який в українців є символом вог­
ню, безсмертя, чоловічої й жіно¬ 
чої сили і, з давніх давен, носить 
назву триґвер. Українська церква 
т л у м а ч и т ь цей знак як символ 
Пресвятої Трійці. Нерідко парубок 
пише на писанках український ме¬ 
андр, який космацькі гуцули нази¬ 
вають безконешником, а жителі 
сіл Буковини - хмеликом. Симво¬ 
лізує він лінію життя. За допомо¬ 
гою безконешника Тарас Горо-
децький пише на яйці спеціяльний 
медальйон, всередині якого розмі­
щує ружу, яку він називає зорею, 
бо вона є знаком неба. Цю зорю 
він пише майже на всіх своїх пи¬ 
санках, бо вважає, що вона є сим¬ 
волом Христового царства. 

Використовує мистець і так і 
символи , як к о л о с с я , баранячі 
роги, хрест, колесо, спіраль, риба, 
граблі, свастика. До речі, всі тепер 
вважають свастику фашистським 
знаком, хоча до Німеччини вона 
потрапила з України, де символі¬ 
зувала святий вогонь і сонце. Тло 
для своїх писанок Тарас вибирає 
вишневе, черлене, рідше - чорне. 
Протягом двох останніх років дає 
простір своїй уяві і пише на окре¬ 
мих писанках сцени з сільського 
українського побуту, які вигляда¬ 
ють дуже мило, і такі писанки за¬ 
любки везуть зі собою на чужину 
наші нові еміґранти. На одній з них 
молодий художник зобразив біле¬ 
ну українську хату, до якої під'їж­
джає возом, запряженим булани­
ми конями, сам господар. 

Тарас Городецький - маестро 
української писанки. Його часто 
запрошують проводити курси пи-
санкарства, членом жюрі різних 
престижних конкурсів і виставок, 
як, наприклад, щорічних Міжна­
родних конкурсів дитячої писанки. 
Своїм мистецтвом він вносить гід¬ 
ний вклад в розвиток української 
культури. 

Дмитро Пожоджук, 
голова Всеукраїнської 

координаційної ради з вивчення і 
відродження писанкарства, 

заслужений майстер народної 
творчости України 



РЕДАКЦІЙНОЇ ПОШТИ 

Виправдовую себе і ... каюсь 
Минає четвертий місяць, відколи 

ми з чоловіком та семилітньою до­
нею прилетіли до Америки на по­
стійне проживання. 

Я закінчила з відзнакою педаго­
гічне училище і одночасно журна-
лістичні курси, потім філологічний 
факультет Кам'янець-Подільського 
інституту (нині - університет) за спе-
ціяльністю „Українська мова і літе­
ратура". Отримала диплом 1996 
року і прийшла на роботу в обласну 
газету „Подолянин" літературним 
редактором. Окрім редагування, пи¬ 
сала власні статті, інтерв'ю, репор¬ 
тажі. Чого ще треба? Певна річ, гро­
шей. Бувало, платню затримували 
по кілька місяців. І не з вини голов¬ 
ного редактора (а це його приватна 
газета), а тому, що „душили" непо¬ 
мірні податки, постійно зростала 
ціна на папір і друкарські послуги, 
платоспроможність читачів менша¬ 
ла. Чоловік взагалі не міг знайти 
праці, перебивався тимчасовими під­
робітками. На харчі вистачало, та 
коли доня пішла до школи, довело­
ся задуматися над майбутнім. Хіба 
могла я тоді уявити, що для україн­
ців існує десь повноцінне життя поза 
Україною? Чесно кажучи, до тих, 

хто виїздить на чужину, в мене було 
упереджене ставлення. Хто, як не 
ми, будуватиме щасливу Україну? 
Жодні виправдовування не можуть 
витравити усвідомлення того, що і я 
„втекла" . Від мами, що ростила 
мене в любові до рідного краю, від 
вчителів-наставників, які розкрива¬ 
ли скарбниці українського слова, від 
своїх читачів, з якими ділилась 
оптимізмом і вірою в процвітання 
України... 

Тепер моя доня щоранку в школі 
співає пісеньку про Америку, а клясу 
прикрашає мапа США. Ніде не видно 
тут калини, вишитих рушників і Шев-
ченкового портрета, як це було в 
Україні. Ця країна, яка прийняла нас, 
заслуговує лише на любов і вдячність. 
Я з повагою сприймаю її закони і напо¬ 
легливого вчуся її мови. Чому ж по­
чуття незатишности вперто нагадує, 
що за всіма вигодами тінню ходять ду¬ 
ховні втрати? 

Кажете, „четверта хвиля" - то 
вже інші українці, байдужі до збе¬ 
реження національних цінностей? 
Таки правда, більшість прагне при¬ 
стосуватися і, знайшовши достаток 
і спокій, поволі розчиняється у 
морі під назвою „американський 
народ". Та є в тій хвилі інші кра-

плинки, які зливаються між собою. 
Гортаючи сторінки „Свободи", 

читаю повідомлення про школи, 
відпочинкові табори і свята, де зву­
чить наша мова і пісня, про досяг­
нення науковців, книговидавництво 
та інші свідчення живучости україн­
ської душі. Слава Богу! Хоч тут 
дбають про чистоту мови, намага¬ 
ються правдиво висвітлити політич­
не життя в Україні. Виявляється, 
дещо з-за океану видніше... 

А як втішили мене маленькі ві­
сточки про рідне місто Кам'янець-
Подільський! Воно справді варте 
уваги на світовому рівні: історико-
архітектурні пам'ятки та унікальний 
ландшафт зацікавлять найвибагли-
віших туристів. „Козацькі забави" і 
„Лицарські турніри" вже приваблю¬ 
ють чимало чужинців. На початку 
червня відбудеться Міжнародний 
„Фестиваль семи культур" за учас­
тю представників народів, які в різні 

часи творили історію міста. Це, 
окрім українців, литовці, поляки, ві­
рмени, турки, євреї, росіяни. Гадаю, 
і „Свобода" не обмине цієї події. 

Переїжджаючи до іншого штату, 
моя родичка Антоніна Ковальчук, -
передплатниця „Свободи" і член 
УНС, залишила мені зо два десятки 
примірників тижневика. Це було 
для мене життєдайне відкриття! Я з 
жадобою перечитувала всі сторінки, 
бо досі могла гортати лише місцеві 
російські газети з уривками дешевих 
бестселлерів, анекдотів та оголо¬ 
шень про працю. 

Надсилаю кілька рядків про те, 
що наболіло: 
Батьківщино, ти мені прости, 
І повір, що я не відвертаюсь. 
Виправдовую сама себе і - каюсь, 
Щоб до тебе згодом знов прийти. 

Галина Майчук-Волчкова, 
Еверет, ВашінГтон 

„Свобода" будує мости 
Хочу подякувати за тижневик, Приємно, що Україна посідає про­

за нашу мову, за нашу реліг ію, відне місце в серцях багатьох лю-
культуру, єднання людей різної дей, які давно є громадянами ін¬ 
дол і . Нам, новоприбулим, дуже шої держави. 
важливе спілкування з імігранта-
ми минулих поколінь, вивчення Ольга Войтків, 
досвіду їхнього життя за океаном. Парма, Огайо 

Роздуми, подяки, повідомлення... 
Політичні події дали привід ба¬ 

гатьом читачам висловити свої 
думки в листах до „Свободи". Ед-
вард Кухар з Говеллу, Н. Дж., у 
статті „Марко Багатий" розкриває 
справу американського мільйоне¬ 
ра Марка Рича, який передав зна¬ 
чну суму грошей на президентську 
кампанію Била Клінтона, сканда¬ 
ли д о в к о л а Гю Радама і Джес і 
Джексона. Микола Придирченко 
з Мишигену спершу не мав наміру 
критикувати Л. Кучму , а тепер 
змінив ставлення до нього, тому 
що Президентові України „бракує 
сміливости заарештувати банди-
тів-олігархів, які диктують полі¬ 
тику". Микола Придирченко вва¬ 
жає, що Л. Кучма повинен добро¬ 
вільно звільнити місце для сміли­
вого Президента, який „зламає 
усій корупції та злочинності голо¬ 
ву". На закінчення листа зі закли¬ 
ками до сміливості Микола При-
дирченко пише: „Адресу свою не 
пишу, бо буду чекати на публіка¬ 
цію свого листа". 

У дописі „Співбесіда по-амери-
канськи, або по чому визначають 
справжнього імігранта?" Богдан 
Пилипів з Рожнятова, на Івано-
Франківщині, пише: „...4 грудня 
2000 року я побував в американ¬ 
ській амбасаді, хотів одержати ту¬ 
ристичну візу, однак мені відмови¬ 
ли, бо, на думку службовця кон­
сульського відділу, я не переконав 
його, ще не збираюся залишитися 
в США... Та ще перед початком 
„співбесіди" мене огорнуло непри¬ 
ємне відчуття, коли охоронець з 
палицею біля пояса кинув мені: 
„Підійдіть!". Навіщо йому та па¬ 
лиця?..". 

Д-р Володимир Боднар з Пар-
ми, Огайо, п і сля в и д а л е н н я зі 
США групи російських диплома¬ 
тів, застерігає уряд Кучми від над¬ 
мірних контактів з Росією. Д-р В. 
Боднар надіслав ще дві статті -
„Весняне сонце в моєму віконці" і 

„Дивізія "Галичина", історія" (це 
назва нової книжки Андрія Боля-
новського, виданої торік у Львові). 

До історії звертаються автори 
численних листів. На жаль, тиж¬ 
невик може друкувати лише неве¬ 
лику частину особистих спогадів з 
числа надісланих, тому авторам іс¬ 
торичних досліджень доцільніше 
посилати їх до спеціяльних видань. 
З цих міркувань, а т а к о ж з тієї 
причини, що надіслану статтю вже 
вміщено в іншій газеті , не буде 
можливості подати надіслану Ми¬ 
к о л о ю Теслевичем з Арізони 
статтю про 10-річчя закарпатської 
„Просвіти". Уродженець села Пе-
няків на Тернопіллі Осип Панчи-
шин з Чикаго написав спомин про 
події часів Другої світової війни і 
після неї - в рідному селі, церкві в 
якому він постійно допомагає по¬ 
жертвами. 

Уповноважений комітету з упо¬ 
рядкування могили вояків УПА в 
селі Тудорові Андрій Базалин-
ський надіслав світлину майбут¬ 
нього пам'ятника на цьому похо­
ванні з проханням до земляків на¬ 
писати, хто лежить у могилі, наді¬ 
слати пожертви до Івана Чайки (с. 
Тудорів, Гусятинського району, 
Тернопільської области). 

Мирон Радзикевич з Ворм Мі¬ 
нерал Спрінгс, Фльоріда, написав 
про молитвослов „Вгору піднесім 
серця" о. митрата Володимира Во-
лощука, але, на жаль , не вказав, 
коли і де видано цю книжку, як 
можна її придбати. 

У ряді листів містяться святкові 
вітання і подяки. Так, Лідія Фіца-
лович з Нью-Гейвену, Конн., дя­
кує за тисячний фейлетон О-КИ і 
пише, що починає читати тижне¬ 
вик з цих фейлетонів. Ліза Стад-
ніченко з Любеку, Німеччина, по¬ 
відомляє про 75-ліття свого чолові¬ 
ка Валентина Стадніченка, відомо¬ 
го громадського діяча і дописувача 
„Свободи". Ми теж його вітаємо! 

Мирослава Дрималик-Шевчик 
з Чикаго ділиться зворушенням, 
яке викликала у неї розповідь Ка¬ 
терини Кіндрась „А квіти плакали 
росою... " про Одарку і Володими¬ 
ра Старосольських. 

З Києва надіслав Великоднє ві¬ 
тання редакції і читачам „Свобо¬ 
ди" керівник Всесвітньої служби 
Радіо Україна Олександер Дикий. 

Головний редактор луцького бо¬ 
гословського часопису „Джерела" 
Олесь Андрійчук надіслав до¬ 
кладну розповідь про це видання, 
започатковане людьми, причетни¬ 
ми до душпастирства і християн­
ських наук. Часопис розсилається 
безкоштовно, але і пожертви видав¬ 
цям не завадять. Адреса редакції: 
Україна, 43010 Луцьк, а/с 3. 

Мирон Мицьо пише у справі ре-
к л я м и в пресі к н и ж о к Степана 
Женецького, які видав „Смолос¬ 
кип" в бібліотечці „Лемківські ві¬ 
сті", що ці книжки видані Органі¬ 
зацією оборони Л е м к і в щ и н и 
(ООЛ) не тепер, а 1960-их роках, 
правним власником видання є Кра¬ 
йова управа ООЛ. 

Значну частину редакційної по¬ 
шти складають подяки з України 
за надану допомогу. З Кам'янця-
П о д і л ь с к о г о пишуть Василь і 
Ніна Горні, які мають 14 дітей - 3 
дівчинки і 11 хлопців. Вони діста¬ 
ли три посилки з Української єван¬ 
г е л ь с ь к о ї церкви в Юніоні , Н. 
Дж., і поділилися одягом та взут­
тям з двома іншими багатодітними 
родинами. 

Родина Ніни та Василя Горних з Кам'янця-Подільського. 



НОВИНИ ЛІТЕРАТУРИ І МИСТЕЦТВА 

Маестро, пісню! 

Представниця КУК Марія Шкамбара (справа) 
вручає нагороду Ірині Дрогобицькій. 

Український народ споконвіку славиться сво­
їми піснями. Історично склалося так, що емоції 
і переживання українців втілювались у слова, а 
слова, немов переповнені весною джерела, ви¬ 
ливались у мелодії - линула пісня: то задумли¬ 
ва і журлива, то весела і життєрадісна, переда¬ 
валась з уст в уста, удосконалювалася, щоб 
врешті перетворитись на справжню перлину 
української пісенної творчости, якій жити у ві­
ках. Самозрозуміло, що є серед нас люди, для 
яких музика і пісня - сенс життя, те, з чого 
складаються їх будні і свята. Однією з таких 
людей, що присвятили своє життя музиці і піс¬ 
ні, є Іра Дрогобицька. 

Ще будучи маленькою дівчинкою, Іра вияви­
ла неабияку тягу до музики, що відразу помі¬ 
тила її мама, Ганна Дрогобицька, активно спри¬ 
яючи розвиткові музичних здібностей дочки. 
Іра закінчила музичну школу, кляс фортепія-
но, і поступила в консерваторію. Водночас за¬ 
писалася на дириґентські курси, які організува¬ 
ла в той час в Торонто Олена Глібович. На кур¬ 
сах викладали надзвичайно талановиті педаго-
ги-музикознавці - маестро Володимир Колес-
ник, д-р Павло Маценко та д-р Мирослав Анто¬ 
нович з Голяндії. Іра була однією з наймолод¬ 
ших і найстаранніших учасниць курсів. 

Протягом семи років Іра також була актив¬ 
ною учасницею курсів українознавства на Со-

юзівці, спонзорованих Українським Народним 
Союзом і очолюваних д-ром Євгеном Федо-
ренком. Навчання і спілкування з такими ви­
датними людьми сприяло правильному вибору 
життєвої і творчої дороги, по якій нині впевне¬ 
но крокує ще молода, але вже добре відома у 
музичних колах Торонто Іра Дрогобицька - та¬ 
лановитий піяніст , педагог , к о м п о з и т о р і 
дириґент. 

Іра завжди була і є активною у культурному 
житті українського Торонто. До відзначення 
60-ліття Великого голоду в Україні вона, спи¬ 
раючись на допомогу своєї мами Ганни Дрого¬ 
бицької, довголітньої вчительки „Рідної Шко¬ 
л и " при Ф і л і ї УНО Т о р о н т о - З а х і д , члена 
Шкільної Ради, зуміла організувати біля п'яти­
сот дітей, які прекрасно виступили у Maple 
Leaf Garden. Потім був вдалий виступ з такою 
ж кількістю хористів на Шевченківському свя¬ 
ті в Messi Hall. Іра була однією з тих, кому ра¬ 
зом з дітьми випала честь і нагода вітати пер¬ 
ших президентів незалежної України - Леоніда 
Кравчука і Леоніда Кучму. 

Працюючи вчителем музики і співу в канад¬ 
ській католицькій школі, вона змогла організу¬ 
вати і виплекати чудовий дитячий хоровий ко­
лектив, який успішно виступає перед англомов¬ 
ною авдиторією. 

Та найбільша радість і гордість Іри - терцет 
„Трилія" і дитячий хор „Поліфонія", що виник 
п'ять років тому. Щосереди спішить Іра на за­
няття з юними хористами. І діти, відчуваючи 
прихильність свого наставника і дириґента, від¬ 
повідають їй взаємністю. А тому так дзвінко і 
злагоджено звучать пісні у виконанні „Поліфо¬ 
нії", яка є бажаним гостем майже чи не на всіх 
важливих імпрезах, що влаштовують україн¬ 
ські громадські організації міста. 

Разом із творчими здобутками приходить за¬ 
служене признання. Конґрес Українців Канади, 
відділ Торонто, на „Святі злуки земель Украї­
ни - 22 січня 1919 р . " та з нагоди 100-ліття по­
селення українців у Торонто нагородив Іру 
Дрогобицьку пам'ятною нагородою за „...ве¬ 
ликий вклад праці в розбудову українського 
життя міста Торонто". 

В плянах Іри - постановка опер у виконанні 
ансамблю „Рута", випуск нового компакт-диску 
з Різдвяними колядками у виконанні дитячого 
хору „Поліфонія", створення нових композицій 
та багато іншого. Тож щиро бажаємо Ірі Дрого¬ 
бицькій здійснення всіх її мрій і задумів. 

Надія Баб'юк, 
секретар батьківського комітету 

хору „Поліфонія" 

Дитячий український хор „Поліфонія". 

Українська Капеля Бандуристів 
запрошує нових членів 

Українська Капеля Бандуристів 
(УКБ), лавреат державної нагоро¬ 
ди України ім. Тараса Шевченка, 
розпочинає переслухування банду­
ристів і вокалістів, які б хотіли 
стати ч л е н а м и капел і на 
2001-2002-ий концертовий сезон. 
Цей сезон збігається з підготуван­
ням капелі до концертового турне 
по Західній Европі в 2003 році. 
Останній раз УКБ концертувала по 
Західній Европі майже пів століт¬ 
тя тому. 

Протягом багатьох років , від 
часу заснування капел і в 1918 
році, члени цього ансамблю пред¬ 
ставляли бандуру і чоловіче хоро­
ве мистецтво найвищої якости . 
Шляхи УКБ перехрещувались з 
шляхами американських та укра­
їнських президентів; капеляни ще 
досі тепло згадують про канадські 
скелясті гори, Австралію, Европу 
і Україну. Вони залишили свій слід 
в неповторних музичних записах і 

співпрацювали на сцені з такими 
талановитими виконавцями, як 
П а в л о П л і ш к а , Д ж е к Пеленс і 
бандурист Роман Гриньків. 

Сезон 2000-2001 року складав¬ 
ся з концертів духовної музики, а 
також зі спільних концертів з до¬ 
бре відомим жіночим хором „Вес¬ 
нівка" з Торонто. У репертуарі 
цього сезону - духовні твори таких 
відомих композиторів, як Борт­
нянський, Березовський, Дилець-
кий, Стеценко, а т акож духовні 
твори в обробці сучасних компози¬ 
торів Лавришина і Китастого. Вод¬ 
ночас бандуристи все глибше за¬ 
своювали харківський спосіб гри 
на бандурі і вивчали новий репер¬ 
туар. УКБ особливо зосереджує-
тья на досконалому виконанні Бо¬ 
жественної Літургії. 

Коли підготування буде закінче¬ 
но, УКБ представить перед слуха¬ 
чами широкий вибір української 
духовної музики, аранжованої для 

чоловічого хору. Щоб досягнути 
ще вищих цілей в полі мистецько¬ 
го виконання, ми шукаємо досвід¬ 
чених, відданих музичному мисте¬ 
цтву людей , щоб разом з ними 
вписати новий розділ в багату істо¬ 
рію „братства бандури". Ми готові 
виховувати здібних молодих лю¬ 
дей, які мають бажання розвинути 
свою музичну техніку, працюючи 
з УКБ. 

УКБ проводитиме переслуху¬ 
вання в трьох великих містах Пів­
нічної Америки - для досконалих 
музик, які можуть грати відразу, 
а також для талановитих почат­
ківців, які мають бажання, але ще 
не мають досить вправности. 

Бажаючі взяти участь в пере-
слуховуванні мусять бути готові 
заграти або заспівати пісню, розпо¬ 
вісти про свою музичну освіту чи 
розвиток і продемонструвати нот¬ 
ну грамоту. Знання української 
мови бажане, але не обов'язкове. 

Переслухання будуть провади¬ 
тись у містах: 

Клівленд, Огайо, - катедра св. 
Володимира, в неділю, 6 травня 
2001 року, від год. 3-ої до 5 -ої. 

Звертатись до Зенона Чайковсько-
го: (216)226-6388. 

Торонто, Онтаріо, - церква св. 
Миколая, в неділю, 3 червня 2001 
року, від год. 2-ої до 4-ої. Зверта¬ 
тись до Андрія Скляренка: (905) 
206-9963. 

Дітройт, Мишиґен, - Україн¬ 
ський Культурний Центр, в неді¬ 
лю, 24 червня 2001 р. від год. 1-ої 
до 3-ої. Звертатись до Анатолія 
Мурги: (734) 953-0305. 

Я к щ о ви знаєте к о г о с ь , хто 
може бути зацікавленим, дайте і 
йому знати про цю можливість . 
Участь в мистецькій діяльності ка­
пелі, поєднання з багатою історією 
УКБ, виступи на найкращих сценах 
світу і співпраця з талановитими 
"побратимами" з м а й ж е цілого 
континенту дасть вам в е л и к у 
можливість розширити ваше му¬ 
зичне майбутнє. 

Хто хоче довідатись більше про 
УКБ, відвідайте нас на Інтернеті: 
www. bandura.org. 

Олег Махлай, 
мистецький керівник 

Української Капелі Бандуристів 

http://bandura.org


Дарія Базилевич. Літогравюра „Куточок Львова". 

Дарія Базилевич народилася у цтвознавства Львівської академії 
Львові 7 січня 1977 року, вчилась мистецтв. Друкує статті з мисте-
в художній дитячій школі, Львів- цтвознавства в газетах Львова. Те-
с ь к о м у к о л е д ж і д е к о р а т и в н о - пер перебуває у Бостоні, в Гар-
ужиткового мистецтва, працювала вардському українознавчому ін-
у Національному музеї. Сьогодні є ституті , де д о с л і д ж у є доробок 
с т у д е н т к о ю 3-го курсу мисте - мистців української діяспори. 

Виступ квартету „АматҐ 
В серії МАТІ Українського Інсти¬ 

туту Америки в суботу, 17 березня, 
відбувся концерт швайцарського 
струнного квартету „Аматі", що 
гастролює тепер по Америці. Тепе¬ 
рішній склад ансамблю змішаний: 
Віллі Зіммерман і Катажина Навро-
тек - скрипки, Ніколяс Корті (член-
засновник) - альт, і Кляудіюс Гер-
ман - челіст. Із двох запропонова¬ 
них програм дирекція Інституту ви­
брала програму з творів XIX століт­
тя. З перших тонів „Квартету" Бет-
говена „Аматі" полонив залю. Пер¬ 
ша тема, виконана темним звуком, 
відповідала підзаголовку „Серйоз¬ 
ний". Безпереривне фугато другої 
частини не розвіяло мелянхолійно-
го настрою першого Аллєгро кон 
бріо. Наступні частини тільки поси¬ 
лювали драматичну напругу, аж до 
останньої ноти. Усе відіграно у висо¬ 
кому заряді. 

„Квартет" Дебюссі, створений 
для Мадам Мек (добродійки Чай-
ковського), написаний в циклічній 
формі, де всі частиин пов'язані між 
собою однією мелодією. Твір слав¬ 
ний своїм імпресіоністичним ма¬ 
люнком та міріядою веселкових 
гармоній. Цей атрактивний твір у 
виконанні ансамблю Аматі пройшов 
з неменшим запалом. Ансамблісти 
думають і грають одним віддихом, 
хоч кожний інструмент зберігає 
своє індивідуальне обличчя. Тут 
вдруге виконавці показали свій ан-

самблевий артистизм. 
Доля чеського композитора Сме¬ 

тани подібна до Бетговена: обидва 
музики втратили слух. Сметана був 
вже два роки тотально глухий, 
коли написав свій „Квартет" -
біографічну музичну картину під 
титулом „З мого життя". В першій 
частині Сметана описує дитячі роки, 
виповнені романтичною атмосфе¬ 
рою, та його особливий нахил до 
мистецтва. Друга частина дає образ 
молодця, що складає танцювальні 
п'єси та має палке бажання танцю¬ 
вати їх. Повільна частина - зобра¬ 
жує першу любов автора, яка 
зав 'язується в супружжя. Фінал 
змальовує катастрофу втрати слу¬ 
ху, зі слабими проміннями надії на 
видужання. У виконанні скрипак 
Зіммерман виявив блискучий тон 
навіть у стратосферних висотах, а 
пані Навротек виповнила щедру лі¬ 
ричну площину музики. Альтист 
Корті був не тільки партнером в ан¬ 
самблі, але виявився знаменитим 
виконавцем та артистом ритмічних 
пасажів. Челіст Герман надав специ¬ 
фічного характеру кожній компози¬ 
ції. 

Публіка спонтанно реагувала на 
кожний твір, овації та вигуки „Бра¬ 
во" спонукали квартет „Аматі" до 
відіграння повільної частини з квар­
тету Гайдна „Схід сонця". 

Богдан Марків 

У лютому пропам'ятним вечором відзначено 90-ліття з дня наро­
дження мистця-скульптора св. п. Михайла Черешньовського. Директор 
Музею Марія Шуст, привітавши Людмилу Черешньовську, дружину 
мистця, відкрила вечір теплим словом про М. Черешньовського, під­
креслюючи його важливі творчі досягнення і вийнятково шляхетну осо­
бистість. Режисер Володимир Кучинський, Наталія Половинка, Андрій 
Водичев та Олей Стефан з театру ім. Леся Курбаса зі Львова підготува¬ 
ли програму вечора - монтаж поезій та пісень. Програма, очевидно, 
була надхнена життям, поглядами та творчістю скульптора. Виступ ак­
торів чергувався з уривками фільму Анатоля Вулвича про М. Череш­
ньовського. Мисткиня Аня Фаріон поділилася споминами про зустріч з 
мистцем та його вплив на її творчість. Багато людей вшанували пам'ять 
М. Черешньовського своєю присутністю на імпрезі. 

Адміністративний директор УМ Дарія Байко повідомляє, що останні­
ми місяцями до канцелярії, між численними датками, надійшли також 
пожертви на значні суми. Зірка і Микола Галіви до попередніх своїх по¬ 
жертв доклали акції вартости 18, 573.50 дол., Марія і Юліян Бачинські 
до зложеної вже суми додали 12, 235 дол., а брати Василь і Михайло 
Сосяки побільшили попередні датки закупленням вінди в новому будин¬ 
ку УМ за 50,000 дол. З Чикаго, разом з чеком-пожертвою з підписом 
Юліяна Е. Куляса, надійшов лист такого змісту: „З нагоди... Вашого 
оголошення про так зв. „ п Ш с ш ^ fund", 1-ий Український Федеральний 
щадничий банк „Певність", через свою Фундацію „Спадщина", хоче не¬ 
гайно включитися в добре діло, здійснене родиною Шклярів. Просимо 
прийняти на цей фонд нашу „коляду" в сумі 10,000 дол.". 

Український Музей глибоко вдячний за таку щедру підтримку і увагу 
цих добродіїв, а також за всі інші, навіть найменші датки, бо завдяки до­
брозичливості всіх жертводавців здійсниться будова і розбудова музею. 

*** 

Комітет членства УМ старається координувати свою працю зі збірко-
вим комітетом, щоб протягом 2001 року заохотити якнайбільше число 
осіб і установ стати членами Українського Музею. Вкладки нових чле¬ 
нів музею в кожній категорії, як і всі наші датки на музей в цьому часі, 
- подвоюються. Члени музею можуть користати з різних нагод, як, на¬ 
приклад, вільний вступ до музею, знижки на музейні програми та при 
закупах в крамничці. Найважливіший привілей члена - це право голосу¬ 
вати на загальних зборах, і в цей спосіб мати вплив на майбутнє музею. 
Уляна Кобзар очолює комітет, в якому також працюють Лідія Кру-
шельницька, Орест Ґлют, Марія Полянська, Марія Томоруг, Софія Ца-
пар і Рома Шуган. 

*** 

У передвеликодньому часі, як і щороку, музей влаштовує курси пи­
сання писанок, які втішаються великою популярністю. Дорослі і діти 
мають можливість оволодіти технікою писання „кисткою" та бжоли-
ним воском на поверхні яйця і ознайомитися з символікою прадавніх 
мотивів писанки. Під час курсів можна побачити відзначений нагорода¬ 
ми фільм Славка Новицького - „Писанка". Навчання відбуваються по 
суботах і неділях - 25, 31 березня і 1 квітня. Це нагода засвоїти або від­
новити призабуті вмілості. Це також нагода родичам провести „якісний 
час" зі своїми дітьми і передати їм одну з найкращих українських тради¬ 
цій. В цьому часі відкрита виставка писанок і музейна крамничка. Між 
іншими гарними речами, образами і книжками тут є на продаж також 
писанки. 

*** 

„Майстерня" великодніх традицій відбулася 31 березня. Любов Воли­
нець не тільки цікаво і з властивим їй почуттям гумору розповіла про ці 
звичаї, але також заохочувала присутніх місити, виплітати, пекти і при¬ 
крашувати великоднє обрядове печиво. Цей курс завжди закінчується 
весело і приємно, бо учасники залюбки куштують спечене. 

*** 

В суботу, 28 квітня, в залях УМ відбудеться відкриття нової виставки 
„Три покоління Холодних". Будуть експоновані ікони, релігійні та ху¬ 
дожні твори Петра Холодного-старшого, Петра Холодного-молодшого 
та внука, Андрія Харини. Можна буде оглянути понад сімдесят картин з 
приватних колекцій, які були позичені музеєві для вшанування цих 
мистців. Виставку супроводитиме ілюстрований двомовний каталог, до 
якого д-р Дарія Даревич написала вступну статтю. 

Катря Червоняк, 
Український Музей 

The Ukrainian Museum 203 Second Луепие, New York, NY 10003. 
Тел.: (212) 228-0110, Fax (212) 228-1947 

е-mail: mfoCgukrainianmuseum.org. 
Web-site: http://www.brama. 

com/ukrainian-museum 
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ДІЯЛОГИ 

В дусі сумного жарту Кіркегора... 
...Етикмає бути гнаний, інакше він кепський етик. 

Сьорен Кіркегор, датський філософ. 

Двома нашими розмовами ми (редактори Левко Хмельковський і 
Петро Часто - див. „Свободу", ч. 1) певна річ, не вичерпаємо теми, та 
принаймні окреслимо її: мертвотне російське православ'я, що від са­
мих початків зрослося з деспотичною імперією і її загарбницькою 
політикою, залишалося глухим до усіх спроб пробудити Церкву, вдих­
нути в неї дух правди, узгодити її з Христовою наукою. У ХІХ сторіччі 
непочутий в Росії Володимир Соловйов мусів писати свої пророчі 
твори іншими мовами і видавати їх за кордоном, бо духовна цензура 
ревно оберігала російське суспільство від голосів сумління. У ХХ 
сторіччі таким голосом промовляв православний священик Олексан-
дер Мень. Його віра в Христа була така полум'яно-гаряча, що привела 
в лоно Церкви численних представників російської інтелігенції, які 
щиро шукали відповіді на найтяжчі запитання людського буття. Але і 
в цьому випадку верх взяли російське бузувірство і ксенофобія. Те, 
що було перевагою о. Меня - його єврейське походження - стало 
причиною ненависти до нього. „Ми тому відокремлені від євреїв, що 
ми ще не цілком християни, - писав колись Вол. Соловйов. - а вони 
тому відокремлюються від нас, що вони не цілком юдеї. Бо повнота 
християнства обіймає собою й юдейство, і повнота юдейства - це 
християнство". Ця ясна ідея повноти виявилася для Росії чужою, і 
священича діяльність о. Меня закінчилася його насильницькою 
смертю. 

мало читають Святе Письмо, а ще 
менше керуються ним у повсяк¬ 
денні. Тепер з цією метою ми з по¬ 
чесним доктором богослов'я Лео­
нідом Якобчуком щоп'ятниці ве¬ 
демо бесіди на хвилі Українського 
радіо, і сотні листів, які приходять 
на адресу радіопрограми, свідчать, 
що люди хочуть почути про Хрис-
та. На мою думку, він був просві¬ 
т и т е л е м , сучасним а п о с т о л о м 
Христа. Щоб реформувати, треба 
мати владу, а о. Олександер в Ро¬ 
сійській Православній Церкві пе¬ 
реважно був навіть не настояте­
лем храму, а лише другим свяще¬ 
ником. Але проповідь Олександра 
Меня, на мою думку, була переба-
чена ще до його народження, у 
Харкові, де в багатодітній родині 
Анни Василевсько ї п ідростала 
його мама Олена. Коли харківська 
молодь, підхоплена революційним 
з р и в о м , п ішла до к о м с о м о л у , 
Олена прийшла до протестант¬ 
сько ї церкви , щоб там знайти 
шлях в бурхливому морі. І бабуся 
Анна, і мама Цецилія заборонили 
дівчині такі відвідини, але вона по¬ 
їхала до своєї тітки Віри до Мо¬ 
скви і там, у Підмосков'ї, прилу¬ 
чилася до підпільної (катакомб­
ної) православної церкви, яка не 
пішла на жодні угоди з комуніста¬ 
ми. У цій церкві були охрищені 
сини Олени - Олександер і Павло. 
Майбутній священик мав за духо-

- Пане Левку, Ви переклали 
на українську мову декілька бо­
гословських праць о. Олексан­
дра, отже, мали можливість 
глибше збагнути подвиг його 
життя, порівняти його з інши­
ми християнськими реформа­
торами. У посмертній згадці 
про Йосифа Рабіновича Вол. Со­
ловйов передає слова цього 
християнина-єврея: „Я продо­
вжую проповідувати для євреїв 
Месію просто з того місця, де 
зупинився первомученик Сте-
фан". З якого місця став пропо­
відувати Христа о. Мень? 

- Я переклав для львівського 
католицького видавництва «Свіча­
до» три книжки з великої творчої 
спадщини о. Олександра Меня -
«Син Людський», «Світло сяє в 
пітьмі» і «Перші апостоли». Ці 
книжки продиктовані справді га¬ 
рячим серцем і звернені до душі і 
сумління кожного християнина. В 
о. Олександра я прочитав про роз¬ 
мови між Володимиром Соловйо¬ 
вим і обер-прокурором Росії К. 
Побєдоносцевим, який не розумів, 
навіщо філософ збирається вида¬ 
ти російською мовою книжку Ре-
нана «Життя Ісуса». «Але ж треба 
врешті розпов істи л ю д я м про 
Христа» , - с к а з а в С о л о в й о в . 
Олександер Мень розповідав лю¬ 
дям про Христа, і така розповідь 
вкрай потрібна в Україні, де надто 

вних наставників світлих людей -
архимандрита Серафима, таємно¬ 
го священика Бориса Васильєва, о. 
Олексія Мечева, схимонахиню с. 
М а р і ю , о. М и к о л у Г о л у б ц о в а , 
вчився з книг великих християн¬ 
ських просвітителів В. Соловйова, 
С. Б у л г а к о в а , М. Бердяєва , П. 
Флоренського, М. Лоського... Те, 
чого підсвідомо прагнула Олена 
Мень, перетворилося на покликан­
ня о. Олександра - він став на 
шлях християнського просвіти¬ 
тельства. 

- В Росії кожне духовне зусил¬ 
ля, а тим більше універсальна 
місія неминуче натрапляла на 
нездоланні перешкоди. У чому 
полягала місія о. Меня й на¬ 
скільки вона була успішною? 

- Хоча ж и т т я о. Олександра 
обірвалося передчасно, я вважаю 
його місію успішною. Книги О. 
Меня, що спершу видавалися за 
кордоном під псевдонімами, тепер 
належать до числа найбільш чита¬ 
них на теренах колишнього СССР, 
їх перекладено на багато мов і для 
мене однією зі спонук до перекла¬ 
дання б у л о б а ж а н н я побачити 
к н и ж к и о. О л е к с а н д р а україн¬ 
ською мовою у його кабінеті, де 
паніматка Н а т а л я Григоренко-
Мень, полтавчанка за походжен¬ 
ням, влаштувала імпровізовану 
виставку книжок покійного чоло¬ 
віка, виданих різними мовами сві¬ 
ту. Це моє бажання здійснилося... 

Я був і промовляв на зібранні у 
тій залі московської бібліотеки 
чужинської літератури, де читав 
лекції о. Олександер. Того дня О. 
Меню виповнилося б 60 літ, і на 
вечорі його пам'яті не було жод­
ного вільного місця, люди зайняли 
навіть проходи. Хіба це не є визна¬ 
нням його праці? Мільйони людей 
почали читати книжки о. Олексан¬ 
дра про Христа, і Господь прийшов 
до них через ці євангельські читан¬ 
ня як Учитель і Спаситель. 

- Опинившись між російською 
інтелігенцією з її вічним бого-
шукацтвом, і офіційним право­
слав'ям, до якого він сам нале­
жав, о. Мень повинен був, з одно­
го боку, катехізувати російську 
інтелектуальну еліту, а з друго¬ 
го - наблизити російське право¬ 
слав'я до життя і його акту¬ 
альних проблем. Наскільки про¬ 
дуктивними були ці зусилля? 

- Компроміс м іж справжньою 
російською інтелігенцією і офіцій¬ 
ним російським православ'ям, на 
мою думку, не може бути досяг¬ 
нутим, оскільки офіційна церква 

йде дорогою, далекою від Христа, 
насаджуючи прославлення земних 
владик , обрядов ість на м е ж і з 
язичницькою, перевагу церковно¬ 
го переказу над світлом Євангелії. 
Консервативність такої церкви не¬ 
здоланна. Олександр Мень швид¬ 
ше прагнув духовного пробуджен¬ 
ня інтеліґенції від школярського 
атеїзму в ім 'я істинного християн¬ 
ства. Коли він почав своє служін¬ 
ня, його закордонні книжки були 
д л я читача недосяжні , тому о. 
Олександр почав з бесід в буди¬ 
ночку біля сільської церкви, на 
які приїздили слухачі аж з Мо¬ 
скви. Ці бесіди переросли у чис¬ 
ленні лекторії в недалекій столиці. 

- На характері російського 
православ'я фатально позна­
чився і візантійський спадок, 
тобто відірваність Церкви від 
суспільного, соціяльного жит­
тя, і безоглядне підпорядкуван­
ня Церкви глобальним імпер­
ським цілям, тому в ній завжди 
панувало зовнішнє, обрядове со-
борництво і ніколи не було міс¬ 
ця для особистої свободи і осо¬ 
бистої відповідальности хрис¬ 
тиянина за власне життя і за 
життя спільноти, соціюму. Як 
розумів цю особисту свободу о. 
Мень? 

- Особиста свобода людини за¬ 
кладена у самому християнстві. 
Ісус нікого не змушує йти за Ним, 
Він чекає, доки людина зробить 
вибір і сама відчинить Йому двері. 
На жаль, Церква не завжди заохо¬ 
чувала до свободи. Говорячи про 
Російську Православну Церкву о. 
Олександер зформулював її недо¬ 
ліки, котрі властиві й деяким ін¬ 
шим Церквам: «Наша церковна 
практика тяжіє до стагнації і за-
мкнености від людських проблем. 
Вона ізолює віруючого від безпо-
средньої участи у Літургії і відтіс¬ 
няє Євангелію на другий план (не­
свідомо). Переважає обряд, який 
душить джерело живого христи¬ 
янського життя. Багато язичниць­
ких пережитків, які культивують­
ся. Але майбутнє нашої Церкви 
бачиться мені обнадійливим. Що¬ 
правда, замкненість церковної тра¬ 
диції для пошуків може відкрити 
ш л я х протестанству . Повному 
торжеству протестанства стає пе¬ 
репоною - хоча іноді й неусвідом-
лено - тяжіння до церковно-куль¬ 
турної спадщини минулого». 

- При цій нагоді треба запи¬ 
тати про ставлення О. Меня до 
протестантів і до національної 

(Закінчення на стор. 22) 

Серед книжок О. Меня, виданих різними мовами, є й і українські. Могила О. Меня біля його церкви в селі Новая Дєрєвня у Підмосков'ї. 



Родопи - тут і тепер 
(Закінчення зі стор. 7) 

курсу" чекаєш від Ю. Квіка яко­
гось катарсису, а натомість він 
пропонує банальщину а-ля Гри-
ньов: „Як на мене, то очевидна 
безперспективність такої політики 
для Галичини, яка не в змозі кон¬ 
курувати за власний культурний 
простір з російськомовними меді-
ями нашої столиці. Тому потрібен 
пошук інституційної моделі, яка б 
д о з в о л я л а цим різним ф о р м а м 
українськости більш-менш нор¬ 
мально співіснувати, а не перебу¬ 
вати в стані перманентного і го¬ 
строго конфлікту. У цьому пляні 
федеральний устрій, схоже, най-
адекватніше відповідатиме сьогод¬ 
нішній українській гетероґенності, 
двомовності та відмінності м і ж 
реґіонами...". 

Треба бути дуже наївним, щоб 
вірити в отаку „інституційну мо¬ 
дель" . Антиукраїнство не зупи¬ 
ниться перед кордонами Галичини 
- о г л я н ь м о с я на 1915 р ік! - а 
українство, допоки житиме, не по¬ 
годиться зачинитися у цих кордо­
нах. Ковзаючи поглядом по зо¬ 
внішніх ознаках, Ю. Квік промов¬ 
чує засвідчену історією витрива¬ 
л і сть нації, л у к а в о применшує 
силу сьогоднішнього українства, 
не бачить його природної закоріне-
ности на схід від Збруча, зашвид¬ 
ко погоджується на глухенький 
український куточок у з а галом 
проросійській федерації, витлума¬ 
чуючи мовно-лінґвістичну і духо¬ 
вну несумісніть гнобителя і гно­
бленого як „різні форми україн-
ськости". 

Теперішня державна незалеж¬ 
ність України - неефективна. Про 
це не говорить хібащо лінивий. 
Одначе дискутанти поділили за¬ 
г а л ь н у н е е ф е к т и в н і с т ь на дві 
окремі і сперечаються, яка з них 
визначальніша. 

Перша: державна незалежність 
була покликана врятувати україн­
ство від остаточного знищення, 
але ще не зробила цього. Друга: 
н е з а л е ж н і с т ь - це м о ж л и в і с т ь 
стати врівень з економічно розви¬ 
неними країнами світу, й іншої 
цілі державний суверенітет, мов¬ 
ляв, не має. „У сучасному світі де­
колонізація (суверенізація) й деко-
мунізація є процесами периферій¬ 
ними. Натомість фундаментальне 
значення має поділ на успішних і 
невдатних ринкових конкурентів, 
лідерів і автсайдерів економічного 
розвитку, світ заможніх країн і 
„третій світ". 

Приналежність до останнього 
зводить нанівець основні переваги 
суверенітету та демократії, робить 
неминучими бідність, відсталість, 
несамостійність, непідйомний ха¬ 
рактер боргів, принизливе почуття 
меншвартости", - пише у статті 
„Україна: третє тисячоліття - в 
„третьому світі"?" політолог Во¬ 
лодимир Вітковський (львівський 
журнал „Універсум", ч. 3-4, 2000) 
і висновує, що незалежна Україна 
перебуває у „проваллі слабороз-
винености" і тому мусить вивчати 
досвід країн „третього світу", до 
яких належить сама. 

Але що це значить - вивчати чу¬ 
жий досвід? Припустімо, вивчили. 
Що далі? Втім, якщо вся справа 
полягає тільки у вивченні, то чи 
не корисніше відразу мати на увазі 
досвід провідних держав, а не від-

сталих? Тим часом навіть досвід 
держави-двійника неможливо зро¬ 
бити своїм, бо в ньому усі зовніш¬ 
ні досягнення чи падіння унікаль¬ 
но випливають з внутрішнього сві¬ 
ту тієї певної спільноти, і не лише 
з розуму, інтелекту, але зі стану 
духу, волі. 

За тим, як сучасна українська 
суспільно-політична думка в ' яже 
причини й н а с л і д к и в Укра їн і , 
можна сказати, що ця думка все 
ще невільниця, бо ще не годна ви­
йти зі зачарованого кола „об'єк¬ 
тивних обставин". Щоб розірвати 
його, слід повернутися до сторі¬ 
нок національної історії, продик¬ 
тованих п р и т а м а н н и м д а в н і м 
у к р а ї н ц я м п е р с о н а л і з м о м . Все 
краще за нами, гідне, яскраве - це 
вияв конкретних людських „я" , 
ж и в о ї п е р с о н і ф і к о в а н о ї в о л і . 
Сьогодні, на тлі зневіри і збайду¬ 
жіння, вже й зайве розрізняти до­
бру і з л у в о л ю - нема н іяко ї . 
Воля до життя, добра там чи зла, 
- в якомусь розумінні є важливі­
шою, ніж саме життя, бо безвол­
ля - це примара, ілюзія існування, 
тим часом воля і тільки воля ви¬ 
водить людину на той високий по¬ 
ріг, на якому виникає зв 'язок зем­
лі з небом і відчуття внутрішньої 
свободи. 

Безволля спритно ховається за 
модерними евфемізмами , як от 
прагматизм, толеранція, комп­
роміс, консенсус, колеґіяльність. 
Зовні - все ніби логічне, виправда¬ 
не розсудком, а коли торкнутися 
суті - там порожньо. 

Ось тепер, перед Третім Світо¬ 
вим форумом українців з 'явилося 
„дуже логічне гасло": оскільки 
українська спільнота не має геніїв, 
то слід об'єднати звичайні розуми 
- і вийде один могутній. Марна на¬ 
дія. Скільки б не додавали пере­
січність до пересічности, генія з 
цієї суми не вийде. 

У зв ' язку з цим не можуть не 
вразити слова в ідомого україн¬ 
ського інтелектуала проф. Грабо-
вича, великого майстра розчлено¬ 
вувати раціональною аналізою на¬ 
віть ті речі, які не розчленовують­
ся. В одному з останніх інтерв'ю 
він сказав , що д л я руху вперед 
сьогоднішня Україна потребує по¬ 
літичної волі. Того, тобто, чинни¬ 
ка, без якого інтелект, навіть мо­
гутній, не витягне суспільства з 
„провалля слаборозвинености". 

„Царство Боже силою здобува¬ 
ється" - це слова Христа. Силою 
духу, волі. Безволля - це само­
усунення від н а й в а ж л и в і ш о г о 
ж и т т є в о г о о б о в ' я з к у , т я ж к и й , 
отже, гріх перед минулими і май¬ 
бутніми поколіннями, перед Бо­
гом. І не відмиє цього гріха й свя­
та вода, якщо здорові сили в укра­
їнстві не збагнуть, що тут ідеться 
не тільки про земні речі, що воля 
до життя, коли вона є, не ділиться 
на політичну, військову, релігійну. 
А коли волі нема, тоді політичні, 
військові, релігійні діячі, усвідом¬ 
люючи себе єдиним за сутністю 
проводом, повинні культивувати 
її. Й оскільки воля належить до 
найтонших духовних матерій, то 
перше слово, мабуть , належить 
таки Українській Церкві. Не може 
вона більше обминати, в дусі візан-
тизму, пекучі земні проблеми і за¬ 
вдання, не м о ж е більше казати: 
„Там!", як той стародавній грек про 
Родопи. Тут Родопи, тут і тепер. 

С. Подолинський... 
(Закінчення зі стор. 7) 

земної поверхні, сонячна енергія 
також зменшується, то необхідно, 
щоб відбувався процес збереження 
енергії. Це може бути лише за ра¬ 
хунок людської праці. Саме праця 
„людини і домашніх тварин" спри¬ 
яє н а г р о м а д ж е н н ю енергі ї . На 
основі ґрунтовних досліджень вче¬ 
них з багатьох ділянок науки По-
долинський робить важливий ви¬ 
сновок, що праця при своєму за¬ 
стосуванні зберігає енергії десь у 
десять разів більше, ніж містить 
сама. Отже, здавалося б, що по¬ 
треби людства можуть бути задо¬ 
волені. Насправді цей процес зале¬ 
жить від багатьох чинників, зокре¬ 
ма від запасу перетвореної енергії 
на Землі (нафта, кам'яне вугілля, 
торф), кількости людей, продук-
тивности праці і таке інше. 

Подолинський вважав: проґрес 
людства залежить від збільшення 
енергетичного бюджету кожної 
людини. До чинників, які зумов¬ 
люють реґрес, він відносив, насам¬ 
перед, процес розкрадання енергії 
через війни, зменшення народона­
селення, виготовлення предметів 
розкоші. (От би сьогодні нашим 
керівникам держави, енергетичних 
структур, організацій та різним 
„єдиним енергетичним структу¬ 
рам" взяти та й добре вивчити пра¬ 
цю нашого талановитого вченого, 
що набагато випередив час своїм 
відкриттям, а потім вже заходити­
ся керувати державою!) . Цікаво 
зазначити, що вчений різко крити¬ 
кував мальтузіанство. На відміну 
від М а л ь т у с а , Подолинський 
стверджував, що зростання люд­
ства веде до нагромадження енер¬ 
гії. 

Подолинський, який був знайо­
мий особисто і листувався з Марк¬ 
сом і Енґельсом, надіслав цю пра¬ 
цю Марксові з проханням висло¬ 
вити свою думку про неї. Маркс, 
віддаймо йому належне, високо 
оцінив ролю Запорізької Січі в іс¬ 
торії українського народу, назвав¬ 
ши її „козацькою республікою", 
знав твори Костомарова , читав 
Драгоманова, був особисто знайо¬ 
мий з Миколою Зібером, попро¬ 
сив Енґельса оцінити працю Подо-
линського. 

„ П о д о л и н с ь к и й , - писав 
Енґельс , - в ідхилився в бік від 
свого дуже цінного відкриття, бо 
хотів знайти новий природничий 
доказ правильности соціялізму, і 
тому поплутав фізичне і економіч¬ 
не". Ця поспішна оцінка Енґель-
сом наукової праці Подолинського 
на тривалий час стала вироком 
відкриттю українського вченого. 

І все-таки, на відміну від марк¬ 
систів, мальтузіанців, дарвіністів, 
саме Подолинський заклав основи 
нового підходу до аналізу розви¬ 
тку людства, пов'язавши його із 
збереженням та нагромадженням 
енергії. Відомо, що енергетичні 
проблеми життя розглядались в 
наукових працях засновників тер­
модинаміки німецького л ікаря і 
ф і зика Роберта Майєра, англій¬ 
ського фізика Вільяма Томсона 
(лорда Кельвіна), німецького біо¬ 
лога, математика і фізика Германа 
Ґельмґольця, але вони довгий час 
не визнавалися. 

Тут доречно згадати нашого ве¬ 
ликого земляка - вченого світово­
го виміру Івана Пулюя, який теж 
вивчав закони збереження енергії. 

Саме Іван Пулюй в 1901 році напи¬ 
сав потужну працю „Непропаща 
сила" і ще в 1875 році сконструю¬ 
вав найдосконаліший прилад мі¬ 
ряння механічного еквіваленту те­
пла. Розвиваючи вчення про ноос¬ 
феру (оболонка земної кулі). Вер-
надський вважав важливими фак¬ 
торами утворення ноосфери сіці-
яльно-економічні умови ж и т т я 
людини. Людина, пізнаючи закони 
природи й суспільства, вдоскона¬ 
люючи техніку, сама будучи част¬ 
кою природи, активно впливає на її 
перетворення. 

Вернадський , який вперше 
обґрунтував наукове поняття про 
ноосферу, писав: „Уже пізніше і 
самостійно рано померлий Сергій 
Подолинський зрозумів все зна¬ 
чення цих ідей (законів збережен­
ня і нагромадження енергії, запро¬ 
понованих Майєром, Кельвіном, 
Ґельмґольцем, Пулюєм) і нама¬ 
гався їх прикласти до вивчення 
економічних явищ". 

Наукову цінність цієї праці По-
долинського засвідчує ще і той 
ф а к т , що різні варіянти її були 
надруковані протягом 1880-83-их 
років у двох періодичних фран¬ 
цузьких, двох німецьких і одному 
італійському виданнях. 

Подолинський написав цю пра¬ 
цю в свої тридцять років. Суспіль­
ні погляди його були близькі до 
народництва. Народовці поклада¬ 
лися на власні сили і стояли на 
українському національному ґрун¬ 
ті, обстоювали живу народну мову 
в літературі та школі. В умовах 
реакційного режиму Олександра 
ІІІ загострилася політична бороть­
ба, з 'являються нові соціяльно-ра-
дикальні течії, виникають матері-
яльні труднощі (батьки, під тис­
ком царського уряду, відмовляли­
ся фінансувати сина). Саме з цих 
причин у 1886 році наступив роз¬ 
рив м іж Драгомановим і Старою 
Громадою, яка також відмовила­
ся від подальшого фінансування 
його діяльности. 

1881 року Сергій Подолинський 
т я ж к о захворів. У нього стався 
психічний розпад. Його перевезли 
на лікування до Парижу. Потім на 
прохання матері, цар дозволив пе¬ 
ревезти безнадійно хворого сина 
до Києва. В разі його видужання 
він „повинен буде відповідати за 
скоєні ним злочини" - наголошу¬ 
валося в дозволі царя. Та цього не 
сталося. 30 червня (12 липня за 
новим стилем) 1891 року Подо-
линський помер. Похований у Киє¬ 
ві на Аскольдовій могилі. 

Аскольдова могила - на Угор¬ 
ській горі в Києві. Де могила Ас-
кольда, де могила Сергія Подо-
линського, де могили багатьох і 
багатьох українських діячів куль­
тури і освіти, які тут були похова¬ 
ні? Хто нам їх сьогодні віднайде? 
Хіба що на а к в а р е л і в е л и к о г о 
Шевченка побачимо будівлю „Ас-
кольдової могили" та цвинтар, на 
якому хоронили київську еліту і 
де в кінці XIX століття було похо­
вано одного з геніяльних вчених 
українського народу, Сергія Подо-
линського. Він залишив невелику, 
але безцінну наукову спадщину, і 
поза всяким сумнівом - велику 
любов до України. 

І вкотре доводиться запитувати, 
чи не настав благословенний час в 
Україні д л я повернення слави і 
чести вірних синів України, впо¬ 
рядкувати їхні могили, встановити 
їм пам'ятники? 

Київ 





СПОГАДИ 

Табір біженців в Ляндсгуті 
Читаючи спогади про повоєнні табори біженців в Німеччині, 

не знаходжу й згадки про колишній табір в Ляндсгуті, в якому 
перебувало декілька тисяч осіб з теренів Радянського Союзу. 
Як учасниця цього табору, хотіла б розповісти про життя його 
мешканців. 

Ляндсгут - старе німецьке міс­
то, колишня столиця Південної 
Баварії, за часів династії Віттен-
сбахів. Воно лежить над повново¬ 
дою рікою Ізар, що впадає до Ду¬ 
наю. Готика церков, старий замок 
і фортеця Травніцбурґ, 55 тисяч 
населення... Табір містився за міс¬ 
том при Штадтгаймерштрассе, і 
був заселений переважно україн¬ 
цями з Галичини. В бічній вулиці 
був литовський табір. Опікувалася 
таборами міжнародна добродійна 
організація УНРРА, а згодом ІРО. 
В таборі існувало демократичне 
самоурядування з таборовою ра­
дою і виборним головою, яким в 
тому часі був директор народної 
школи Іван Олексин, а пізніше -
інж. Саган. При таборі було ство¬ 
рено чотириклясову початкову 
школу, де вчили дітей І. Олексин, 
його дружина Марія Заяць, Бро-
нислава Гринішак, Кузів; та вось-
миклясову українську гімназію, 
д и р е к т о р о м я к о ї був Степан 
Глушко. Тут викладали д-р Ми-

хайло Рабій, Іван Вересюк, д-р Ед-
вард Жарський, д-р Софія Карпін-
ська, Оксана Ващенко, д-р Василь 
Вергун, гр.-кат. катехит о. І. Дя¬ 
дьо. 

Фізичне виховання в гімназії 
вели Оксана Луцька і Я р о с л а в 
Бойдуник. При гімназії було ство¬ 
рено м о л о д і ж н у орган і зац ію 
Пласт, яка успішно розвивалася 
серед молоді , плекаючи засади 
„Бог і Україна". Пластовими ви-
ховниками були пластуни-сеньйо-
ри Оксана Луцька і Ярослав Бой-
дуник. Також активно працював 
при пл. станиці, якої головою був 
пл. сен. Іван Гаврилів, гурток пл. 
сеньйорів. Його членами були І. 
Гаврилів, д-р Богдан Кордюк, Ва¬ 
силь Вергун, Я р о с л а в Р о м а х , 
Оксана Луцька, Ірена Гаврилів, 
Ярослав і Дарія Бойдуники, Марія 
Харіщак, д-р Ярослав Падох, о. І. 
Дядьо, суддя Богдан Ластовець-
кий, брати Баглаї. Пластуни про¬ 
водили пл. заняття, брали участь 
в пл. з'їздах, джемборі над Боден-

зе в Швайцарії, ювілейнім святі 
весни в Міттенвальді. 

Духовниками табору в Лянд-
сгуті були о. декан Кушлик, о. І. 
Дядьо , о. Роман Рабій, о. Кір-
жецький, а для православних ві¬ 
рних - о. Новицький . С л у ж б и 
Божі відправляли кожної неділі 
в о д н о м у н і м е ц ь к о м у к о с т е л і 
наші священики. 

У таборі діяв хор під управою д-
ра Олега Сохана і дириґента Шу-
плата, відбувалися театральні ви¬ 
стави (родина Косенків), приїзди¬ 
ли на гастролі театри з інших та¬ 
борів. В таборі було створено від¬ 
діл жіночої організації „Об'єднан­
ня українських жінок в еміґрації", 
де головою довгий час була Сте-
фанія Мороз. Заходом управи ІРО 
в таборі відбувалися курси англій¬ 
ської , еспанської , ф р а н ц у з ь к о ї 
мов, щоб підготувати таборян до 
виїзду в різні країни світу. Були 
курси кравецькі, медичні (керівни¬ 
ком був д-р Хруцький). Працюва¬ 
ла споживча кооператива, якою 
завідували Сергій Квасницький, 
Євген Луцький, Стефанський. 

Табір жив своїм життям, пере­
магав післявоєнні невигоди, пле¬ 
кав релігійні і національні традиції 
свого народу. Мешканці табору ві¬ 
рили, що війна скоро закінчиться і 
всі біженці повернуться на рідні 
землі. На жаль, ці бажання не спо­
внилися, і сотням тисяч залишала­
ся єдина дорога - за океан. Замор­

ські країни замовляли потрібні їм 
контиґенти працездатних робітни¬ 
ків тієї чи іншої катеґорії, і табори 
почали порожніти. 

Мені запам'яталося, що в Лянд-
сгуті проживали також науковець 
проф. Григорій Ващенко з роди¬ 
ною, письменник Іван Смолій з ро¬ 
диною, лікарі д-р Прокопович, д-р 
Ружицький, о. декан Кушлик з ро¬ 
диною, о. Роман Рабій, родини Ґу-
ляй, Бованків, Дмитра і Дарії Ку-
зиків, інж. Романа і Мирослави 
Грабців, Кошів, Василя і Теодозії 
Стельмахів, Остапа і Ірини Захар-
кових, д-ра Теодора і Софії Цю-
цюрів, Ярослава і Ольги Ромахів, 
К р а м а р ч у к і в , Титл ів , Головін-
ських , Гунчак ів , А н д р у с е ч к і в , 
і нж . І л я р і я О л ь х о в и х , Хабур-
ських, Овсянецьких, Ярослава і О. 
Сушків, Мручкевичів, Савчуків, 
Сусів, Обухів, Квасницьких. Були 
там д-р Ярослав Падох з родиною, 
д-р Степан і Е м і л і я Воляники, 
Швабінські, Харіщаки, Сенежаки, 
Серни, Машталіри, Ластовецькі, 
Пеленські, д-р Роман Баб'юк, Пас-
тушенки, Зіничі, Кузишини, Ярема 
і Г. Попелі, Цвики, Сендзіки, Ма-
ріян і Іванна Коці, Платковські , 
Карпінські, Попики, Крупки, Іван-
на Лемеха, Д. Чукурин, В. Гнида, 
П. Вербовський і багато інших, 
імена яких призабулися. 

Оксана Луцька, 
Вудсайд, Н. Й. 

У таборі ім. Лисенка в Гановері 
Василь Мирутенко 

Опубліковані в „Свободі" спога¬ 
ди Галини Хоменко (13 жовтня 
2000 року) і Ю р і я Курилка (27 
жовтня 2000 року) про табір імені 
Лисенка спонукали мене, як меш­
канця табору, висвітлити моє ба­
чення цих подій. Ми з дружиною 
дісталися до цього табору, коли 
дізналися, що то табір осіб, які не 
бажають повертатись до Совєт-
ського Союзу. 

Перед капітуляцією Гановеру 
військовополонених і людей з кон¬ 
центраційних таборів німці еваку¬ 
ювали. Родина Степана Весненка у 
передмісті Гановеру почула в ку¬ 
щах якийсь шерех і побачила чо­
ловіка в убранні в ' я зня , котрий 

уже не міг говорити. Вони привели 
його до табору, де були жінки і 
діти. Старша жінка, котра пережи¬ 
ла голод в Україні, попросила жі¬ 
нок, які мали дітей, закип'ятити 
молока і силою дати йому в уста. 
Він почав жестами показувати на 
двері. Люди пішли на те місце, де 
його знайшли , і побачили т а м 
хлопчика. То був його син. Синові 
теж дали молока, і вони обидва 
почали їсти і поправлятися. 

Не пригадую прізвища того чо¬ 
ловіка. Він побував у комендатурі 
окупаційних військ, звідки прино¬ 
сили їжу. Він мав уже гроші, і за¬ 
питував, ск ільки має заплатити 
тим, що врятували життя синові. 
Весненки ніякої плати не хотіли. 
Вони просили його допомогти , 

щоб їх не забрали насильно до 
СССР. Увечері він прийшов до ба¬ 
раку і показав офіційний папір на 
відкриття табору „неповоротців", 
завірений комендатурою, і мапу з 
кількома бараками на східній сто¬ 
роні раніше згаданого табору. Але 
совєтська репатріяційна місія не 
гаяла часу. Вони вибрали з карто¬ 
теки усі прізвища, що вказували на 
українське, білоруське чи росій¬ 
ське походження , і домоглися , 
щоб англійська адміністрація на 
подані ними списки не давала біль¬ 
ше харчів. В цей час англійці вирі¬ 
шили перетворити табір на вій¬ 
ськові склади бензини і олії. Для 
жител ів табору відвели велику 
школу. Українці і білоруси почали 
шукати старі, розвалені будинки, 
де могли сховатись від дощу. Моя 
родина випросила в німців неве-

личку будочку, але їсти було нічо¬ 
го. Навпроти нашої будки стояв 
порожній двоповерховий будинок, 
де жило 35-40 українців та біло¬ 
русів з дітьми. 

Одного дня до того будинку 
приїхали англійські вантажівки, і 
вояки почали насильно забирати 
жителів того будинку. Вони пока¬ 
зували папір, що повезуть усіх до 
совєтської зони. Дорогою, біля ан¬ 
глійської військової комендатури, 
люди почали вискакувати з авт і 
просити порятунку. Офіцери з ко¬ 
м е н д а т у р и запитали , що то за 
люди і куди їх везуть. Перекла¬ 
дачка розповіла, що вони не хо¬ 
чуть їхати до СССР. Англійці го¬ 
ворять, що у Гановері є табір лю­
дей, які не хочуть їхати додому. їх 
завезли до табору Лисенка. Ми з 

(Закінчення на стор. 23) 
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Весілля Івана Павлюка і Ольги Мирутенко, що відбулося 1946 року. 



СПОРТ 
Ф у т б о л 

Почався новий сезон. 
„Крилаті" - попереду 
„Крилаті", Йонкерс -
„Сантос", Нью-Йорк - 1:1 

Футбольна команда спортивно­
го клюбу „Крилаті" при осередку 
СУМ в Йонкерсі, Н. Й., розпочала 
другу половину сезону 2001-2001 
року, розігравши чергове змагання 
в чемпіонат і І дивіз і ї Східньої 
окружної футбольної ліги штату 
Нью-Йорк, в неділю, 18 березня, 
на своєму полі з командою „Сан-
тос". 

Гра розпочалась врівноважено, 

обидві команди обережно контр¬ 
олювали м 'яч на слизькому полі. 
На 9-ій хвилині Руслан Гудима 
швидким випадом по лівому краю 
переводить м ' яч Валерієві Чукхі-
ну, який точним ударом посилає 
його у сітку суперників - 1:0. На 
14-ій хвилині рахунок вирівнюєть¬ 
ся, коли нападаючий „Сантоса" по¬ 
силає отриманий м 'яч у лівий кут 
наших воріт. Рахунок не змінивсяя 
до кінця гри. 

„Крилаті" виступили в складі: 
Богдан Новак, Юрій Ґреб, Марко 
Гованський, Роман Пердута, Вале­
рій Каток, Степан Єндик, Роман 
Плісак, Руслан Гудима, Володяя 
Вільчинський, Валерій Чукхін, Ан¬ 
дрій Вербицький, Семен Вариха, 
Волтер Окрутняк, Сергій Козак, 
Тарас Струминський, Володя Кру¬ 
глий, Сергій Райко і Степан Ста-
нітський. Провідник - Марко Го-
ванський, тренер - Сергій Райко. 

Підсумки змагань у першій дивізії Східньої окружної футбольної 
ліґи штату Нью-Йорк: 

^команди точки ігри В П Н ґолі 
1. Йонкерс „Крилаті" 20 8 6 0 2 18: 8 
2. Мт. Вернон „Португесе" 13 7 4 2 1 22:10 
3. „Юніти" 13 7 4 2 1 15:10 
4. „Савт Старс" 10 8 3 4 1 12:16 
5. Осінінг „Португесе" 9 7 3 4 0 9:19 
6. „Сантос" 5 7 1 4 2 5:11 
7. „Мистік" 4 9 1 7 1 7:17 

„Крилаті", Йонкерс -
„Візардс", Вашінґтонвілле, Н. Й. 
- 4:2 

В неділю, 1 квітня, футбольна 
к о м а н д а спортивного к л ю б у 
„Крилаті", Йонкерс, зустрілась з 
молодою командою „Візардс" на 
полі суперників в Вашінтонгтон-
вілле, Нью-Йорк. 

Команда „Крилатих" розпочала 
гру, маючи тільки 9 футболістів, 
оскільки 5 гравців через аварію 
авта запізнилися. На 15-ій хвилині 
господарі, використовуючи кіль¬ 
кісну перевагу, виходять вперед -
1:0. Через 4 хвилини Сергій Райко 
переводить м 'яч Даркові Черняв-
ському, а той перед самими воро¬ 
тами противників - Русланові Гу-
димі, котрий заганяє його в кут 
воріт суперників. Рахунок - 1:1. 

На 44-ій хвилині воротар „Крила¬ 
тих" Богдан Новак вибиває м ' я ч 
просто під ногу нападаючого су¬ 
перників - 2:1. 

Другу половину гри „Крилаті" 
були вже в повному складі. Вони 
невтомно атакують. На 31-ій хви¬ 
лині Юрій Ґреб переводить м ' яч 
Даркові Чернявському, а цей Саші 
Смирнову, котрий вміло скеровує 
його у сітку суперників. Рахунок -
2:2. До кінця гри рахунок не змі¬ 
нюється, і команди мусять грати 
по 15 хвилин додаткового часу, 
під час яких Руслан Гудима і Мар¬ 
ко Гованський збільшують раху¬ 
нок до 4:2. „Крилаті" переходять 
до чвертьфіналу змагань за Чашу 
Східньої окружно ї ф у т б о л ь н о ї 
ліги штату Нью-Йорк. 

Стефан Гованський 

В дусі сумного... 
(Закінчення зі стор. 18) 

церкви. 
- Я відповім його ж словами: «Я 

дуже цінував євангелістський, про-
фетичний, моральний дух, власти­
вий протестантству. Коли приїхав у 
1955 році до Іркутська, одного дня 
відвідав собор і баптистське зібран¬ 
ня. Контраст був разючий. Напівпо¬ 
рожній храм, недоладно розписаний, 
сумні бабусі, архієрей, який гарчав 
на іподияконів, а проповідь його на¬ 
гадувала політичну інформацію 
(щось про Китай), а з іншого боку -
набитий молитовний будинок, бага¬ 
то молоді, живі, чуттєві проповіді, 
дух громади... Але при цьому я не 
міг примиритися з тим, що протес¬ 
танти відірвалися від єдности Церк­
ви». Щодо національної церкви о. 
Олекснадер вважав, що у Христовій 
Церкві віра стоїть понад нацією, 
проте поза нацією неможливі ні 
культура, ні Церква. Це добре ілю¬ 
струє мистецтво, яке є національ¬ 
ним, але на своїх висотах стає набут¬ 
ком усіх часів і народів. Людина має 
свободу вибору, але цей вибір зу¬ 
мовлений лише двома факторами -
з Христом чи без Христа. Третього 
шляху немає. 

- Деякі дослідники схильні вва­
жати конфлікт між російською 
православною єрархією і о. Менем 
„конфліктом психологій". Мов­
ляв, як росіянам зроду властива 
общинність і соборність, так єв­
реям - індивідуалізм; як росіяни 
прагнуть формулювати „оста¬ 
точні ідеї", так євреї бояться пев-
ности і воліють у всьому суміва-
тися. І саме тому, мовляв, о. 
Мень залишився „поза колом". 
Насправді ж „поза колом" зали­
шився і Вол. Соловйов, і Л. Тол-
стой, і слов'янофіл І. Аксаков, і 
сотні й тисячі російських 
інтелігентів, які не могли при­
йняти московського православ'я 
через його несвободу, через його 
цілковиту підпорядкованість дер­
жаві. Чи бачив о. Мень якийсь ви¬ 
хід з цієї традиційної несвободи 
Російської Православної Церкви? 

- Олександр Мень чітко визначив 
ті фактори, від яких має визволити¬ 
ся російське православ'я на шляху 
до християнства. Ось вони: обрядо-
вір'я, обскурантизм (вороже настав-
лення до прогресу), конформізм, не¬ 
здатність відповідати запитам наро¬ 
ду, самовдоволення єрархії, орієнту¬ 
вання на архаїчні форми побожнос-
ти, відірваність від Євангелії і Свя-
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того Письма взагалі. Ці недоліки 
призводять до духовного занепаду 
членів церков. Перші християни 
були учнями, а нинішні священики 
відразу ж стають вчителями, окремі 
з них не прагнуть духовного і інте¬ 
лектуального зростання, зупиня¬ 
ються на самовдоволеному ремісни¬ 
цтві, ставляться до свого служінняя 
як до буденної роботи. Звідси похо¬ 
дить церковна рутина, яка не прива¬ 
блює людей до церкви. 

- Нарешті, за яких обставин о. 
Мень загинув? 

- Смерть прийшла до о. Олексан¬ 
дра серед тиші підмосковного ранку 
9 вересня 1990 року. На світанні він 
вийшов зі свого дерев'яного дому у 
великому саді і рушив стежкою до 
зупинки електропоїзда, яким щодняя 
їздив до церкви. На стежці його зу¬ 
пинили і професійно зарубали соки¬ 
рою.. Злочин не розкрито. Панімат¬ 
ка Наталя разом з сином Михайлом 
протистояли спробам служб право¬ 
порядку засудити випадкову люди¬ 
ну, щоб «закрити справу». Висува¬ 
лися різні версії щодо причин вбив¬ 
ства: пробували звинуватити і «сіо¬ 
ністів», і антисемітів... Впродовж 
десяти років за о. Олександром сте¬ 
жив «четвертий відділ П 'ятого 
управління КҐБ» (так званий - цер¬ 
ковний), який очолював полковник 
Володимир Сичов. Чи не тут слід 
шукати вбивцю, здатного завдати 
лише один професійний удар? Але й 
консерватори з Православної Церк¬ 
ви могли зненавидіти світлу, розум¬ 
ну людину (те, що священик був єв¬ 
реєм, можливо, не відігравало про¬ 
відної ролі, бо тут йдеться про різ¬ 
ницю у сповіданні християнства, зо¬ 
крема про екуменізм). У церкві ра¬ 
зом з о. Олександром служили свя¬ 
щеники Степан Середній - людина 
неврівноважена, конфліктна, а опіс¬ 
ля Іван Клименко - «стукач» і анти¬ 
семіт, який у своїх доносах марно 
намагався скомпрометувати о. 
Олександра. Марно, бо навіть Патрі­
ярх Московський Алексій II напи¬ 
сав: «Отець Олександер був талано¬ 
витим проповідником Слова Божо¬ 
го, добрим пастирем Церкви, мав 
щедру душу і був відданий Господеві 
серцем. Убивці сотворили свою чор¬ 
ну справу у мить, коли він міг ще 
так багато зробити для духовної 
просвіти і окормлення чад Церкви». 
Інша річ, чи щирі ці слова... 

З Левком Хмельковським 
розмовляв Петро Часто. 

самопоміч 



У таборі ім. Лисенка... 
(Закінчення зі стор. 21) 

дружиною і Мельник з сином, що 
жили у вагоні, побачивши, як на¬ 
сильно забирають наших сусідів, 
перейшли через міст і пересиділи в 
лозах, поки не від'їхали вантажів¬ 
ки. Після описаної події я прийшов 
додому і побачив свою жінку всю 
пошкрябану, закривавлену. Вона 
розповіла, що ховалася у високих 
кущах ожини від військових, які 
зайшли до нашої будки, побачили, 
що нікого немає і поїхали. Ми з 
жінкою почали провідувати табір 
ім. Лисенка в Гановері, але бояли­
ся чутки, що, як назбирається ба¬ 
гато людей, всіх віддадуть совє-
там. Нам було тяжко з харчами, а в 
таборі давали хоч якісь продукти. 
Ми вирішили переселитися до табо¬ 
ру ім. Лисенка. 

Раніше це був великий німець¬ 
кий військовий табір на сім трипо¬ 
верхових житлових будинків (один 
з них поміщений в „Свободі" 27 
жовтня 2000 року), й інші споруди. 
Ми дістали помешкання у восьмо¬ 
му блоці. Тарас Курницький з Га¬ 
личини зробив нам з цегли піч. 
Першим комендантом був профе¬ 
сор Подільський. Управа табору 
розбудувала громадсько-суспільне 
життя. Була школа для дітей, гім­
назія, драматичний гурток, курси 
шоферів і електриків (обидва я за¬ 
кінчив). Славилась футбольна ко¬ 
манда. У 1947 році ф у т б о л ь н у 
площу поділили на городи. 

Одного дня рознеслася вістка, 
що комендатура УНРРА забрала 
картотеку. Увесь табір збунтував¬ 
ся: напевне, будуть комісари виби­
рати бажаних їм осіб. Не менше 60 
осіб поїхали до головної коменда¬ 
тури УНРРА з домаганням, щоб 
повернули картотеку до табору. 
Домагання задовольнили. 

Галина Хоменко пише, що в Га-
новері примусової репатріяції не 
було („Свобода", ч. 41). То не зо¬ 
всім правда. Юрій Курилко (ч. 43) 
пише: „Коли виникли непорозу¬ 
міння між так званими „східняка¬ 
ми" і галичанами, Подільський від 
управління табором відмовився". 
Він офіційно відмовився, але біль¬ 
шість в таборі тільки його визнава¬ 
ла. Тоді настала криза, бо розкра¬ 
дали харчі, одяг і черевики, що 
надходили від УНРРА, їх отриму¬ 
вали тільки вибрані. Були нарікан¬ 
ня на таборову поліцію, яка пере­
віряла усіх на вході до табору, і 
що їй подобалося, відбирала, осо­
бливо сигарети, які деякі люди ви­
носили для обміну у німців на по¬ 
трібні речі. Дехто придбав радіо і 
слухав передачі з України, а полі¬ 
ція ходила попід вікнами і погро¬ 
жувала, що розіб'є його. Можли¬ 
во, ще були і політичні непорозу¬ 
міння, про які я, не належачи до 
жодного угруповання, не знаю. Від­
булися вибори під наглядом УНР-
РА, головою став Гаран, але полі¬ 
ція табору залишилася та сама і 
продовжувала свою стару роботу. 

Я працював в таборовому шпи¬ 
талі електриком, до якого приво¬ 
зили поранених у бійках - не мен¬ 
ше двох-трьох, а часами й п'ять. 
Коли у восьмому блоці було ве¬ 
сілля, люди випили по чарці, тан­
цювали, співали. Час затягнувся, 
прийшла поліція і попросила звіль¬ 
нити залю. їх не послухали. Вони 
почали насильно виводити гуляю¬ 
чих. Почалась бійка. Нова управа 
укомплектувала нову поліцію, але 
бійки в таборі продовжувались. 
Тоді на домагання нової управи 
УНРРА-ІРО прислала відділ поль¬ 
ської армії Андерса, котра стояла 
тоді в Гановері. Табір почав знову 
жити нормальним життям. 

Гарісвіл, Миш. 

У бібліотеці „Свободи" 
Стало звичаєм для багатьох авторів і видавництв - присилати нові 

книжки до бібліотеки „Свободи". Оскільки не йдеться про рецензу­
вання цих видань, редакція продовжує розділ, в якому повідомляє 
про такі надходження. 

Павло Тичина. „Ранні збірки поезії", переклад, вступ і примітки Ми­
хайла Найдана. Пердмова Віктора Неборака. Видавництво „Літопис". 
Львів, 2000. 

„Сто років юності". Антологія української поезії ХХ ст. в англомов­
них перекладах. Упорядники Ольга Лучук і Михайло Найдан. Видавни¬ 
цтво „Літопис". Львів, 2000. 

„Вісті УВАН ч. 2". Редактор Олександер Домбровський. Видавець -
Українська Вільна Академія Наук у США. Нью-Йорк, 2000. 

„Нагірні, Леви: історія родини". Статті, спогади, наукові розвідки, 
архівні матеріяли. Автори проєкту та упорядники збірника: Христина 
Лев, Василь Лев, Наталя Філевич. Львів, 2000. 

Ігор Старосольський. „Крутими дорогами". Спомини - вересень 
1939 року - січень 1978 року. Упорядник і автор вступного слова Уляна 
Старосольська. Видавництво М. Коць. Львів, 2000. 

Софія Стебельська. „Повісті й оповідання". Мовний редактор д-р 
Іван Овечко. Видавництво „Украпрес". Денвер, Кольорадо, 2000. 

Видано в Україні 
Інститут досліджень діяспори з 

допомогою Української Православ¬ 
ної кредитової спілки в Нью-Йорку 
і адміністрації міста Києва видав по¬ 
кажчик „Національні меншини в 
Україні", який буде подарований 
усім дипломатичним представни¬ 
цтвам, громадським об'єднанням 
національних меншин, бібліотекам, 
вищим школам. Про нову книжку 
написав директор інституту Ігор Ви-
нниченко. Адреса видавця: Київ 34, 
вул. Золотоворотська, 6а. 

Посібник професора-емерита Яра 
Славутича "Українські розмови для 
учнів і вчителів" вже вісім разів ви¬ 
давався у діяспорі, а 1998 року вий¬ 
шов у Києві. До „Свободи" надій¬ 
шла рецензія на це видання проф. С. 
Пінчука, який зазначає, що книжка 
є набутком багатолітньої практики 
вченого-педагога. Книжка для дітей 

в Україні видана коштом канад¬ 
ських українців і поширюється без¬ 
коштовно. 

Євген Рослицький повідомляє 
про нову книжку д-ра В. Чапель-
ського „Я любив їх усіх", у який на¬ 
ведено спогади автора про 40-літню 
працю на Дрогобиччині. Частина 
книжки присвячена родоводові Ча-
пельських у формі листів до пле¬ 
мінниці Мирослави - „Листи до Ми-
росі". Книжка видана у 1997 році 
стараннями дітей автора - інж. 
Ореста та д-ра Оксани Трешньов-
ської з Чапельських в дрогобицько¬ 
му видавництві „Відродження". 

Д-р Володимир Боднар повідо¬ 
мляє про книжку „Українські про¬ 
блеми", випущену видавництвом 
„Смолоскип" у Києві в 1999 році. Ав¬ 
тор книжки - професор Кентського 
університету в Огайо, д-р еконо¬ 
мічних наук Мирослав Мельник . 

„Лікарський збірник" 
- нова і корисна книжка 

Старанням Лікарської комісії Наукового Товариства 
імені Шевченка у Львові, Лікарського Товариства у Львові 
та Українського Лікарського Товариства Північної Амери¬ 
ки, появилося у 2000 році нове число, том восьмий, „Лі­
карського Збірника". Воно присвячене 100-річчю засну­
вання Лікарської комісії Наукового Товариства ім. Шев¬ 
ченка, бо власне у 1897 році побачив світ 1-ий том „Збір¬ 
ника Математично-природописно-лікарської секції Науко¬ 
вого Товариства Шевченка" у Львові. Згодом, у 1898 році, 
виділилося окреме лікарське видання під редакцією д-ра 
Євгена Озаркевича і проф. Володимира Левицького. 

„Лікарський Збірник, Нова серія", вміщає 224 сторінках 
дуже багато цікавого і актуального матеріялу з різних ді­
лянок медицини, гігієни, зокрема в Україні, та з діяльнос-
ти українських лікарів в минулому і під цю пору. Наукові 
статті мають короткі реферати англійською мовою. Розді¬ 
ли „Лікарського Збірника" мають такі заголовки: „Націо¬ 
нальна медична спадщина", „„Загальні проблеми медици¬ 
ни", „Спеціяльні медичні студії", „Хроніка", „Ювілеї", 
„Рецензії" та „Некрологи". У розділі „Рецензії" вражає ре¬ 
цензія на монографію Зиновії Служицької „Рід людський 
в Україні", з котрої довідуємося, що за 260 років після Пе­
реяславської Ради Україна втратила 15 мільйонів україн­
ців, а за час більшовицького панування - понад 40 мільйо­
нів! 

До складу редакційної колеґії „Лікарського Збірника" 
входять такі лікарі і науковці: Ірина Даценко (головний ре¬ 
дактор), Юрій Гаврилюк, Павло Пундій, Борис Зіменков-
ський, Михайло Павловський, Борис Білинський, Ярема 
Томашевський, Анна Рудницька, Зиновія Служинська, 
Олег Романів і Олег Купчинський. Цю книжку варто про­
читати не лише лікарям чи спорідненим професіоналам. 
Зацікавлені можуть звертатися на адресу: Pavlo Pundy, M. 
D., 3258 N. New England Ave., Chicago, IL 60634-4636. 

Д-р Олег Волинський, 
Кергонксон, Н. Й. 

Науковці світу - про Закарпаття 
У Пряшеві (Словаччина) появився дру¬ 

ком збірник статтей „Закарпатська Украї¬ 
на у складі Чехословаччини (1919-1939)". 
Збірник вміщує матеріяли 6-ої Наукової 
карпатознавчої конференції, що відбулася 
у Пряшеві 2 -4 вересня 1998 року. До 
книжки увійшло 33 доповіді: українською 
(26), словацькою (6) та чеською (1) мова¬ 
ми доповідачів з семи країн світу. Серед 
них - В. Маркусь, А. Пекар, О. Данко 
(США), О. Русин (Угорщина), С. Забровар-
ний (Польща), М. Жирош (Юґославія), П. 
Скала (Чехія), О. Ганич, І. Ліхтей, В. Ху-
данич, Д. Сидор, М. Баяновський, П. Феда-
ка (Україна), І. Ванат, М. Данилак, П. 
Шворц, Р. Ішток, П. Конія, М. Мушинка, 
М. Олекса, Л. Гарбульова, В. Ґрешлик, С. 

Конечни, А. Ковач (Словаччина); з літера¬ 
турознавства - Л. Баботова, М. Неврлий, 
Я. Джоґаник (Словаччина), М. Кухта, Ю. 
Балега, О. Мишанич (Україна); з мовознав¬ 
ства - М. Чижмар, М. Штеця (Словаччи¬ 
на) та П. Чучки (Україна). Опубліковані 
доповіді є не тільки значним внеском у ви¬ 
світлення 20-річної належности Закарпат­
тя до Чехословаччини, але й відповіддю 
прихильникам політичного русинізму, 
який розбив етнічних українців Пряшівщи-
ни на два табори. 

Збірник вийшов друком завдяки фінан¬ 
совій допомозі СКУ та фундації „Карпа¬ 
ти". 

Й. Сірка, 
Торонто 

„Повісті й оповідання" Софії Стебельської 
В-во „Украпрес" (д-р Іван Овечко) з 

друкарні „Компютопринт", 304 ст., твер­
да обкладинка, 2000 р. 

Ці твори - дві повісті і п'ять оповідань 
- були написані досить давно, але вони 
вперше виходять друком. А тим часом 
вони заслуговують на увагу читачів пу¬ 
бліки з огляду на талановиті зображення 
дійових осіб і цікаву сюжетну побудову. 
Щоб так захопити читача, як це робить 
авторка, треба добре знати традиції і зви¬ 
чаї не тільки України, а й старої Туреччи¬ 
ни. Провідною темою кожної повісті є 
кохання, часом нещасливе, химерне і 
майже завжди ускладнене. У творах чи¬ 
тач відчуває любов до України й україн¬ 
ців, до справедливости і Божої правди. 

Крім повістей „Сабіна" і „ Ж и т т я під 
ногами", у збірці є оповідання „Остання 
зустріч" і „Орлик" - хвилюючі автобіо¬ 
графічні розповіді з початку панування 
червоних, оповідання „Екзекутивний ди­
ректор" - про кохання старого і молодої 
красуні, про шлях молодої людини від 
злодійчука до мільйонера („Васька") . 
Кінчається збірка описом справжньої по¬ 
дії з колишнім чекістом, в оповіданні 
„Директор з центру". 

Книжку можна замовити за 20 дол. (і 2 
дол . за пересилку) в авторки: Sophia 
Stebelsky, 18232 W. 3rd Pl., Golden, CO 
80401. Тел. (303) 279-4304. 

Д-р Іван Овечко, 
Аврора, Кольорадо 



ГОЛОВНА КАНЦЕЛЯРІЯ УНСОЮЗУ ПОШУКУЄ ЧЛЕНІ В, ВЛАСНИКІВ І ІНДИВІДУАЛЬНИХ ГРАМОТ, ЯКИМ НАЛЕЖАТЬСЯ 

З В О Р О Т И В И В І Н У В А Л Ь Н И Х С У М ( E N D O W M E N T S ) 
За інформація ми просимо звертатися до секретаря відділу, або до Головної Канцелярії 



ПРОДОВЖЕННЯ 

З В О Р О Т И В И В І Н У В А Л Ь Н И Х С У М ( E N D O W M E N T S ) 
За інформація ми просимо звертатися до секретаря відділу, або до Головної Канцелярії 

Дай ^opkinx Сть_з 



VIGO 
ПЕРЕКАЗУЮЧИ ГРОШІ В УКРАЇНУ ВИБИРАЙТЕ 

одне з наших 14 І І І Представництв 

і,800.777.8784 - wtiuw.vigousa.com 

О Щ А Д Н И Й 

БАНК 
У К Р А Ї Н И 

http://wtiuw.vigousa.com




автобіографічні СПОМІЯИІЯ 

М И Р О С Л А В А С К А Л И - С Т А Р И Ц Ь К О Г О 

С Л А С О В С Ь К О Ї 

LOOKING FOR A SUMMER JOB 
YOU'LL NEVER FORGET? 

Look no further than SOYUZIVKA! 
SOYUZIVKA (a.k.a. Suzie-Q) is the Ukrainian National Association's Resort nest­
ed in the breathtaking Catskill Mountains of upstate New York. With weekly 
zabavas, miles of hiking trails, an olympic-size pool, 7 tennis courts, a beach vol­
leyball court, the Q-Cafe and Ukrainian cuisine in the dining room, you can't ask 
for much more. As a SOYUZIVKA worker, you can enjoy all the great amenities 
of this summer resort while getting $$paid$$ and making lifelong friends! 

SOYUZIVKA is looking for a few good kozaks (men and women) to become part 
of a unique team this 2001 summer season: 

Emergency technician or nurse - summer only 
Lifeguards 
Office personnel 
Camp counselors 
Entertainer / master or mistress of ceremonies 
Q-Cafe manager 
Dining room / Q-Cafe personnel 
Housekeeping personnel 
General workers (Grounds maintenance, setups, etc.) 

We are located only 90 miles from New York City and minutes from the 
Ukrainian Youth Camp SUM, Woodstock, Poughkeepsie, Albany, Woodbury 
Commons, Minewaska State Park, Lake Mohonk, and the hip town of New Paltz. 
So there's always something to do! 

Details: 

• Please submit your application by May 1, 2001. 
• Non-U.S. citizens must have a Green Card or Employment Authorization. 
• Preference will be given to those who are able to come early in June and stay 

through Labor Day. 
• You must be a UNA member in order to work at Soyuzivka. If you are not a 

member, please contact Mrs. Martha Lysko, UNA National Secretary, P.O. Box 
280, Parsippany, NJ 07054. 

• Knowledge of the Ukrainian language is preferred, but not required. 
• Housing is provided if needed. Housing conditions are dorm-like. There is 

always someone to socialize with! 
• It is highly recommended that you are at least 18 years old during time of 

employment. For those under 18 wanting to live on premises, we must have a 
signed release from parents or guardians. 

• You will receive a paycheck every other week and a tip check those weeks 
you do not receive a paycheck. 

• You must be prepared to have a great summer and meet lots of people! 

A little piece of Ukraine in upstate New York! 
SOYUZIVKA • Ukrainian National Association Resort 

P.O. Box 529 • Kerhonkson, NY 12446 
phone 845-626-5641 • fax 845-626-4638 

e-mail: SQSS@aol.com • website: www. soyuzivka.com 

Д У Х О В Н І Т В О Р И І. С О Н Е В И Ц Ь К О Г О 

ТАРАСА ГУНЧАКА 

mailto:SQSS@aol.com
http://soyuzivka.com


М і с т - ц е з а в ж д и н а д і й н о ! 

















Жменя американської землі на 
могилу Григорія Логвина 

9 березня 
ц. р. з Музею 
шістдесятни­
цтва в Києві 
надійшла сум­
на вістка про 
смерть кори­
фея шістде­
сятників Гри­
горія Никоно-
вича Логвина. 
У травні 2000 
року цей му¬ 
зей влаштував 
у Києві вечір з 

нагоди 90-річчя Г. Логвина, а також 
його фотовиставку пам'яток архітекту­
ри, яка в 1999 році експонувалася в 
Українському Музеї в Нью-Йорку. 

Архітект, мистецтвознавець і худож­
ник Григорій Логвин - рідкісна людина 
вже хоча б тому, що попри всі катакліз-
ми XX ст. зумів зберегти найголовніші 
людські чесноти - і не просто вижити в 
тоталітарній системі, а й донести до 
майбутніх поколінь пам'ять про те, що в 
Україні була своєрідна архітектура сві¬ 
тового рівня. 

Доктор мистецтвознавства Григорій 
Логвин видав 12 монографій, альбомів, 
популярних книжок з української серед¬ 
ньовічної образотворчости. Кожне ви¬ 
дання, як і кожна стаття Г. Логвина (а їх 
опубліковано понад двісті, не рахуючи 
газетних), викликало жваве зацікавлен¬ 
ня як шанувальників, так і душителів 
української культури. Його етапну дляя 
культури працю "По Україні" рецензент 
Ніколай Воронін назвав "енциклопедією 

українського мистецтва". Його книги 
"Софія Київська", "Киев", "Украинские 
Карпатьі", "Чернигов, Новгород-Север-
ский, Глухов, Путивль" та ін. одразу по 
виході ставали бібліографічною рідкіс¬ 
тю, попри те, що виходили здебільшого 
російською мовою в Москві. 

Логвин був одним із засновників 
Українського Товариства охорони пам'я¬ 
ток історії і культури, а коли тоталітар¬ 
не чиновництво перетворило це Товари¬ 
ство на мертву казенну установу, - він 
почав створювати Українську Асоціяцію 
захисту історичного середовища. 

Молодий душею Логвин завжди 
був в оточенні спраглої молоді, її він 
постійно знайомив з недонищеними 
шедеврами української архітектури і 
мистецтва, їй передавав свої багатющі 
знання й унікальний досвід. Під час т. 
зв. „відлиги" він влаштував дві неза¬ 
бутні для її учасників подорожі по 
Україні з членами Клюбу творчої мо¬ 
лоді. Не випадково й свою унікальну 
фотовиставку пам'яток української 
архітектури він передав Музеєві шіст¬ 
десятництва в Києві. 

Як писав у 1990 році журнал "Строи-
тельство и архитектура", "головний іс¬ 
торичний урок громадської і наукової ді-
яльности Григорія Никоновича Логвина 
полягає в тому, що навіть у найважчі 
періоди останнього сімдесятиріччя він 
не служив водночас Богові і мамоні; ма¬ 
ючи розум і талант, без зовнішніх ефек¬ 
тів і зайвих слів боровся проти нелюд¬ 
ської системи... " 

Надія Світлична 

ВІДІЙШЛИ ВІД НАС 

о. крил. БОГДАН СКАСКІВ 



Померла сестра Лаврентія Лалік 
У середу, 31 

с ічня 2001 
року, в монас­
тирі св. Йоса-
фата в Пармі, 
Огайо, упокої­
лася в Бозі се­
стра Лаврен­
т ія Л а л і к , 
ч с в в . в 
останній час 
вона працюва­
ла в канцеля­

рії Епархії св. Йосафата у Пармі, де 
була зв'язковою усіх парафій, пред­
ставляючи духівництво, побожних 
парафіян і громаду взагалі. 

Релігійна та громадська діяль­
ність сестри Лаврентії впродовж 
життя в українській спільноті була 
значною та різноманітною. 

Сестра Лаврентія (Ольга) Ла­
л ік народилася1917 року і була 
дочкою Єви з дому Чуби і Теодора 
Лаліків. До Чину Сестер- Василі-
янок в с т у п и л а 28 ч е р в н я 1932 
року з Клівленду. Кінцеві обіти 
склала в серпні 1943 року та була 
призначена до Дому св. Василія у 
Філядельфі ї . Крім того, учите¬ 
лювала і була директоркою пара-

фіяльних шкіл в Пенсильванії і 
Нью-Джерз і . Також в и к л а д а л а 
англійську мову в Академі ї св. 
Юра в Нью-Йорку та Менор-ко-
леджі в Дженкінтавн, Па. 

Сестра Лаврентія займала про­
відні становища в Чині СВВ, буду¬ 
чи провінційною радною, секрета¬ 
рем провінції та настоятелькою 
Матірного дому у Фокс-Чейсі. Бу¬ 
дучи випускницею Віланова уні¬ 
верситету мала відповідний науко¬ 
вий ступінь і свідоцтво для навчан­
ня англійської мови. 

Впродовж останніх 17 років се­
стра Л а в р е н т і я виконувала 
обов'язки секретаря в канцелярії 
Епархії св. Йосафата у Пармі, а за 
свою віддану працю отримала на¬ 
городу Дієцезії в листопаді 1995 
року. 

Парастас відслужено 2 лютого 
2001 року в Пармі, а похоронну 
Службу Божу в суботу, 3 люто¬ 
го. Тіло покійної сестри Лаврен-
ті ї п е р е в е з е н о до М а т і р н о г о 
дому ЧСВВ, де 5 лютого відслу¬ 
жено Панахиду та заупокійну Бо-
гослужбу , а тлінні останки по¬ 
к і й н о ї с п о ч и л и на ц в и н т а р і 
ЧСВВ. 

св. п. 
ДАРУСІ з ШУХЕВИЧІВ ЯРИМОВИЧ 

6л. п. 
МАРТИ ПОПОВИЧ-ОЛІЙНИК 



За мову і зміст посмертних оголошень 
і подПк • едакціП не відповідає 

П О Д Я К А 

сл. п. 
ОЛЕГ КАЛЬБА 

св. п. 
д-ра МИХАЙЛА ДАНКЕВИЧА 

6л. п. 

проф. МАРТА СКРИПНИК 

6л. п. 

КАТЕРИНА ТРОЦЬ 

6л. п. 
ОЛЬГА ДАРМОХВАЛ 

з дому КОЦКО 
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